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(III dio i završetak)

(Vidi V jesn ik  H A RIP, sv. X X I/1977, s tr . 181— 196 i sv. X X II/1978 , s tr . 37— 57)

[29]
F ium e 10 F eb b ra io  1877

P reg ia tissim o  Signore!

V ado r is c o n tra re  l ’ap p rezza ta  del 31 G ennaro  p .p .,1 e p r im a  di tu tto  
s trin g o  colle m an i e coi d en ti l 'o ffe r ta  che  Lei m i fece di co m u n ica rm i p e r  
inspezione a  b reve  tem po  l’an tico  U rb a r d e r G ra fsch aft M itte rb u rg  e l’ope­
ra to  c irca  il Razvod. Mi rise rv o  d i re c a re  a  di Lei conoscenza le m ie v iste  
in  p ro p o sito , o nde  po i se n tire  a  suo tem p o  i d i Lei riflessi.

G odo, che Lei h a  tro v a to  il nesso  di p a re n te la  con q u es to  S ignor F ra n ­
cesco D(e F rancesch i), e lo segno nelle  m ie m em orie , lo p o r te rò  a sa p u ta  
d e ll’am ico  nel p ro ssim o  inco n tro .

In  p ro p o s ito  d e ll’ep ig ra fe  in  m osaico  devo osserv are , che fo rse  m i sono 
m al (str. 2.) sp iegato , p e rch è  quel fie ri cu rav it p av im en tu m  800 è locale 
spiegazione delle le tte re  F.C.P.D.CCC.— m a po i fu  a ss icu ra to , che l’o rig inale  
p o r ta  E , n o n  F. — Siccom e po i calcolo, che il vedu to  pav im en to  a m o­
saico  e ra  d i c irca  5 p ass i ro m an i ad  ogni la to , m i p a re  g iu sta  la  d i Lei in te r ­
p re taz io n e : e s t c ircu itu s  p ed u m  800. È b u o n a  p e rò  an ch e  l ’a ltra : Ex com uni 
p ecu n ia  d en ariis  300.

Mi sa ra n n o  g ra te  le no tize  della  g u e rra  V eneta  del 1380: p iù  an co ra  p er 
l ’a n te r io re  del 1369, in  cui F ium e e ra  s ta ta  o ccu p a ta  p e r  b rev e  tem p o  dai 
V eneti.

C irca la d a t ta  d e ll’U rb ario  m i e s te rn e rò  q u an d o  lo av rò  vedu to : p e r 
o ra  penso , che n o n  sia  del secolo 15.to, p e rc h è  in te s ta tu re  accen n a  l ’a ttiv ità  
di u n a  C om m issione o p e ra n te  p e r  u n  cen tro  di p o te re  n e lla  C arn io lia , I s tr ia , 
C arsia  e nel F riu li, — p e rch è  ap p en a  M assim iliano  I. nel 1509 com inciò

1 To je  pismo objavljeno u radu  »Lettere di Carlo De Franceschi a Giovanni 
Kobler«, Fiume, Rivista sem estrale della Società di studi fium ani, god. VI, 1928, 
str. 161—164 od nepoznatog autora. Pisma nem aju  nikakvog kom entara, a nem aju 
ni uvoda ni pogovora. U daljnjem  tekstu »Lettere«.
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assim ila re  (str. 3.) l ’am m in is traz io n e  d i q u e s te  p a r t i  a quello  dell'A ustria  
e S tiria , e lui ap p en a  nel 1501 ebbe  G orizia e G rad isca  ed  il C arso  G oriziano.

E ssendo  B ogliuno n e lla  reg ione  de lla  C on tea  ed  an ch e  dal B auzer m en ­
zionato  tra  i paesi, che ne l 1275 ap p a rten ev an o  a lla  C ontea, a llo ra  dei G ori­
ziani: non  m i pa re , che il V ynal d e ll’U rb ario  —  B ogliuno  p o ssa  d irs i iden­
tico  col V aniol del do cu m en to  1374, ove il P a tr ia rc a  ne  concedeva l’u s u fru tto  
ad  Ugo di Duino.

La pubb licazione  del razvod  sa re b b e  m o lto  u tile  così, che il d i Lei ope­
ra to  fosse  la  I. p a r te  del lib ro , e che la  I I . p a r te  co m p ren d esse  i te s ti  la tino , 
tedesco  e slavo. G rande  s a rà  il vo lum e e q u in d i considerevo le  la  spesa : ma 
la S p e ttab ile  G iun ta  p rov in c ia le  d iede segni n o n  d u b b i del suo p a tr io tism o , 
e deve e sse r  p e n e tra ta  dal ven taggio , che l'ed iz ione  (str. 4): p re s te rà  p e r  la 
s to r ia  deH’Is tr ia .

Oggi ho  r icev u to  da  V enezia la  t r is te  n o tiz ia  de lla  m o rte  della  S ignora 
Luciani. Mi rin c re sce  a ssa i l ’avven im ento , p e rc h è  l’am ico  deve essere  m olto  
c o n tr is ta to , e p e rc h è  lei e ra  d o n n a  san a  e vigorosa.

Sono da  p iù  g io rn i co n fin a to  con  c a ta ro  a casa, e dovrò  la sc ia r  sp ira re  
il C arnevale senza ved ere  i b accan ti.

G rad isca  i co m p lim en ti del Suo
o b b lig a tiss im o  Servo 

Giov. K obler

[30]
F ium e 25 feb b ra io  1877

P reg ia tiss im o  Signore!

Un g io rno  dopo la s tim a ta  le t te ra  del 17 c o rre n te 2 h o  ricev u to  l ’  U rb a rio  
di P isino, la  cop ia  c ro a ta  del R azvod ed  il co n ce tto  re la tiv o  a q u e lla  confi- 
nazione. R iservandom i di e sam in a re  l ’  U rb ario , a tto  d u ro , Le re s titu isc o  il 
con ce tto  e la  cop ia  ed  an n e tto  le re la tiv e  m ie rifle ss io n i racco m an d o le  (!) 
a lla  di Lei pazienza.

Qui m i p e rm e tto  di o sse rv a re  se p a ra ta m en te , che l ’  a rtico lo , volendolo  
pu b b lica re , deve su b ire  u n a  rifo rm a ; pe rch è :
1. T ra tta n d o s i di neg are  la  v e r ità  del d o cum en to , che in  oggi è p u ra m e n te  
s to rico , b isogna ev ita re  accuse, che o ffendono , e g u a rd a rs i del p a le sa re  lo 
sp irito  di p a r ti to  po litico , che dom ina, a ltr im e n ti  sa ran n o  poch i a d e re n ti 
a lla  sc ien tifica  e lucubrazione;
2. le accuse  sono anche in o p p o rtu n e ; in  oggi ved iam o d a p e r tu tto  il desiderio  
di fa rsi largo, e n e llT s tr ia  quelli, che si lagnano  co n tro  le asp iraz io n i dei 
C roati e C arniolici, a sp e tta n o  di d o m in a re  a lm eno  sino  alla  V ena, poi sino 
alle Alpi, tu tto  p e r  am o re  di p ro ssim o ; — l ' e lem en to  p iù  co lto  cerch i di 
a ffez ionarsi l ’  a ltro  o nde  tro v i la  p a tr ia  in  casa  sua; co lla  c o ltu ra  va con­
g iu n ta  la  ca rità , m a  n o n  è c a r ità  m o s tra r  livore  c o n tro  i sace rd o ti p e rch è  
non  sono am ici;
3. desidero , che sia  om m esso  il m io  nom e, n o n  avendo io a ltro  m e rito  che 
quello  di averLe com u n ica to  l ’  e s tra t to  di a lcun i do cu m en ti, ed  essendo

2 Lettere, str. 164—167.
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acco m p ag n ata  la no tiz ia  co ll’ ind icazione  d e ll’ a rch ivo  in  cu i si trovano ;
4. se Lei tro v a  bene  di o n o ra re  il Dr. Gay col tito lo  d ’ illu s tre  le tte ra to  e lo 
s to rico  K uku ljev ić  col tito lo  di ch ia rissim o , sa reb b e  g iusto  di non  a m m e tte re  
il tito lo  di E ccellenza p e r  l ’  in tim o  C onsigliere di S ta to  B aro n e  di Czornig 
ta n to  p iù  s icu ram en te , po iché  sono due B aro n i d i Czornig, che sc risse ro  
s to ria , e po iché  la  s to r ia  di G orizia è m o lto  u tile  p e r  l ’  Is tr ia .

A vanti 10 an n i leggevo in  G orizia il m a n o sc ritto  del P. B auzer: 4 vo­
lum i in  p icco lo  4.t0. A llora vi cercavo  so ltan to  no tiz ie  di F ium e e p erc iò  non  
m i rico rd o  cosa  co n ten g a  (s tr . 2): dell' I s tr ia : m a  vi an d erò  nella  p ro ss im a  
b u o n a  stag ione  e p o trò  occu p arm i p e r  Lei.

O sservo an c o ra  nel di Lei concetto , che m eglio sa reb b e  p o r ta re  in  ap p en ­
dice l’ a tto  e le n o te  del Dr. K and ler.

A ltra  q u estio n e  di essenza si dov rebbe e lu c u b ra re  ne lla  s to r ia  dell' Is ­
tr ia : la  p rov en ien za  dei Slavi del M onte m aggiore, dei quali non  fecero  m en ­
zione i S c r itto r i is tr ian i, p e rch è  il M ontem aggiore  e ra  fu o ri d e ll’ I s tr ia , 
delchè n aq u e , che si m e tto n o  i p r im i venu to  so tto  C arlo M agno. In  a rtico lo  
eccellen te  p u b b lica to  nel N°. 50, 1852 del foglio »L’ Is tria«  Lei si es te rn av a , 
che i C roati ap p en a  n e ll’ 820— 840 occu p aro n o  paese  t r a  la  C e ttin a  e l ’  Arsa, 
e che i S lavi del M onte m agg io re  vi sono v en u ti poco a  poco  dal 1000 im poi. 
Io cred o  a ll’ in co n tro  che sono della  M assa ca la ta  in  D alm azia c e r tam en te  
al secolo 7°. nel tem p o  di E raclio , e che fu ro n o  se p a ra ti dal nucleo  nella  
seco n d a  m e tà  del secolo 9°., q u an d o  il nucleo  si fece in d ip en d en te  ed  ebbe 
confine  occ iden ta le  al V inodol.

I s to ric i sono co nco rd i in  ciò, che i C roati ne l secolo 7°. o ccu p aro n o  la 
D alm azia d a lla  C etina  a ll’ A rsa, e n o n  abb iam o  tracc ie , che p iù  ta rd i fossero  
s ta ti  e spu lsi da  q ualche  p a rte . D ocum enti fanno  co n ta re , che n e ll’ an tico  
regno  c ro a tico  si p a rlav a  e si scriveva col cza, e Czakavci sono oggidì t r a  
C ettin a  e l ’  A rsa e sp a rs i p e rs in o  n e lla  B osnia. Li legge, che  i C roa ti del 
secolo 7°. ca la rono  dalle  p a r t i  d e ll’ o d ie rn a  M oravia: m a oggidì B oem i, 
M oravi, S lovachi e Poloni (!) p a rlan o  e scrivono  czo p e r  in d ica re  ciò che i 
S e rb lji (!) ind icano  collo što, i S loveni col kaj. — Il Dr. M enis ne l suo lib ro  
su l M are a d ria tico  pag. 182 spiega la  d iffe renza  e s te rn a  dei C roati, S e rb lji e 
M orlacchi a b ita n ti  n e ll' o d ie rn a  D alm azia, ed  ind i m i p a re , che gli o d ie rn i 
a b ita n ti slavi dal T idanio  a  B ersez non  sono d iffe ren ti dai C roa ti del M enis. 
P iccole d isc rep an ze  n a q u e ro  co ll’ a n d a r  dei secoli, com e ne  ved iam o nel 
co n fro n to  degli a b ita n ti del M onte m aggiore, di C astua, F ium e, G robn ik , 
T e rsa tto , B uccari, C ostrena , V inodol etc. m a  d a p e r tu tto  tip o  è iden tico .

Mi segno con tu t ta  s tim a  di Lei a ffez ionatissim o  Servo
Giov. K obler

Dodatak pism u

R icord i su ll’ a tto  di ricognizione dei 
confin i de lla  C ontea di P isino, il 

q uale  p o r ta  la  d a ta  5 M aggio 1325, 
ind izione 8.va

II p rim o  esem p lare , che fu  s tam p a to , è c ro a tico  a le tte re  la tin e , re p e r i­
b ile  nel t. I I  p a r te  2.da, anno  1852, de ll' a rch ivo  ed ito  p e r  la  s to r ia  dei Slavi 
m erid iona li in Z agabria . Q uesto  a tto  è fedelm ente  cop ia to  a le tte re  la tin e  da
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un  m a n o sc ritto  g lagolitico, che possiede  in  Z agabria  il Dr. Lodovico Gay, e 
che poco p rim a  e ra  s ta to  tro v a to  t r a  le c a rte  della  S ignoria  di C hersano  
n e ll’ Is tr ia .

Il d e tto  m a n o sc ritto  g lagolitico  fu  s ta m p a to  senza cam b iam en to  di le t­
te re  nel 1863 in  Z agabria  nel t. I. de lla  ra cco lta  di M onum en ti s to ric i dei 
Slavi m erid iona li.

L ’ uno  e l ' a ltro , id en tic i t r a  di se, p o rta n o  in  fine  il co n su e to  ce rtif ic a to  
n o ta rile  del p rim o  estenso re . S ace rd o te  N icolò  Pievano di G ologoriza, indi 
il ce rtif ic a to  n o ta rile  del S ace rd o te  Giacomo Križanich di B a rb a n a  p e r  la 
s in ce rità  di sua  copia s c r it ta  nel 1500 ed  in  q u e ll’ anno  r ico n o sc iu ta  da  Gi­
orgio  E lach er C ap itano  di P isino , ind i il c e rtif ic a to  n o ta r ile  di Levato Križa­
nich C anonico di G im ino p e r  s in c e rità  de lla  su a  cop ia  t r a t ta  nel 1545 dalla 
p re fa ta  cop ia  a u te n tic a  del 1500.

Nel codice d ip lo m atico  is tr ia n o  fu  s ta m p a ta  u n a  versione italiana del 
C ancelliere G iuseppe B ellasich  di P isino, t r a t ta  n e ll' anno  1717 da copia 
a u te n tic a  di esem p la re  g lagolitico , e q u e s ta  vers io n e  co rrisp o n d e  nel con­
testo  del do cu m en to  e dei c e r tif ic a ti ai su d d e tti  s ta m p a ti esem p la ri c roatic i. 
Se p e rò  il B ellasich  aveva d inanzi a se l ’  esem p la re  di C hersano  od  a ltro , 
non risu lta .

La G iu n ta  p rov inc ia le  d e ll’ I s tr ia  venne recen tem en te  in  possesso  di 
e sem p lari m a n o sc r itti  seguenti:

1. U na versione italiana tro v a ta  nel 1872 dal Dr. A ndrea  A m oroso in 
M oschenize, s c r it ta  in  Segna n e ll' anno  1740 dal C anonico A ntonio Cerovaz 
colla sc o rta  di e sem p la re  g lagolitico . Q uesta  vers io n e  p o r ta  i p re fa ti c e r ti­
ficati del p rim o  e s ten so re  slavo e del S ace rd o te  G iacom o K rižan ich , m a  non 
con tiene  quello  del 1545, ed  in  vece, dopo  il c e rtif ic a to  del 1500 (: 1502:), p o r ta  
un  racco n to  di u n  P rè  N icolò so p ra  f a t t i  avvenu ti u n ’ anno  e m ezzo dopo 
il com pim en to  della  confinazione, i q u a li p e rò  n o n  co n co rd an o  con ciò, che 
sap p iam o  dalla  s to ria . P ro b ab ilm en te  qu a lch e  p o ssesso re  d e ll’ esem p lare , il 
quale  fin iva col ce rtific a to  del 1500, aveva co p ia to  quel racco n to  da a ltro  
esem p lare , che fin iva  col ce rtif ica to  del p rim o  estenso re .

(str. 2): 2. D ue e sem p la ri latin i tro v a ti re c e n te m en te  dal C avaliere To­
m aso  L ucian i in  p u b b lico  arch ivo  di V enezia, ne i qu a li fin isce la  p ro ced u ra  
colla ricognizione dei confin i t r a  M ontona, T rev iso , C asch ierga e Z um esco, 
e q u in d i sono estratti dell' a t to  com plessivo . La d iffe ren za  co n sis te  in  ciò, 
che T uno  con tiene  la  ch iu sa  in  t r e  lingue: Laus Deo ae te rn o , Amen. — Boh 
s nam i. — H ilf u n s  G o tt ù n d  M aria , in d i il ce rtif ic a to  del p rim o  e s ten so re  
N icolò e del C op ista  G iacom o K rižan ich , po i la  d ich ia raz ione  di u n  N o ta ro  
G iovanni G olubich  di av er fed e lm en te  tr a d o t ta  in  latino la  cop ia  slava del 
K rižan ich , ed  in d i so tto  la  d a ta  P isino  3 fe b b ra ro  1526 la  legalizzazione uffi- 
ziale de lla  f irm a  di q u es to  G olubich , il qu a le  vi è sc r it to  Cralovitz, — e che 
il secondo fin isce col p re d d e tto  ce rtif ic a to  del p rim o  E sten so re , e pare t r a ­
d o tto  da esem p lare  slavo.

3. U na sem plice  versione italiana tro v a ta  ivi, sim ile  a q uella  di M osche­
nize.

Dal ten o re  dei co m ple ti e sem p la ri em erge:
a. che dopo ogni ricognizione di confin i t r a  singoli com un i veniva con­

segnato  ad  ognuno dei m edesim i il c o rrisp o n d e n te  r isu lta to  s c r itto  in  latino  
ed  in illirico, ed alla  S ignoria  u n ’ e sem p lare  germ anico, e che di ta li o p e ra ti
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speciali ne fu ro n o  22, sicché do v reb b ero  essere  s ta ti  e s tra d a ti a lm eno  66 
a t t i  parz ia li; —

b. e sse re  dopo il co m p im en to  della  p ro c e d u ra  s ta to  d isposto , che di 
tutto il re g is tra to  ab b ia  u n ’ o rig inale  il P a tr ia rc a  di A quileja, a ltro  o rig inale  
il C onte di P isino pel suo arch ivo  is trian o , u n  terzo  o rig inale  lo stesso  Conte 
pel palazzo di G orizia; —

c. che a  N icolò P ievano di G ologoriza incom beva la  redazione  di esem ­
p la re  illirico, a  B e rn a rd o  di G orizia la s c r i t tu ra  germ anica, a G iovanni di 
C orm ons la  latina;

d. che i d e tti  e sem p la ri o ra  e s is ten ti sono a u te n tic a ti n o ta rilm e n te  dall' 
E s te n so re  slavo con  provocazione  a ll’ in te rv en to  dei R e d a tto ri la tin o  e g er­
m anico.

In  quel tem p o  i do cu m en ti si scrivevano  in  lingua la tin a  so ltan to : m a  in  
q u es to  caso è g iu s tifica ta  l ’  eccezione; po iché  la  s c r i t tu ra  e ra  d e s tin a ta  p e r  
uno  fre q u e n te  dei S igno ri te r re s tr i ,  che e ran o  tedesch i, e dei co n tad in i, che 
e ran o  slavi.

Di ta n to  n u m ero  di esem p la ri che devono essere  s ta ti  e s tra d a ti, non  ab ­
b iam o nessun originale, nessuna copia latina o tedesca, e quei p och i esem ­
p la ri, (str. 3): che conosciam o, p rovengono  d a lla  redazione  galgolitica: r if le t­
tendo  p e rò  a lla  d is tan za  del tem po , a lla  so rte  di m o lti a rch iv i an tich i, alla  
poca d u ra ta  di q u ie te  t r a  P a tr ia rc a  e C onte, a i succed en ti c am b iam en ti del 
dom in io  d e ll’ I s tr ia , alle  m ise rie  feudali, ind i a ll' in te re sse  dei fo r ti  di fa r  
s p a r ire  m em o rie  in g ra te , n o n  reca  m erav ig lia  q u es to  poco  rim asug lio .

La vers io n e  ita lia n a  del 1717, che fu  s ta m p a ta  ne l Codice d ip lo m atico  is­
tr ian o , è acco m p ag n ata  con d o tte  osservazioni dello s to rico  Dr, K an d le r, le 
qu a li p o rta n o  d u bb io  su lla  v e rità  del docum en to , ed  a lm eno  ne  r im e tto n o  
l’  o rig ine  a ll’ an n o  1275: tu tta v ia  il Dr. K an d le r p ro p en d ev a  a c red e re , che 
l ’  a tto  n o n  è falso. D iffa tti, non  avendo  no i u n  do cu m en to  o rig inale , lice 
co n g e ttu ra re , che nelle  copie e version i, che possed iam o , sono in co rsi e rro r i 
di am an u en si e che da  q u es ti derivano  le d issonanze. I l d o cu m en to  h a  m o lto  
valo re  p e r  la  s to ria , ed  anche  u n  d o cu m en ta  fa lso  o fa lsifica to  deve esse r 
v estito  d i fa tt i  veri.

Seguono rifle ss io n i su lle  r im a rc h e  del 31 D icem bre 1875.
1. Foglio 1. Gli s c r it to r i  slavi etc. N on si può  negare , che n e lla  C ontea 

d ’ I s tr ia  e ra  m o lto  d ira m a ta  la  s c r i t tu ra  g lagolitica  nei secoli 15.° e 16.°: non  
ab b iam o  a t t i  d i secoli p reco rs i, m a  non  si può  a sse rire  che non  e ran o  nell' 
I s tr ia , m e n tre  c e rta m e n te  ne  e ran o  n e lla  L iburn ia .

2. Foglio 4. N o tiz ia  del P rè  N icolò. L’ esposizione n o n  è no tevo le  e non  
h a  re laz ione  co ll’ a tto  di confinazione, q u in d i n o n  p reg iu d ica  al docum en to . 
N on è caso  nuovo d i tro v a re  in  an tico  m a n o sc ritto  p o s te r io r i anno taz ion i 
p riv a te , e non  si t r a t ta  del va lo re  sto rico  di q u e lla  p riv a ta  m em oria .

B auzer. I l Dr. K an d le r n o n  disse, che nel m a n o sc r itto  del P. B auzer 
e s is te  cop ia  del d ocum en to  in  d iscorso , bensì, che B au zer deve av er vedu to  
un  e sem p la re  la tino .

3. Fogli 5. 6. Su l d u bb io  della  d ipendenza  d i a lcun i ben i che si dicono 
del C onte, m a  che d ’ a ltro n d e  r isu lta n o  s ta ti  del P a tr ia rc a . — La q uestione  
esige u lte r io re  esam e, p e rch è  quei ben i, sebbene s itu a ti n e lla  C ontea, p o te ­
vano  essere  feudi, che in  caso  di vacanza con feriva  il P a tr ia rc a . Le re la ­
zioni di vassallaggio  del m edio  evo sono m olto  s tran e .
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4. F.6, pag in a  u ltim a . Su lla  c irco stan za , che n o n  fu ro n o  r iv ed u ti i confini 
t r a  Lupoglavo, V ragna, B ogliuno e C osliaco d a  u n  can to , C astua, V eprinaz  e 
M oschenize d a ll’ a ltro . — La p a r te  o r ien ta le  del M ontem aggiore , tra n n e  
B ersez e L ovrana, e ra  dei D uino, e non  consta , che il P a tr ia rc a  vi avesse 
av u ta  q ualche  su p rem az ia  ta r r ito r ia le . D uino (str. 4): eb b ero  q u este  te r re  da 
un  Vescovo di Pola, e sem b ra , che la  C hiesa di Pola ne  o tten n esse  la  dona­
zione da  u n ' Im p e ra to re .

5. F. 10. Se anche  fosse  d im o s tra to , che il do cu m en to  in  d isco rso  fu 
com pila to  abu siv am en te  nel secolo 16.to su lla  b a se  d i d o cu m en ti an tich i ivi 
c ita ti, sa reb b e  tu tta v ia  u n  prezioso  d o cu m en to  s to rico , po iché  non  abb iam o 
gli a tt i  an te rio ri.

6. F. 12. La c o n g e ttu ra  c irca  lo scopo  d e lla  com pilaz ione  abusiva , a t r i ­
bui lo a ll' occasione dei to rb id i re lig io n arii del secolo 16.°, n o n  è g iu stifica ta . 
Il m ovim ento  aveva c en tro  n e lla  G erm an ia  e G erm anic i e ran o  i S ignori della 
C arniolia , che lo p rom uovevano , e seg n a tam en te  p e r  l 'I s t r ia  p rom uoveva  il 
Vescovo V ergerio , di cui non  co n sta , che cercasse  di su sc ita re  sp ir ito  di 
nazio n a lità  slava. R elig ionario  e ra  il m ovim ento , e dopo  il 1555 si cercava d ’ 
in v ilu p p a rv i i co n tad in i slavi, ed  a  ta l fin e  si trad u cev an o  in  lingua  slava 
lib ri di Chiesa, in te rp o llan d o v i sp iegazion i nuove com e in  oggi si fa  d ira ­
m ando  a prezzo  vile b ib lie  p ro te s ta n tic h e . Che a llo ra  si facessero  version i 
slave di a t t i  po litic i, non  m i co n sta , e credo , che n o n  si voleva sch ia rire  le 
m en ti dei co n tad in i nel tem po , in  cu i si sollevavano c o n tro  i S ignori te r ­
re s tr i. —

Fium e 24 feb b ra io  1877 
G. K ob ler

[31]
F ium e 4 M arzo 1877

P reg ia tiss im o  Signore!

A parz ia le  r isc o n tro  della  s tim a ta  le tte ra  del 17. feb b ra io  p.p. Le ho 
r isp e d iti nel d ì 25 p.p. l ’  a rtico lo  co n ce rn en te  la  rev isione  dei confin i e la 
cop ia  c ro a tica  d e ll’ a tto  di rev isione , ed  accom pagnai la  re s titu z io n e  con 
le tte ra  e con u n  foglio di m iei rico rd i. Io  m i lusingo , che Lei av rà  co m p a tita  
la m ia  s in c e rità  com e a t te s ta to  di am icizia.

O ra Le re s titu isc o  l ’  o p e ra to  u rb a r ia le  del 1498, accom pagnando lo  con 
u n  foglio di e s tra tte  m em o rie  ed  u lte r io rm e n te  r isc o n tro  q uella  le tte ra  del 
17 feb b ra jo .

A v ista  delle di Lei no tiz ie  penso , che la  to m b a  W alte rs te in  in Pas, di 
cui Le re s titu isco  lo schizzo, è dell' anno  1496, p e rc h è  l ’  aq u ila  di una  (str. 
2): te s ta  può  essere  s ta ta  l ’  a u s tr ia c a , qu a le  tro v o  in  F ium e ne l secolo 16.to, 
essendo  p iù  ta rd i su b e n tra ta  la  b ic ip ite  im peria le .

C irca il tem p o  d e ll’ annessio n e  di B ogliuno, B ersez e L ovrana  a lla  Con­
tea  d e ll’ I s tr ia  non  m i affanno . Q uali p aesi vi a p p a r te n e sse ro  in  o rig ine, nel 
1112 o poco dopo, non  sapp iam o: ci c o n s ta n te  so ltan to  le p e rtin en ze  negli
a. 1275, 1342 e 1498. A llora vi ap p a rten ev an o  B ersez e L ovrana: anche  Bogli­
uno  nel 1275 e nel 1498. Se in  a ltre  epoche si tro v an o  p a r t i  nuove o qualche
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p a rte  s tacca ta : ciò vuol d ire , che seguivano accessione od  alienazioni. Così 
Federico  I I I ., che aveva b isogno  di d an a ri p e r  le g u erre , m o lto  alienava od 
im pegnava. In te re ssa n te  sa reb b e  la  cognizione del tem po , in  cu i B ersez e 
L ovrana, s tra n i inc lavati, p e r  la  p r im a  vo lta  facessero  p a r te  del (!) C ontea: 
fo rse  lo sap rem o ; m a ci vuol pazienza.
(s tr . 3): In ta n to  io r ip e to  il consiglio  d i n o ta re  tu tto , e di te n e re  ind ice  p e r 
l’  evidenza p e r  avere  p ro n to  il m a te ria le  q u ando  ca p ita  u n a  sc in tilla  di luce. 
Così Lei sc iog lierà  anche  il c o n tra s to  di B ogliuno, B ogliunz, F inale, V ynal, 
V aniol, B aniol, B agnoli ed  a ltr i  c o n fro n tan d o  le no tiz ie  con u n a  v a s ta  c a rta  
topografica . F o rse  il m a n o sc ritto  del B auzer ci d a rà  lum e.

G rad isca  i sa lu ti del S ignor Cugino e m o lti co m p lim en ti d e ll’

affez ionatissim o  S erv ito re  
Giov. K obler

[32]
F ium e 21 M arzo 1877

P reg ia tissim o  Signore!

V ado in c o n tra re  le d is tin te  le tte re  del 43 e del 19 M arzo c o rre n te 4, e m i 
rise rvo  di e sam in a re  le co m u n ica tem i copie d e ll’ U rb ario  1578, di d ec re ti e 
sen tenze  co n cern en ti il C on tado  di Pisino. Mi rin c resce , che il m io  am ich e­
vole consiglio  ab b ia  o ccasionato  s in is tra  in te rp re ta z io n e  e calore: m a  Lei 
aveva ch ies ta  la  m ia  op in ione  in  p ro p o sito  di quel m a n o sc ritto  ed  io m o ti­
vai l ’  esc lusione  di a lcun i do lo ri con ciò, che in  d ise rtaz io n e  sc ien tifica  non 
sono o p p o rtu n i e possono  esse r nocivi; io d issi che non  b isogna a d o n ta rs i 
p e r  c e rti  a sp iri, che in  oggi sono com uni anche  a ltrove , ed  in  ciò non feci 
a llusione  a  Lei. M a Lei o ra  b a tte  l ’  a llusione, e ciò è ing iusto . Io  cerco  il 
vero  p a ssa to  e lascio  la  c u ra  del fu tu ro  ad  a ltr i, e così credevo , che pensi 
anche Lei. P o tendo  p e rò  o ccu p arm i dell' avvenire  de ll’ I s tr ia , r if le tte re i, che 
l’  e lem en to  ita lian o  è fo r te  d ’ in telligenza, co ltu ra  ed  a ttiv ità , e che l ’  a ltro  
non  h a  g u an ti glacé, e perc iò  m i lim ite re i a p ro m u o v ere  la p ro sp e rità  (s tr . 2): 
m a te ria le  de lla  p ro v in c ia  o ra , che i suo i p o r ti  sono v is ita ti da  vapori, e la 
sp in a  è p e rc o rsa  da  s tra d a  fe rra ta , e lascerei la  g lo ria  in  m ani di Dio.

K ranow  può  essere  s to rp ia to  nom e di Krainavas, che sig n ifica reb b e  vil­
laggio al confine, ed  in  ta l caso  sa reb b e  s ta to  nelle  v icinanze della  Vena. 
F orse  in  qua lch e  scem atism o  d iocesano  si tro v e rà  u n  nom e eq u ipo llen te , con 
desinenza  carn io lica  in  itz, itsch . N el V alvasor n o n  lo trovo .

M artin sch iza  è tro p p o  lo n tan a  p e r  am m ette rv i il C am po M arzio della 
T arsa ttica . C appella di S. M artin o  vi e sisteva  a lla  sp o n d a  del m are  già p rim a  
del 1445, e fu  d em o lita  c irca  l ’  anno  1830 q u an d o  si fab b ricav a  il lazzaretto : 
qu in d i la p ro ss im a  spiegazione del nom e sa reb b e  M artin sk a  V esiza p ro v e­
n ien te  d a lla  C appella, fo rse  dal celtico  e g reso  nom e Martin, che significa 
p as to re . Sul confine t r a  F ium e e C astua  ab b iam o  ro v in a  di u n a  cappella  di
S. M artino , ove su ll' a rco  d e ll’ ing resso  e su  quello  de ll’ ab sid e  sono sco lp iti 
s tru m e n ti  agricoli.

3 Lettere, str. 167—173.
4 Lettere, str. 173—175.
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Nel ce rca re  le p e rtin en ze  de ll’ an tic a  C ontea d ' I s tr ia  b isogna esse r m olto  
cau ti, (str. 3): perch è  nel tem p o  feu d a le  si s traz iav an o  i co rp i po litic i a  p ia ­
c im en to . Così p e r  esem pio  R aspo , che p u ò  e sse rn e  s ta to  porz ione , e non 
è com preso  nelle p e rtin en ze  del 1275 e del 1342, a p p a rten ev a  ai C onti di 
G orizia nel 1358 e lo avevavo essi im p eg n a to  a  G iorgio C onte di C orbavia, 
ind i nel 1394 la  V edova del C onte G iovanni di M od ru ssa  e Veglia, n a ta  Con­
tessa  di G orizia, lo im pegnava p e r  10,000 Zecchini ai V eneti, salvo m an en te  
ai C onti di G orizia il d ir itto  di re lu izione.

Il no to  G iovanni G olubich  di M odrussa , V. P rep o sito  d i P isino, trovo  
es ten so re  di a tto  del 1531 su lla  rev isione  dei confin i t r a  V eprinaz e V ragna, 
fa tta  colla sc o rta  di do cu m en to  di confinazione  del 1495. L inea d em a rc a to ria  
fu  la so m m ità  del M onte m aggiore, inco m in c ian d o  d a lla  C hiesa di S. P ietro .

N ell’ I s tr ia  la  dec im a fu  laica, fo rse  in  tem p o  p iù  an tico  ced u ta , a ffid a ta  
o u su rp a ta : siccom e p e rò  e ra  p ra tic a  an tica , che il b asso  c lero  ne avesse 
1/4 p e r la  cu ra  d ’ an im e; così ne l t ra n s ito  ai S eco lari il q u a r to  re s tav a  assi­
c u ra to  al C lero p a rro ch ia le , ed ind i (str. 4): ved iam o com e regola, che il D o­
m inio  p ren d ev a  tu tto  e dava 1/4  al C lero, e so ltan to  nei 3 /4  si tro v an o  ecce­
zioni. Di q u esti si p u ò  esam in a re  il fondo , se occo rre : m a  si tro v e rà  che il 
D om ino fece concession i. Così p.e. in  F ium e U gone di D uino, nel d o ta re  il 
conven to  di A gostin iani, gli d iede 1/4  r im asto g li sino  al 1788, ed  i P rinc ip i 
au s triac i, su b e n tra ti  nel god im en to  della  m età , l ’  assegnavano  nel secolo 
16.to ai Vescovi di Segna e ne l p rin c ip io  del 17.° a quello  di P edena, ed ind i 
la cedevano in  p e rp e tu o  ai G esu iti di F ium e.

Con a tto  del 2 G ennaio 1380 il D uca L eopoldo d ’ A u stria  im pegnava p e r
14,000 Z ecchini ad  Ugone di D uino, suo C ap itano  d e ll’ I s tr ia , la  sua p a rte  
dell' I s tr ia  com e gli e ra  p re v e n u ta  dopo la  m o rte  di A lberto  C onte di G ori­
zia. In  ciò non  si vede u n ’ a llu sione  ai p o ssed im en ti s itu a ti di q u à  del M onte 
m aggiore, che già da  g ran  tem po  e ran o  D uinati.

Le auguro  b u o n e  feste  e m i segno con tu t ta  s tim a  di Lei

O bbligatissim o Servo 
Giov. K ob ler

Lei dice S tru p  — s tro p p a , m in o re  di u n  p asso  o k la f te r  m a  il p asso  di 
legna è di 5 p ied i, il Kl. di 6!

[33]
F ium e 12 A prile 1877

P reg ia tiss im o  Signore!

E ssendo  li 7 co ren te  r i to rn a to  a casa  da  u n ’ escu rsione , tro v a i il gentile  
di Lei rico rd o  sp ed ito m i p e r  le feste . P er ciò Le ren d o  grazie.

Colla re s titu z io n e  del fav o rito m i u rb a r io  del 1578, Le sped isco  le re la tive  
m ie m em orie , onde Lei ne faccia  co n fron to .

Nello scem atism o  della  d iocesi di T rie s te  tro v o  K ra jn av es nella  p a rro c h ia  
di Tom ai.
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O sservo poi, che a lla  pag. 161 delle ind icazion i del Dr. K an d le r si trova  
B agnoli—B ogliunz, —  a lla  p. 169 S o rgen te  della  P o d jam a  (: B agnoli:).

Con tu t ta  s tim a  affez ionatissim o  Servo
G. K obler

[34]
F ium e 25 M aggio 1877

P reg ia tissim o  Signore!
P rovocandom i a lla  le tte ra  del 13 A prile p .p .,3 che accom pagnava la re s ti­

tuz ione  del co m u n ica to m i U rb ario  della  C ontea di P isino  del 1578 ed  il m io 
e s tra tto , adem pio  la  m ia  p ro m essa  col sped irL e u n ’ e s tra t to  del m a n o sc ritto  
del P. B auzer con m ie osservazioni, ed  un isco  m em o rie  so p ra  u n  d o cum en to  
del 1531, che Le p o tra n n o  serv ire  p e r  u lte r io r i indagin i, onde tro v a re  quel 
lib ro  di an tich i s tru m e n ti, che ne l 1827 doveva es is te re  n e ll’ a rch iv io  d e ll’
i. r. C ap itan a to  c irco la re  d i Pisino.

D ivotissim o Servo 
G. K ob ler

Prilog što ga Kobler šalje uz ovo popratno pism o

M artin i B auzer e S o c ie ta te  le su  
R eru m  N o rica ru m  e t F o ro ju lien siu m  

h is to ric a  n a rra tio

M an o scritto  conservato  in  G orizia ne lla  B ib lio teca  del 
S em inario

E stratto

A. 1246. O ttone  M eran iae  Duce ac Is tr ia e  seu  P isinensi C om ite sine ro- 
ba le  defu n c to : — d itiones e ju s  ad  diversos D om inos tra n s iv e ru n t: — reli- 
quas M eran iae D ucum  d ic tiones a d ie ra t cum  V indorum  m arch ia  C om ita tu  
P isinensi ac  aliis c a s tr is  ac dom iniis M ain h ard u s I I I .  G oritiae  Com es. Cum 
O ttone  Duce conc id it titu lu s  M eran iae Ducem .

A. 1251. M ain h ard u s 4. G oritiae  e t T yrolis Com es ju ra  d a b a t C o m ita tibus 
G oritiae  e t T yrolis, C om ita tu i C arin th iae  P a la tin a tu m  C om ita tu i K irchber- 
gensi U lm ae im p eria li C ivitati, P isinensi C om ita tu i Is tr ia n o , V in d o ru m  Mar- 
ch iae M etlikae tra c tu i  e t p lu rib u s  aliis caste llis  p ro c u rra n tib u s  u sq u e  ad  Vi- 
cum  m agnum , guem  m odo  su p eriu s  L abacum  vocan t. N am  G oritiae  Com ita- 
tu s  re sp ic ieb a t m o n tan o s C arsiae  tra c tu s  a ca s tro  Coslaco, germ an is  Boxenc- 
tu m  d ic to  p ro d u c tu s  ad  T ilaven tum  fluv ium  etc.

H is in  F o ro ju lio  locis ju s  d iceb a t u sq u e  ad  a. 1259, re lie ta  ro b a le  A lberto
II . e t M ainhardo  V., qu i ju s  in  com m une d ix eru n t.

(str. 2): A. 1266. P isin i in  Is tr ia e  opp ido  sa c ra  aedes p a tro c in io  S. N icolai 
e re c ta  m e m o ra tu r, cu ju s  aed is R ec to r ap p e la tio n em  P raep o siti n a c tu s  est.

A. 1272. M ain h ard u s V. e t A lbertus II . p a te rn a s  d ic tiones p a r tiu n tu r . M a­
in h a rd o  obven it T yrolis cum  rnu ltis  dom in iis e t c a s tr is  in  C a rin th ia  positis ,

5 Točnije: 12 Aprile — vidi pismo br. 33.
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A lberto  C om ita tu s G oritiae , P a la tin a tu s  C arin th iae , M arch ia  V indorum , Pisi- 
n ensis  Is tr ia e  C om ita tu s, R echbergensis  C om ita tus.

A. 1280. R u d o lp h u s A ugustus, cum  o p e ra  G oritiae  C om itum  subm ov isse t 
O tto caru m , c o n tu le ra t D u ca tu m  C arin th iae  M ain h ard o  V. G oritiae  Com iti.

A. 1304. A lberto  II . d em o rtu o , filii su ccesse ru n t. H en ricu s I I I .  G oritiae  
co n ced era t, A lbertus I I I .  M arch iae  V in id o ru m  e t C om ita tu i P isinensi ju s  di- 
xe ra t, M ainhardo  VI p e rv en it C arin th iae  P a la tin a tu s  e t C om ita tu s  K irchber- 
gensis.

A. 1325. A lbertus G oritiae  Com es, s tu d io su s  se rv an d ae  cum  vicin is Prin- 
c ip ibus pacis e t am icitiae , h ab ito  P isin i I s tr ia n o ru m  su o ru m  N obilium  con- 
silio, ex eo ru m  p e titio n e  ad  su o ru m  ag ro ru m  reco g n itio n em  descen d it, qui 
p a tr ia rc h a le m  ac V en eto ru m  d itio n em  co n tin g u n t. A lberti C om itis cu s to d ia  
c o n stiti!  c e n tu r ia  m ilitu m . C om item  se q u e b a n tu r  nob ilis  D. P an sp a lich  de 
M uniaco, D. V alzer de Lupoglavo, D. P h ilip p u s M acich  de C osliaco, Jacobus 
de V ran ja , E ra sm u s  de R aspo , N ico laus de P isino e t (str. 3): alii N obiles 
cum  d uobus c u ju s lib e t V ice D ecanis, quos vu lgus S up an o s vocat. Sovignacum  
A lberti lite ris  in v ita ti ad v e n e ru n t V ilhelm us M arch io  de C obdada legatus Pat- 
ria rc h a e  e t q u id am  V eneti N obiles. T ern i p u b lic i N o ta rii f in iu m  recogn itio ­
nem  e t decisiones m em o riae  m a n d a b a n t tr ip lic i id io m ate , ita lico , germ anico  
e t slavico.

C om ita tum  P isinensem  eo aevo re sp ic ie b a n t Sov in iacum  — V erh u m  — 
T arv is — S im ich  — G ologoriza — C osliacum  seu  B oxenste in  —  C hersan  — 
R asp ium  — B arb an a  —  S o m b er — L in d a r — G allin iana  — P e ten a  — C orbon 
— G erdoselo  — B olion — C oron tia  — G im inum  — C orid ico  — B resn iza  — 
V erm es — M anzina —  M ons p ius — C oste llum  N ovum  —  V ragna — Lupo- 
glava — Duo C astella  — C olm us — D rag u t — B erdo  — S. V incen tiu s et 
o p p id u m  S. V incen tii (ho rum  lo co ru m  fines fu e ru n t reco g n iti v e lu t con tigu i 
ag ris p a tr ia rc h a lib u s  e t V enetis), P isinum , P asberg , B ersez, L au ran a  a liaque  
loca rem o ta  ab agris v ic in o ru m  P rin c ip u m  n o n  fu e re  ad ita .

P e rac ta  con fin ium  ag ro ru m  rev isione  tr ip lic i con fec tae  su n t ta b u la e  a ìiae  
se rv a tae  aliae G oritiam  m issae  a liae  tra d ita e  P a tria rch ae .

A. 1343. A lberto  I I I .  Com iti b e llu m  in  I s t r ia  (str. 4): fu it cum  V enetis 
p ro p te r  o p p id u m  S. L au ren tii vectigale  A lberto  C om iti. Pace fac ta  lim ites 
e ju s  te rr ito r ii  re n o v a n tu r p ro d u c ti ad  c a s tru m  F lanonae  o p p id u m  vero  Sanc- 
ti L au ren tii ad  V enetos su b ien d a  fu it.

A. 1355. E x o rtu m  fu it in  I s tr ia  b e llum  in te r  A lb ertu m  I I I  e t V enetos. 
Pax fac ta  u t  T arv isii e t M uglioni m o en ia  solo e q u e n tu r  ne  c irca  vallem  for- 
ta litia  au t c a s tra  e rig a n tu r, u t  V enetus Dux co n tro v ersiis  finem  im ponat, 
quae  fuere  su b d itis  V enetis cum  incolis M ontonae vectiga libus A lberti com i­
tis, u t A ntin iana  d ecu rsu  belli a V enetis c a p ta  r e d d a tu r  A lberto  corniti, ne 
fo rta litia  e r ig a n tu r  in  A nitin iana, u t cap tiv i u tr in q u e  re d a n tu r .

A. 1369. F e ru n t M ainhardo  Com iti d iu tu rn u m  fu isse  b e llum  in I s t r ia  cum
V enetis, quo  bello  e ra r iu m  suum  e x h au se ra t e t m agna (sic !)6 fe-
ce ra t ap u d  L eopoldum  so ceru m  su u m  A ustriae  D ucem  cui p ig n o ris  loco fer- 
tu r  ded isse  V indorum  M arch ian i, C om ita tu m  P isinensem  e t p lu ra  C arsiae 
caste lla  e t eidem  cavasse de successione  in  su is  d ition ibus.

A. 1400. C arn io liae  C om ita tu s p o rtio  q u an d o m  Jap id iae , m odo  d u ca tu s  
titu lo  d eco ra tu r , M arch ia  V in ido rum , P isinensis  C om ita tu s, p o rtio  Cilejen-

6 Očito bi trebalo sta ja ti »debita«.
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sis C om ita tu s, e t G oritiae  C om ita tu s non  (str. 5): exiguus tra c tu s  p igno ris  
titu lo  ab  A u striae duc ib u s d e ten tu s , e t a lia  c a s tra  ac  do m in ia  in  novi duca- 
tu s  c o n s titu tio n ib u s  in sc r ib u n tu r  v e te ra  priv ileg ia  a co m itib u s G o ritiae  con­
cessa  n o b ilibus Is tr ia e  e t M arch iae  V in idorum , A. 1365 ab  A lberto  I I I  vo lgala  
in N ova C iv ita te  V in id o ru m  M archiae.

A. 1460. F rid e ricu s  A ugustus coenobio  Is tr ia n o  ad  locum  posito , Religio- 
so ru m  S. Pau li e re m ita ru m  donav it a b a tiam  S an c ti P e tr i in  Sylva nuncupa- 
tam  a p ro b a n te  eam  d o n a tio n em  Pio I I  Pontifice. C oenobium  S. P e tr i in  Silva 
fe r tu r  e re c tu m  e t fu n d a tu m  A. 1255. a  M ainhardo  4. (!) G oritiae  C om ite, qui 
eo tu m  ju ra  d a b a t G oritiae  C om itatu i, V in d o ru m  M archiae, C arin tiae  Palati- 
n a tu i e t P isinensi C om itatu i.

A. 1543. Io an n es M uscon P isinensis C om ita tu s P raeses X enodoch ium  
an n u o  p ro v e n tu  in s tru c tu m  fu n d av it ad  p au p eres  a lendos P isini.

Osservazioni

Il te s to  d e ll’anno  1325 non  con tiene  cenno, che il B auzer ab b ia  v ed u to  
un  e sem p la re  d e ll’a tto  di confinazione, ed  in  tu t ta  l ’o p e ra  n o n  è fa t ta  m en ­
zione di q u e s ta  p resenza: dalchè, m e n tre  da  u n  can to  è p ro b ab ile , che  egli 
l’ab b ia  vedu to , è anche  facile , che su lla  base  di m em o ria  s to rica  racco n tav a  
l ’an d am en to , (s tr  6): I l B arone  di Czòrnig, ne lla  su a  s to r ia  de lla  C ontea di 
G orizia, in  ann o taz io n e  a lla  pag. 626 fa m enzione di u n  a tto  di confinazione 
dell 1275 ed  en u m era  con  provocazione  al B auzer i luoghi, che a llo ra  a p p a r ­
tenevano  a lla  go riz iana  C ontea d ’Is tr ia : m a  in  q u es to  m a n o sc ritto  del B au ­
zer non  è m enziona to  u n  ta le  a tto  del 1275, e q u e lla  se rie  di paesi, che il 
B auzer m e tte  a ll’anno  1325, con tiene  anche  Sovignaco, S im ich, C hersano , 
R aspo, B arb an a , S um berg , G erdoselo , D ragu th , P isino, che il C zòrnig non 
espone.

Il C zòrnig d u n q u e  deve aver avu to  in  m an i u n  a ltra  s to r ia  del B auzer: 
m a io a ltra  non  conosco, tra n n e  u n  b u o n  m a n o sc ritto  p o r ta n te  la  genealo­
gia dei co n ti di G orizia, che p e rò  n o n  ho le tto .

(str. 7):

M em orie
so p ra  un  d ocum en to  is tr ian o  del 1531.

In  causa  del B arone  V ranizany  co n tro  il com une di V eprinaz, co rsa  in 
p ro p o sito  del bosco, d e tto  la M ontagna, fu  p ro d o tta  cop ia  a u te n tic a  di a tto  
del 16 M aggio 1531 p o r ta n te  la  ricognizione dei confin i t r a  V eprinaz  e V ragna, 
fa tta  con in te rv en to  S.R. M aj. C o m m issario ru m  re fo rm a tio n is  in  I s tr ia , seg­
n a ti, di R aim ondo  de Omraga C onsigliere d e ll’A ustria  in te rio re , E ra sm o  
Pram bich Vice D om ino della  C arn io la  e G iovanni H offer C apitano  di D uino, 
— p rev ia  le t tu ra  di p reco rso  a tto  di confinazione re su n to  n e ll’anno  1495 con 
in te rv en to  di ces. C om m issario  S tazio  Srebricar V escovo e C onte di T rie ste  
e G iovani Elacher.

L ’a tto  del 1531 fu  a ssu n to  dal N o taro  S ace rd o te  G iovanni G olubich  Vice 
P rep o sito  di Pisino.

La p rim a  cop ia  certificav a  in  F ium e li 24 G ennaro  1508 l ’A vvocato e No- 
ta jo  F rancesco  P obar: ex lib ro  q u o d am  in titu la to  in s tru m e n to ru m  e t senten-
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tia ru m  Is tr ia e  in te r  C om ita tu m  Pisin i, D om in ium  V enetum , P a tr ia rc h a m  
A quile jensem  e t a lias Iu risd ic tio n es  v icinas c h a ra c te re  d e fu n c ti (str. 8): eg- 
regii D. Io an n is  S locovich N o ta rii p u b lic i i ta  ra to , qui, si necesse  fu e rit, vi- 
d eri p o te rit, ex trax it de verbo  ad  verbum .

Segue ce rtifica to : Q uod p raesen s  cop ia  copiae e x tra c ta  e s t ab  cop ia  fac ta
a d e func to  F rancisco  P o b a r N o ta rio  pu b lico  te s to r.

F lum ine  12. M artii 1827.
Joannes K òch ler m .p. C ancellis ta  G ubern ia lis  e t ju r . N o ta riu s
Segue ce rtifica to : C ollazionato  e tro v a to  co inc iden te  col suo orig inale .

P isino  17 M arzo 1827.
F rancesco  T erp in  m .p. S eg re ta rio  c irco lare .

O sservazioni
I. E ’in te re ssa n te  la  no tiz ia , che in  m an i d e ll’avvocato  e N o ta jo  F rancesco  

P o b a r in  F ium e esisteva  ne l 1808 u n  lib ro  sc r itto  dal N o ta jo  Slocovich, 
co n ten en te  an tich i d o cu m en ti re la tiv i a ll 'I s tr ia . Se quel lib ro  e ra  p ro p rie tà  
del Poban  o se gli fu  so ltan to  p re se n ta to  p e r  a u te n tic a re  la  cop ia  d e ll’a tto  
del 1531? non  r isu lta . — Q uel P o b a r e ra  n a tiv o  di C astua.

II. L ’a u te n tic a  u ffic ia le  di P isino  fa  c red e re , che il lib ro  o rig inale  e s is te ­
va nel 1827 n e ll’a rch iv io  d e ll’i.r. C ap itan a to  c irco la re  di Pisino.

[35]
F ium e 21 G iugno 1877

S ignore  s tim atissim o!

E ssendo  l ’  a ltro  dì to rn a to  da  G ratz  tro v a i la  p re g ia ta  le tte ra  del 12 
co rre n te .7 Le no tiz ie  del P. B au zer vanno  a ssu n te  con  p recau z io n e  com e 
quelle  del P o rfirogen ito : m eglio  q u este , che n ien te , q u an d o  a ltro  n o n  a b b ia ­
mo; co n fro n to  e c ritico  q u an d o  è possib ile . La sua  C arsia  può  d e riv a re  dal 
con ce tto  p o p o la re  di quel tem po : ce rto  è, che M oschenize, V eprinaz, C astua  
e F ium e in do cu m en ti dei secoli 15.° e 16.° si consideravano  siti »am K arst« , 
e che in  senso  fisico  sono C arso  le a ltu re  di V ragna, Rozzo, P in g u en te  etc. 
L ’ esp ressio n e  id io m ate  ita lico  può  esse r in te sa  (str. 2): p e r  lingua dell’ Ita­
lia, che e ra  l’ uffiziale.

Rilevai, che il B auzer scrisse  anche  n o tiz ie  in  serie  c rono log ica  su  i C onti 
di G orizia: in  p ro ss im a  occasione d u n q u e  ce rch e rò  l ’  opuscolo .

All’ a rch ivo  p rov inc ia le  di G ra tz  fu ro n o  re c e n te m en te  r in u n z ia ti m o ltis ­
sim i fasci di a tti , p e r  lo p iù  giudiziali, d e ll’ an tic a  Reggenza d e ll’ A ustria  
in te rio re . C redei di tro v a rv i te so ri: m a il p rim o  d isinganno  m i p o rtò  la  m an ­
canza di reg is tri, e q u in d i io dovevo lim ita rm i d i a p rre  a lcu n i fasci di anni, 
ove m i p a rev a  di p o te r  tro v a re  cose in te re ssan ti. Mi vi o ccupai così p e r  tre  gi­
o rn i: m a  poco tro v a i di F ium e, n ien te  d e ll’ I s tr ia . Di qu a lch e  in te re sse  p e r  T ri­
este  è u n  ra p p o rto  uffiz ia le  del 1672 avvanzato  dal C ap itano  G iovanni V incenzo 
C oronino su ll’ am m in is traz io n e  m u n ic ip a le  di T rie s te  e su  i m ezzi (str. 3):

7 Lettere, str. 175—177.
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d a lu i a d o p e ra ti a re p r im e re  l ’  opposizione. O sservai, che n o n  so ltan to  esib iti 
p riv a ti, m a anche  ra p p o r ti  u ffiz ia li d i T rieste , G orizia, F ium e e B u ccari si 
scrivevano  in  lingua ita lian a . M olti fascico li m ancano , da lchè  pa re , che là, 
com e a ltro v e , si tra e v a  p ro f itto  p e r  poco.

Io  credo , che a t t i  vecchi d e ll’ I s t r ia  m o n ta n a  si d o v reb b ero  tro v a re  
n e ll’ a rch ivo  dell' i.r. G overno d i T rieste . P iù  vo lte  nasceva, che la su p e rio re  
A u to rità  r ich iam av a  do cu m en ti e che n o n  li re s titu iv a .

A vanti p och i g io rn i il S igno r Cugino com piva gli 80 ann i, e tu t to ra  si 
co n serv a  bene  e d r itto . R ende grazie p e r  la  m em oria .

G rad isca  i co m p lim en ti del Suo
D ivotissim o Servo  

G. K ob ler

[35a]

Prilog poslan uz gornje pism o:

B ianchi G iuseppe. U dine. 1877.
Ind ice  di do cu m en ti p e r  la  s to r ia  del F riu li, 

da l 1200 al 1400.

La ra cco lta  m a n o sc r itta  è d e p o s ita ta  n e ll’ a rch ivo  civico di U dine. I s in ­
goli d o cu m en ti sono n u m era ti. —

E s tra t to  p e r  l ’  Is tr ia .

A. 1238. A prile  3. Il P on tefice  ch iede in fo rm azio n e  ai Vescovi di E m ona 
e T ries te  se fosse  possib ile , com e p ro p o n ev a  il P a tr ia rc a , e rig e re  a  c a tte d ra le  
la ch iesa  abazia le  di O b e rb u rch  e di tra s fe r irv i il V escovo di P edena. N.° 124.

A. 1258. M arzo 19. F aco ltà  di eleggere il P o d està  ch ies ta  da l C om une di 
M on tona ed  a c c o rd a ta  da l P a tria rca . N.° 253.

A. 1258. A prile 24. Il P a tr ia rc a  è sce lto  p e r  a rb itro  nelle  d iffe renze  tra
i C om uni di Parenzo  e M ontona. 255.

A. 1258. M aggio 1. T regua p re s c r it ta  dal P a tr ia rc a  ai C om uni di P arenzo 
c M ontona. N.° 257.

A. 1258. G iugno 7. Ville d a te  in  pegno al P a tr ia rc a  di V in te ro  di Pisino.
261.

A. 1258. G iugno 13. Il P a tr ia rc a  com pone (str. 2): le d ifferenze  t r a  i Co­
m un i di Parenzo  e M ontona. N. 262.

A. 1286. G ennaro  22. in  C aorle. C om prom esso  t r a  il Doge e il P a tr ia rc a
in a rb i tr i  e le tti p e r  accom odare  le d ifferenze  v e r te n ti t r a  lo ro  p e r  la  g iu ris ­
dizione te m p o ra le  di C apod istria , P irano , E m ona, U m ago, P arenzo , R ubigno, 
e dei caste lli S. Lorenzo e M ontona. 505.

A. 1304. S e tte m b re  18 in  U dine. C om prom esso  del P a tr ia rc a  e del Doge 
su l P on tefice  p e r  l ’  Is tr ia . N. 909.

A. 1328. F eb b ra io  9. U dine. I rib e lli d i A lbona ch iam ati a  re n d e r  rag ione  
del lo ro  a tte n ta to . N. 1831.

A. 1328. F eb b ra io  10. C ondanna di D rugacio  e suo i seguaci rib e lli di Al­
bona. 1852.

A. 1328. D ecem bre 30. Il P a tr ia rc a  cede V alle d ’ I s tr ia  a i V eneziani. N. 
1913.
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A. 1335. A prile 12. C orrado  B o jan i rin u n z ia  al M arch esa to  d ' I s tr ia . 2377.
A. 1343. F eb b ra io  14. U dine. O rd ine  a l V escovo di P arenzo  di denunziare  

la  scom un ica  agli a b ita n ti di M on tana , ove n o n  d esis tan o  dalle  lo ro  u su rp a ­
zioni e sop erch ie rie . N. 3188.

(str. 3): A. 1345. G ennaro  20. U dine. Seguaci di O ttone  di Parenzo  ch ia­
m ati a  re n d e r  con to  delle m o lestie  re c a te  al lo ro  Vescovo. N. 3259.

1348. D ecem bre 6. F ium e. I S igno ri di D uino p reg an o  il P a tr ia rc a  di p ro ­
t r a r re  ad  u n ’ anno  la lo ro  treg u a  coi T riestin i. N. 3482.

NB. In te re ssa n d o  di conoscere  l ’  in tie ro  ten o re  di q ualche  docum en to , 
si p o treb b e  averne  cop ia  d a ll’ a rch ivo  di Udine.

Vi sono re g is tra ti anche  a ltr i  a t t i  co n ce rn en ti l ’  I s tr ia , che qu i fu rono  
om m essi, sem b ran d o  di poco  conto .

[36]
F ium e 31 D ecem bre 1877

S ignore  stim atiss im o !

G ra ta  m i fu  la le tte ra  del 23 c o rre n te 8 anche  perc iò , che pa lesa  la  con­
tinuazione  della  d iligenza, con  cu i Lei si occu p a  delle cose s to rich e  d e ll’ 
Is tr ia . D esidero , che il nuovo anno  p o r ti  a  Lei ab b o n d a n ti e p iacevoli sco­
p e rte  ad  o n o re  p ro p rio  e de lla  p a tr ia  e che Lei goda sa lu te  p e r  com pila re  
u tili m em orie , p e r  v ita  p iacevole, e p e r  co n ten tezza  della  S u a  fam iglia.

D eploro, che Lei sia  s ta to  im p ed ito  di v en ire  a F ium e ne l p a ssa to  au ­
tunno ; po iché m i sa reb b e  s ta ta  cosa  g ra ta  d i co n v ersa re  con  Lei, che da 
p iù  an n i ho il van taggio  di s tim are . A nche il S ignor Dr. D elloste av rebbe  
avu to  p iacere , ed  io Li av re i sp iegato  (str. 2): u n  d a to  s to rico  in te re ssa n te , 
quello  cioè, che gl’ Is tr ia n i sono  o ra  qu i u n iti a  p o te n te  p a r t i to  in  a ffa ri 
m unicipali. L' I s tr ia  in  O rien te .

A pprezzo la  b u o n a  d isposizione, che Lei n u tre  d i co m u n ica rm i a lcun i 
vecchi a tt i  d i R aspo  ed  a ltr i  sim ili, e La p rego  di n o n  e sp o rs i a  spese, poiché 
d esidero , che a n d a ta  e r i to rn o  v ad a  a  spese  m ie. Lei m i aveva sp ed iti i p rim i 
due to m i delle  s to rie  b isa n tin e  del W eiss: m a  il te rzo  tom o  n o n  vidi ancora .

Da m olto  tem p o  m i m an can o  racco lte  nuove, p e rch è  sono s tan co  di 
c e rca re  e poco tro v a re . In  L u b ian a  si conservano  i p ro to co lli della  D ieta 
p rov incia le  e de lla  su a  G iun ta : m a  ind ic i m ancano , e q u in d i dovre i ab ita rv i 
a lm eno  u n ’ anno  p e r leggere quelle  d iffic ili s c r it tu re  tedesche , fo rse  con  poco 
r isu lta to  e g ran d e  no ja .

In  p ro p o sito  dei Cicci, che Lei tro v a  accen n ati com e id en tic i con Mor- 
lacchi v en u ti ne l secolo 16.to, io p en so  (str. 3) col Dr. K an d ler, sino a m ig lio r 
in struz ione , che sono R om anic i p ro v en ien ti da  V ete ran i, che e ran o  s ta ti d i­
s tr ib u iti  sul C arso nei p r im i secoli del ro m an o  im pero . E ssi p a rla n o  t r a  di 
se u n a  lingua sim ile  a  q u e lla  dei R om anic i de lla  V aldarsa , e le in te rp o lia te  
p a ro le  o in flession i slave v a rian o  secondocchè i lo ro  co n fin an ti sono c ro a ti, 
se rb i e carn io li. La d isc rep an za  d i razza  è ta n to  p iù  a p p a re n te , q u an to cch è  
quei v icin i Slavi r if iu ta n o  ogni m a trim o n io  a v icenda. N elle n o s tre  p a r ti  si

8 Lettere, str. 177—179.

140

http://library.foi.hr



dicono ben sì M orlacchi anche  i S e rb i di r ito  greco n. ci. m a  invero  sono due 
popoli essen z ia lm en te  d iversi, com e b en  d is tin g u e  il M enis descrivendo  i 
popoli de lla  D alm azia. N ella B ossina  dopo le invasion i e ran o  S e rb lji i p a ­
d ron i, M orlacchi i coloni, i v in ti. Se fosse com provato , che i Cicci, o ra  ab i­
ta n ti t r a  S kaln ice  e C astelnuovo, sono v en u ti su l C arso  nel secolo 16.to o 
poco  p rim a , si p o tre b b e  (str. 4): g iu stifica re  l ’  oposto  che li fa  id en tic i con 
M orlacchi: q u an d o  i R om ani fu ro n o  cac ia ti d a ll’ o d ie rn a  B ossina, il popo lo  
servo  loro  d ivenne servo  dei nuov i p ad ro n i, e co n tin u ò  lav o ra r la te r ra  p e r 
a ltri. Quel popo lo  fu  n o m a to  M aurovlah i, K arav lah i, C erni V lahi, sign ifica to  
greco, tu rc o  e slavo c o rrisp o n d e n te  a  N egri L atin i, ed  oggi in  Z agabria  u n a  
c o n tra d a  p o r ta  il nom e L aska  u lica , L asch ische gasse, Via L a tin o ru m : m a 
V allach  in  lingua ce ltica  sign ificava robota, povero. Oggidì n e lla  B osn ia  si 
p ro v an o  p och i villaggi, ove si p a r la  lingua sim ile  a  q u e lla  dei n o s tr i Cicci, 
ed è cosa n o tab ile , che u n o  di q u e s ti m i d isse: m i sm o K arav lah i. — Gli 
O diern i M orlacchi della  D alm azia p rovengono  b en sì d a lla  B osnia, m a  p a r ­
lano lingua serb ica .

M olti co m p lim en ti dal S igno r Ciguino, e sa lu ti de ll' a ffez ionatissim o  di 
Lei se rv ito re

Giov. K obler

[37]
F ium e 29 G ennaio  1878

P reg ia tissim o  Signore!

Le sono m o lto  te n u to  p e r  le no tiz ie  del 19 c o rre n te 9 e p e r  li com un ica­
tim i d o cu m en ti, da i qu a li e s tra ss i l ’  o cco ren te  p e r  u so  m io, ed  o ra  Le re s ti­
tu isco  il co n ce tto  tedesco  d i ra p p o r to  d e ll’ anno  1608 e le sei copie di a tti  
v eneti co n ce rn en ti l ’  iso la  di V eglia e le p ira te r ie  degli U skoki e di a ltr i, 
che so tto  q u es to  nom e e ran o  com parsi. Mi racco m an d o  ad  u lte r io r i favori.

A nch’ io penso , che n e ll' a rch ivo  di S ta to  in  V ienna siano  rep e rib ili a tti  
c o n cern en ti l ’  Is tr ia :  m a  io n o n  li ho  cerca ti, p erch è , avendo av u ti i d ocu ­
m en ti u tili p e r  F ium e, tem evo di e ssere  in d isc re to  con a ltre  dom ande. Se 
u n  D ep u ta to  dell' I s tr ia  ch iedesse  (str. 2): al D ire tto re , C onsigliere aulico  
A rneth , in fo rm azio n e  su lla  q u a lità  di cu sto d itiv i a tti , l ’  o tte r re b b e  p iù  facil­
m en te  che  a ltr i, avendo uffiz ia le  in te resse , ed  ind i il r isu lta to  p re s te re b b e  
base  ad  a ltro  in ca rica to  di ch ied ern e  l ’  inspezione, e an c h ’ io vo len tie ri mi 
occuperei.

Se o ccasio n a lm en te  il S r. K u d e r m i v isitasse , av re i p iace re  di p a rla re  
seco lu i delle  cose di C astua, o nde  fac ilita rg li le indag in i. I l  V alvasor p a rla  
del ro m an o  a q u id o tto  di C astua  con ta n ta  sicurezza, da  n o n  p o te rs i d u b i­
ta re , che nel secolo 17°. ne  esistevano  tracc ie : m a  io  in  b reve  sc o rre r ia  non 
le ho tro v a te  e da  que lla  gen te  non  ebb i sp iegazioni. Io  suppongo , che  i due 
n a tu ra li pozzi p re sso  S. A ntonio  siano  i rec ip ien ti di an tico  a rtif iz ia le  aq u i­
do tto .

C irca la via co rsa  da A ttila  nel ca la re  d a lla  P an n o n ia  in  Ita lia , (str. 3); 
fo rse  non  sb ag lia rem o  assum endo , che passavano  due ese rc iti, l ’  u n o  d ire t­
ta m en te  p e r  le Alpi, l ’  a ltro  p e r  la  D alm azia. Il F a rla to  nel t. I I  alla  pag. 103

9 Lettere, str. 179—181.
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c ita  la  descriz ione di D om enico Zavoreo e dice: U ndique ex e rc itu m  e Pa- 
n on ia  p e r  Illy ricu m  ad  A d ria ticu m  m a re  p e rd u it. In p rim is  T rag u riu m  aggre- 
d i t u r , . . .  S en iam  n u lla  m uniz ione  p rae s id io q u e  p ra e d ita m  o ccu p an t e t deci- 
p iu n t, p a ri ca lam ita te  T a rsac ticam  a ffic iu n t; . . .  ad  F lavonam , D evium  et 
Alvonam  p e rv en tu m  est, e t  is ta eq u o q u e  d ire p ta e  e t incensae. P o p u la ta  incen- 
saq u e  D alm atia , H u n n i I s tr ia m  inv ad u n t.

Nel F a rla to  Lei poco  tro v e rà  d e ll’ I s tr ia , e ssendo  q u e s ta  fu o ri d e ll’ Illi­
rico , ed  in  generale , che la  p a r te  p ro fa n a  n o n  è classica.

N ella C osm ografia  del R avvenate , che se m b ra  dal sec. 7°., Lei tro v e rà  
alla  pag. 223, che egli cop iava  u n  G oto filosofo  M arcom iro , e (str. 4): che 
p erc iò  le ind icazion i p ossono  esse re  del secolo 6.t0. Iv i ed  a lla  pag. 325 tro v o  
p e r la  p r im a  vo lta  L ovrana. N on essendov i F lanona, è facile , che a n co ra  in 
quel tem p o  non  e ra  r is o r ta  dopo la  su a  d is tru z io n e : osservo  p erò , che l ’  au ­
to re , accennando  la L ibu rn ia , dice: p lu rr im a s  c iv ita tes fu isse  legim us, ex 
q u ib u s aliquantas desig n are  vo lum us, e che p e rc iò  s ta  b en e  u n  po  d i cau ­
te la  in  p u n to  di certezza.

In  p ro p o sito  del luogo P hanes o F anas, che  sa re b b e  l ’  o d ie rn a  Abazia 
p re sso  V olosca, p a rm i di averze già sp ieg a ta  la  m ia  op inione.

R acco m an d ato  a ll’ u lte r io re  di Lei p ro p en sio n e , La p rego  di g ra d ire  la 
m ia s tim a, con cui m i segno di Lei

D ivotissim o Servo 
Giov. K o b le r

[38] F ium e 21 A prile 1878

P reg ia tiss im o  Signore!

O nde r is c o n tra re  la  d is tin ta  le tte ra  del 15 c o rre n te 10 volli a tte n d e re  l’ 
o ccasione di re c a re  a l S ig n o r Cugino i di Lei sa lu ti. Ie r i lo v is ita i dopo  l’ 
A lleluja, e gli p iaq u e  il rico rd o : su  di che e s te rn a v a  desid erio  p e r  la  di Lei 
p ro sp e rità . Egli è p ro ss im o  a  81, e perc iò  è cau to : tu tta v ia  si conserva  bene  
e d r it to  e gajo.

G rad isca  anche  il m io  au g u rio  p e r  b u o n  esito  delle S. Feste.
G odo p e r  la  p ro ss im ità  d e ll’ edizione delle  d i Lei no tiz ie  s to rich e , ad  

on o re  di Lei e de lla  p rov inc ia . U na s to r ia  d e ll’ I s t r ia  deve a b b ra c ia re  l ’  I s ­
tr ia  od ie rn a , e q u in d i i m a te ria li, che Lei p re s te rà , sa ra n n o  preziosi, essendo  
a ltr i  quasi (str. 2): lim ita ti a lla  p a r te , che fu  V eneta .

Le avevo com u n ica to  u n  do cu m en to  del 1418, secondo  cu i R am b erto  di 
Valse, essendo  S ignore della  C ontea  d ’ Is tr ia , aveva n o m in a to  u n  F ra  Paolo 
a Vescovo di Pedena: m i e ra  sfugg ita  a llo ra  la  no tiz ia  c o n te n u ta  n e lla  pag. 
301 del g io rna le  s to rico  »L’ Is tria«  1850, che  i C onti d ' I s t r ia  avevano a ciò 
d iritto .

Nel G iugno sa rò  in  V ienna, e a n d rò  n e ll ' a rch ivo  im p eria le  a  tro v a re  
q u a lcosa  p e r  Lei.

10 Lettere, str. 181—182.
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Il F a rla to  p o r ta  no tiz ia  d i A rbe ne l t. 5.t0: m a  quello  a p p u n to  n o n  tengo. 
Se Le p re m e  u n ’ e s tra tto , lo ce rch erò , a ltrove: o sservo  p e rò , n o n  sem b ra rm i 
cosa p ro b ab ile , che quel possesso  del 1260 in d ica reb b e  u n a  colonia.

Sono con p ien a  s tim a  di Lei

d ivo tissim o  Servo 
Giov. K ob ler

[39] F ium e 17 N ovem bre  1878

P reg ia tissim o  Signore!

Ie r i h o  ricev u to  la  s tim a ta  le tte ra  del 14 c o rre n te ,11 che m i recò  ra m ­
m arico , p e rch è  m i to lse  la  sp e ran za  di co m p lim en ta re  Lei p e rso n a lm en te  in  
F ium e d u ra n te  q u esto  au tu n n o . D ovrò d u n q u e  se riam en te  p en sa re  d i re c a r­
m i a P arenzo  n e ll'an n o  v en tu ro  p e r  c o n s ta ta re  l’id e n tità  d e ll’am ico  d i c o rr i­
spondenza. A nche fu i so rp reso , che Lei n o n  accen n a  il r icev im en to  delle 
m ie le tte re  21 A prile  e 7 Luglio a.c.,12 p ecu lia rm en te  d e lla  seconda, che  p o r­
tava  l 'e s tra t to  di a lcun i d o cu m en ti co n cern en ti l 'I s tr ia , le tti  d a  m e n e ll’Ar­
chivio di S ta to  in  V ienna. N e a m m etto  il R ecepisse  p o sta le , o nde  Lei possa  
r ic u p e ra re  la  le t te ra  p re sso  (str. 2.) quell'u ffiz io  p o sta le . Se la  le t te ra  è p e r ­
d u ta , Le m an d e rò  u n  a ltro  e s tra t to  dei d ocum en ti. Io  n o n  li ho  cop ia ti, 
p e rch è  sono  v asti, e pensa i, che p o trò  u n  a l t r a  v o lta  co p ia re  quello  che Lei 
tro v asse  m o lto  in te re ssa n te  p e r  qu a lch e  specia lità . Sono p e r  lo p iù  tedesch i, 
d i s tile  an tico  ed  in g ra ta  sc r ittu ra .

Godo, che Lei com pisca  le sue  M em orie  s to rich e  d e ll’I s t r ia  e p enso , che 
re c h e ran n o  vero  benefizio , po iché  s in ’o ra  i s to ric i si occupavano  co ll’I s tr ia  
occ id en ta le  e m erid io n a le  so ltan to , la sc iando  ad  a ltr i  la  C ontea. P erc iò  è 
m eglio , che p e r  q u e s ta  p a r te  Lei si lim iti a  p u b b lica re  m a te ria li di s to ria .

In  G ratz  h o  ved u to  l’o p era  co m p le ta  del P ro fesso re  W eiss B yzan tin ische  
G esch ich ten , t o m i . . .( ! )  che Lei possiede, e co s ta  f. 14. N on la  ho co m p ra ta , 
p e rch è  (str. 3) Lei m i fece leggere i p r im i due  tom i, e p e rch è  vi è r ip e tu ta  
con  am p liam en to  l’o p e ra  an tic a  di G efrò rer, la  q uale  conosco.

T engo u n  p ro sp e tto  cronologico  d e lla  s to r ia  de lla  D alm azia, seconda  ed i­
zione am p lia ta , Z a ra  1878, che p e r  no i co n tien e  poco, m a  p e r  la  D alm azia 
è p rezioso , p e cu lia rm en te  n e lla  su a  p a r te  ecc lesiastica . In  V ienna ho  com ­
p ra to  il K u p e rt, L eh rb ù ch  d e r a k te n  G eographie  to m i 2. assiem e pag. 544., 
B erlino  1877, cu i sp e tta n o  le m ap p e  ad ite  ne l 1863. A bbracciando  tu t to  il 
m ondo  an tico , poco  p o r ta  d e l l l s t r ia  e de lla  L ibu rn ia .

N el tom o  secondo del T heiner, M onum en ta  S lavo rum  m erid io n a liu m , 
tro v asi u n a  le tte ra  da l 1737, ove il Vescovo d i Pedena, G. S. M aro tti, si 
scusava  a lla  C uria , p e rc h è  n o n  a b ita  in  Pedena, ed  ad d u cav a  (str. 4.) la 
p o v e rtà  del luogo, la  d iffico ltà  di p ro c u ra rs i d ’o cco rren te  di casa, la  ten e ra

11 Ovo pism o nije objavljeno u navedenom  djelu pa možemo pretpostaviti 
da je  izgubljeno.

12 Prvo je  pismo De Franceschi prim io, a drugo nam  se nije sačuvalo, pa je 
v jerojatno da traženja preko pošte, na tem elju potvrde, nije  urodilo plodom.
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re n d ita  di sca rs i 200 scud i, in  riflesso  della  q u a le  g ià  gli fu  p e rm esso  di go­
d ere  la  P re p o s itu ra  di R ù d o lfsw ò rth  n e lla  C arniolia .

La m ia  ra cco lta  è b en e  avvanza ta  m a  m i r e s ta  u n  vacuo  di 300 ann i, di 
cui non  so nu lla , e v o rre i sc h ia rire  a lcu n i avven im en ti d isp u ta ti o velati. — 
Il perso n a le  C onsigliere Aulico C im io tti in  V ienna scrive l’in co rp o raz io n e  di 
F ium e a lla  C orona u n g a rica  e cenn i dell'A rco ro m an o , e p ro m e tte  di p u b b li­
ca re  q u e s ta  m em o ria  nel 19,

Della racco lta  del P rof. L ju b ich  d i Z agabria , M onum en ta  sp e c ta n tia  his- 
to riam  S lavo rum  m erid io n a liu m , a b b ra c c ian te  a t t i  d i V enezia, sono  u sc iti 
g ià se tte  tom i, e vi tro v o  an ch e  gli a tti , che Lei aveva ricev u ti dal S ignor 
L uciani ed a m e com un ica ti. — Sono con g ran  s tim a  di Lei d ivo tissim o 
Servo

K obler

[40] F ium e 20 D icem bre  1878

P reg ia tiss im o  Signore!

Con d isp iacere  sep p i d a lla  p rez io sa  le t te ra  del 16 c o rre n te ,13 che Lei non  
h a  r icev u ta  la  m ia  le t te ra  del 7 Luglio a.c., fo rm a lm e n te  racco m an d a ta , con 
cui Le avevo co m u n ica to  l ’e s tra t to  d i a lcu n i d o cu m en ti co n ce rn en ti l ’Is tr ia , 
tu t t i  n e ll’A rchivio di S ta to  in  V ienna. Lei n ie n te  m i d ice d e lla  scu sa  d i quel- 
l ’Uffizio p o s ta le  d a ta  in  v is ta  del m io  recep isse , e n o n  m i h a  re s ti tu ito  il 
recepisse , col qu a le  p o tre i  q u i rec lam are .

D ub itan d o  d e ll'e s ito  d i rec lam i, Le m an d o  q u i an n esso  u n  a ltro  e s t r a t ­
to .14 m a  q u es to  è a ssu n to  dal m io  specia le  reg is tro , e q u in d i n o n  so, se 
con tenga tu t t i  gli a t t i  del 7 Luglio; m i p a re , che a llo ra  il n u m ero  fu  m ag­
giore.

N on conosco il foglio  »Provincia«, e d ep lo ro  di n o n  p o te r  leggere l'in- 
se rto v i di Lei artico lo .

P e rco rren d o  l ’E nc ic lo p ed ia  ita lian a , s ta m p a ta  in  T orino  n e l 1864, fu i 
scandalizzato  d a lla  no tiz ia , e sse re  il Quarnaro trav ag lia to  da  orribili p rocelle  
su sc ita te  ne i suo i gorghi d alla  B ora , che em pie  d i terrore i p iù  audaci nav i­
g a to ri, ed  essere  f re q u e n ti n au frag i ne l m alaugurato golfo. N el m edio  evo 
si po tevano  te n e r  lo n ta n i i fo re s tie r i con ta li no tiz ie : oggi r id e rà  anche  l ’Ame­
ricano ; m a  la vergogna re s ta  p e r  la  so c ie tà  d i d o tti  Ita lian i. Se vi sono m olti 
sim ili a rtico li, quel D izionario  p e rd e rà  cred ito .

Sul tem po  e m odo  della  p r im a  an n essio n e  d i L ovrana  alla  C ontea  di 
P isino, tu t to ra  m i m an can o  d a ti. La p iù  a n tic a  n o tiz ia  c e r ta  de lla  su a  p e r t i ­
nenza è de ll'an n o  1342; po ich é  r is u l ta  d a  d o cu m en to  d iv isionale  accen n ato  
dal B arone  di C zornig a lla  pag. 626 della  su a  s to r ia  d i G orizia, (str. 2.) I l P. 
B auzer, il q u a le  scriveva  in to rn o  a lla  m e tà  del secolo 17.°, deve av er av u ta  
a ltra  no tiz ia  o ltre  la  n o ta  confinazione; po ich é  so tto  l’anno  1325, che  può  
esse r  s ta to  1275, en u m e ra  i co m u n i d i confine, che fu ro n o  v is ita ti  n e lla  p ro ­
ced u ra , poi dice: P isinum , P asberg , B ersez, L ovrana, a liq u a  loca, re m o ta  ab 
agris v ic in o ru m  P rin c ip u m , n o n  fu e re  ad ita . L ’o rig ine  del fa tto , p e r  cui 
L ovrana e B ersez an d a ro n o  fa r  p a r te  d e llT s tria , m e n tre  M oschienize e Ve-

13 Isto kao bilješka 11.
14 Ovaj nam  se prilog nije sačuvao u sklopu korespondencije.

144

http://library.foi.hr



p rin az  ap p arten ev an o  ad  a ltro  S ignore e si d icevano  essere  su l C arso, »am 
K arst«  deve essere  m o lto  r im o ta  n e ll’epoca feudale  di cu i ci re s tan o  m o lti 
vacuni.

A vvicinandosi le S an te  Feste , desidero , che Lei le p e rc o rra  c o n ten to  ed 
ab b ia  il van tagg io  di su b irle  con p ro sp e r ità  an co r p e r  m o lti anni. Anche il 
S ignor Cugino D efrancesch i Le m an d a  gra tu laz ion i.

Suo d ivo tissim o  servo  
Giov. K obler

[41] F ium e 12 G ennaio 1879

P reg ia tissim o  Signore!

Le ren d o  grazie p e r l’e sp ressio n e  di am ici sen tim en ti co n ten u ti ne lla  
s tim a ta  le tte ra  del 27 D icem bre a. p .,15 e desidero , che Lei goda sa lu te  ed 
a ltr i  possib ili van tagg i p e r  m o lti anni.

R ilevo con p iacere , che l ’In te lligenza  is tr ia n a  si m uove ad  illu s tra re  la 
p a tr ia : Lei c e rta m e n te  m o lto  co n co rre  ad  an im arla , ed  av rà  co o p era to  a 
d ira d a re  le ten eb re , che re s ta n o  c irca  la  p a rte , che u n  V eneto  d iceva Schia- 
vonia. P e r di Lei gentilezza ho  ricevu ti i due  fogli della  »Provincia«16 D ecem ­
b re  e 1. G ennaro , che con tengono  la  be lla  c ritic a  d e ll’opuscolo  »Ein Unga- 
risch er« , la  quale  m i fece p a ssa re  la  voglia di aq u is ta rlo . N on so ltan to  p e r­
ciò, che ab b iam o  d o cu m en ti a n te rio ri, è s tra n o  l ’a sse rto , che la  lingua ita li­
an a  siasi in tro d o tta  n e lla  (str. 2) c ittà  e a lla  co sta  d e ll’I s tr ia  so tto  il d om i­
n io  veneto: m a  n ep p u re  si può  a sse rire  in  generale , che fosse im p o rta ta  da l­
l ’I ta lia ; po iché, essendov i s ta ta  v ita  ro m an a , si deve c o n g e ttu ra re , che dalla  
lingua  la tin a  sorgeva l ’ita lian o  n e ll’I s tr ia  com e n e ll’Ita lia , d ia le tti n e ll’u n a  
e n e ll’a l t r a  p a rte .

N on  m i p iac iono  n e lla  »Provincia« le e ffem erid i p o r ta n ti  no tiz ie  s to ­
rich e  in  o rd in e  di m esi. Tale com posizione non  reca  u tile  nessuno ; perch è  
n ien te  si conch iude da  ciò che fa tti  d i epoche t r a  di se lo n tan e  p e r  secoli 
siano  avvenu ti nel G ennaro  e nel Febbra io . Se la  R edazione avesse ten u to  
l’o rd in e  cronologico: av reb b e  avu to  m in o r fa tic a  e c e r ta  lode.

I l S ignor Cugino D efrancesch i, che p iù  vo lte  in co n tro  al passaggio , La 
sa lu ta . Suo figlio, C ap itano  m arittim o , p assa  qu i l ’inverno . Mi segno con 
a tten z io n e  di Lei

a ffe ttu o s iss im o  servo 
Giov. K obler

[42] F ium e 12 F eb b ra io  1879

P reg ia tiss im o  Signore!

Dalla d is tin ta  le tte ra  del 10 c o rre n te 16 rilevai con p iacere , e sse r p ro ssim o  
il co m p im en to  d e ll’opera , di cui già d issi n e ll'an n o  scorso , che fa rà  ono re

15 Isto  kao bilješka 11.
16 Isto  kao bilješka 11.
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a Lei e sa rà  u tile  a lla  p a tr ia . Convengo, che  la  p a r te  p iù  d iffic ile  è quella  
d e ll’I s tr ia  o d ie rn a , che in  tem p o  an tico  e ra  po rz io n e  della  L ib u rn ia , e che 
subiva cam b iam en ti po litic i, l'o rig ine  dei qu a li è in ce rta . Quelli, che sc risse ro  
deH’Is tr ia , la lim itavano  a ll’A rsa anche a llo ra , q u an d o  ce rta m e n te  Albona 
vi ap p arten ev a , e s c r it to r i  de lla  L ibu rn ia , p e r  lo p iù  lo n tan i, n o n  si occu p a­
vano a p rec isa rn e  il confine  occiden ta le . Q uando nel m edio  evo L ovrana 
e B ersez e rano  neH’Is tr ia , M oschienize, V eprinaz  e C astua  fu ro n o  p a r ti  (str.
2.) del C arso, di a ltro  c en tro  po litico : m a il m odo  del passaggio  non  cono­
sciam o. A lbona n e ll’804 e ra  p a r te  d e ll’Is tr ia , m a l’es ten sio n e  del suo  te r r i to ­
rio  non  consta : è p ro b ab ile , che si es ten d ev a  a  tu t to  l ’A rcid iaconato ; m a  il 
K an d ler co n g e ttu rav a , che l ’A rcid iaconato  di F ium e vi fosse ab in a to  in  tem ­
po an tico , c ciò a llu d ereb b e  ad  u n  com plessivo  co rpo  politico .

B isogna fa r  palese ogni b a rlu m e  p e r  d a r  cam po  ad  a ltr i  di e sam in are  
col co n fro n to  di nuove scoperte .

Mi sa rà  d u n q u e  cosa g ra ta  di leggere l’a rtico lo  della  L ib u rn ia  is tr ian a , 
e di com unicarL e i m iei d a ti, che Lei fo rse  non av rà  toccati.

In ta n to  mi segno con tu t ta  s tim a  di Lei

obb liga tiss im o  servo 
G. K ob ler

[43] F ium e 19 F eb b ra io  1879

P reg ia tiss im o  Signore!

In  r isc o n tro  della  s tim a ta  le tte ra  del 15 c o rre n te ,17 e con re s titu z io n e  
del co m un ica tom i conce tto , vado so d d isfa re  il di Lei inv ito , e La prego  di 
accogliere con scusa di am icizia, com e così Le scrivo, le seguen ti riflession i.

S o tto  il tito lo  »L iburn ia  is trian a«  in ten d o , e p a rm i, che  a ltr i  in ten d e­
reb b ero , quella  p a r te  della  rom ana L ib urn ia , che in  oggi è p o rz ione  della 
p rov inc ia  Is tr ia .

P linio, Tolom eo, il R avennate  ed  il G uido, e con  essi ta n ti  a ltri, com ­
presov i il K and ler, d issero  l’A rsia confine t r a  I s tr ia  e L ib u rn ia  qu in d i m ette- 
vansi A lbona e F ianona nella  L ibu rn ia . Il m edio  evo p o rtò  cam b iam en ti di
confin i: m a a llo ra  p iù  non  si co n sid erav a  il nom e L iburn ia .

S iccom e l’A rsia esce dal lago di Cepich, e nessu n o  l’indicò  l ’u lte rio re  
confine verso  il C arso: re s tav a  in  q u esto  p ro p o s ito  so ltan to  la  co n g e ttu ra , 
che la p rosecuzione  fosse pel canale  verso  V ragna e B ogliuno ed  in d i p e r  
u n a  linea im ag inaria , a ttra v e rso  la m on tagna , a ll’a ltip ian o  di S ap p ian e  e tra  
Ie lsane  e L ippa. Q uesta  co n g e ttu ra  è fo n d a ta  nel confine  an tico  della  d io ­
cesi di Pola e T rieste , ed  a ltro  a rg o m en to  di vaglia non  abb iam o , (str. 2.) 
Lei a ll’in co n tro  so tto  quel tito lo  co m p ren d e  so ltan to  il paese  C epich al T a r­
sia, dalle ve tte  del C aldiero  al m are  L iburn ico . Capisce, che, avendo  in  a ltr i 
cap ito li p a r la to  di A lbona e di F ianona, e de lla  p a r te  occ id en ta le  del Cal­
d iero , e co m p rese  L ovrana  e B ersez nella  C ontea di P isino, Le re s tav a  an ­
cora a fa r  cenno  di C astua, V eprinaz e M oschienizze: m a p erc iò  non  ha

17 Isto kao bilješka 11.
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luogo il tito lo  »L iburn ia  is trian a« , e logica sa reb b e  la  so stitu z io n e  del tito lo  
»La S ignoria  di Castua« ta n to  p iù  sicu ram en te , q u an to ch è  il te r r i to r io  di 
F ium e m ai si tro v a  com preso  n e ll’Is tr ia , e so ltan to  p e r c o n g e ttu ra  vi en tra .

P rem esso  ciò, passo  alle p a rtic o lr ità .
1. I l V alvasor nel T om o I. co m p ren d e  C astua, V eprinaz  e M oschienizze 

n e ll’Is tr ia :  m a  d o cu m en ti a n te r io r i m e tto n o  q u esto  paese  »am  K arst« .
2. La L ib u rn ia  T a rsa ttic en se  è m en zio n a ta  dai geografi R avenna te  G uido, 

m a es te sa  da  N ona alLArsia.
3. P a recch i s c r it to r i  p o rtan o , che T a rsa ttic a  fu  d is t ru t ta  da  C arlo M agno 

n e ll’800, nessu n o , che ciò avvennisse  p e r  fa tto  di Avari o Slavi. In to rn o  al 
600 i S iovini, po i gli Avari assalivano  l ’I s tr ia  e la  L ib u rn ia  e poco  dopo i 
C roati: m a  invasione p o s te rio re  di q u es ti popo li non  è conosciu ta .

4. S m a n te lla ta  T e rsa ttic a  . . .  doveva so s titu ir  a ltro  luogo: — p erch è?  — 
Q uesto  luogo n o n  p o tev a  essere  a ltro  che C astua. P erchè?  Dove Lei h a  tro ­
vato , che C astu a  e ra  an tico , fo rte  ed  im p o rta n te  ro m an o  C astello? — chiave 
e p ro p u g n aco lo  (str. 3.) d e llT stria  e G iap id ia  ita lica?  Lei d im o s tra  ciò col 
cenno  del V alvasor sul g rand ioso  aq u id o tto . K and ler, Luciani, V olcich, Lei 
ed  io ab b iam o  d o m an d a to  quei co n tad in i nel p ro p o sito , e nessu n o  ci seppe 
d a re  qua lch e  cenno. V olcich e ra  C appellano  in  C astua  e si occupava di cose 
an tich e , ep p u re  non  sa  nu lla  di ciò; Lei solo c red e  n o n  so ltan to , m a vuol 
d im o s tra re  con  ciò la  g randezza  e l’im p o rtan za  an tic a  di C astua. Io  Le 
sc riss i di due in te re ssa n ti e n a tu ra li pozzi, che si tro v an o  so tto  C astua  con 
g rad in i, roccia  e stre ttezze , e dove l ’acq u a  p e ren n e  deve ven ire  da  lon tano , 
e Lei non  crede , che il V alvasor fu  m ale  in fo rm ato . E bbene! Lei m e tta  
q u e lla  n o tiz ia  p e r  ecc ita re  a ltr i  a esam in are  la  ve rità . — Il K an d le r sudava 
p e r  c o n g e ttu ra re  l’o rig ine da  Castra, e su ll’infelice base  del T olom eo cercava 
T a rsa ttic a  in  C astua, T e rsa tto , M artin sch iza  e B uccari: ep p u re  il p iù  p ro b a ­
b ile  a rg o m en to  p e r l’a n tic h ità  di C astua  è quello  del P rof. M ajo resku , il 
nom e Casteu di popo lo  rom anico , che qui ab itava . In d i può  essere  p ro v e­
n u to  il nom e K astav , che non è crea tiv o , ed  il tedesco  K h àstaù  dei docu­
m en ti.

5. S u ll'es ten sio n e  d e ll’in sed iam en to  dei C roati, e sul va lo re  delle  m em o­
rie  del P o rfiro g en ito , Le sc riss i a ltra  vo lta : qu i so ltan to  osservo , che, se i 
C roati del secolo 7.° occu p aro n o  la  D alm azia sino a ll’A rsa e se i co n tad in i 
A lbonesi sono di q u e lla  s tirp e , ciò n o n  p reg iu d ica  alla  s to r ia  d e llT s tr ia  od 
a lla  condizione di A lbona. B asti, che uno  S ta to  c ro a tico  in d ip en d en te  n aq u e  
in D alm azia ap p en a  ne lla  seconda m e tà  del secolo 9.°, e che A lbona c e r ta ­
m en te  neH’804, e n o n  p rim a , ap p a rten ev a  a ll 'Is tr ia .

6. P er acc resce re  l’encom io di C astua, fo nda to  so p ra  co n g e tta  (str. 4): 
Lei m e tte  il b a n c h e tto  an n u o  di F ium e, ed in d i deduce an tich i ra p p o r ti  di 
d ir itto  di C astua  sul te r r i to r io  di F ium e; m a quel caso  è p ro v a  di v illania 
p e r  gli un i e di r isp e tto  ad  an tica  ab itu d in e  p e r  gli a ltri.

7. È bello  il caso  di C ern ig rad : danno , che la  no tiz ia  è b a sa ta  so ltan to  
su  trad iz io n e  popo lare .

8. I s ta tu t i  di C astua  sono in te s ta ti  co ll’anno  1400: na  so ltan to  pochi 
p rim i cap ito li posono  essere  di quel tem po , e ssendo  del secolo 16.° già il 
cap ito lo  30.°. L ’esem p la re  e s is ten te  il u n a  racco lta  fa t ta  nel 1759. Anche 
V eprinaz e M oschenize avevano p ro p ri s ta tu ti a llu d en ti a v ita  s e p a ra ta  da 
C astua.
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Ecco un  breve e s tra tto  delle m ie m em o rie  s to rich e  di C astua, V eprinaz 
e M oschenize.

S carse  no tiz ie  abb iam o  di q u esto  paese, che fossero  an te r io r i al secolo 
15.to. T rovansi m em orie , che nel m edio  evo e ra  feudo  dei Vescovi di Pola, 
— che l’uno  di quei Vescovi c irca  l’anno  1139 l ’aveva su b feu d a to  ad  u n  
D inasta  di D uino, — che quel C asato  lo possedeva sino  a ll'an n o  1399, e che 
indi, essendo  e s tin ti i D uino n e ll'u ltim o  m asch io  U golino, il Vescovo G uido 
di Pola ne dava l’in v e s titu ra  n e ll’anno  1400 a R am b erto  di Valse.

P er l'epoca del secolo 15.to im poi f re q u e n ti a t t i  p u bb lic i, c u s to d iti in 
V ienna, G ratz, L ub iana  e F ium e, p re s ta n o  am pio  m a te ria le  p e r  conoscere  la 
condizione po litica  e sociale, e p re s ta n o  appoggio  le m em o rie  del V alvasor 
e del K andler.

Il dom in io  dei V alse d u rav a  sino  c irca  l’anno  1468, q u an d o ch é  l 'im p e ra ­
to re  F ederico  I I I .  ne p ren d ev a  il possesso  p e r  cessione di V olfango di Valse. 
F ederico  I II . d iede in ap p a lto  verso  (str. 5): an n u i Zecchini 250 i caste lli di 
C astua, V eprinaz e M oschienize a G iacom o R au n ach er, poi ne l 1478 a  G as­
p a re  R auber.

Q uesti tre  caste lli coi r isp e ttiv i C om uni com ponevano  la  S ignoria  di 
C astua, m e n tre  l'inc lava to  C om une di L ovrana  e l ’u lte r io re  di B ersez e rano  
p a r te  della  C ontea di Pisino.

L 'Abazia di S. G iacom o al palo , d e tta  anche della  P re lu k a , e ra  an tic a ­
m en te  un M onastero  di B en ed ittin i, fu  p e r  m o lto  tem p o  co rpo  nob ile  e 
benefizio  speciale: m a p e r in c u ria  degli A bati p e r  lo p iù  a ssen ti sub iva  già 
nel secolo 15.to l ’in flusso  dei C ap itan i, poi anche  del C om une di C astua, ed 
indi la sua  g iurisd izione.

S o tto  M assim iliano  I. e F e rd in an d o  I. i C ap itan i di F ium e e ran o  anche 
C ap itan i di C astua, e q u e s ta  c irco stan za  può  av er d a to  m otivo  di a sse rire , 
che C astua, V eprinaz e M oschenize d ipendevano  in  quel tem po  da  F ium e.

N ell’anno  1560 q u esta  S igno ria  fu  sm e m b ra ta  dal C ap itan a to  di F ium e 
e d a ta  in  pegno a F rancesco  e G iorgio fra te lli  B arbo , i q u a li po i la  tenevano  
sino a ll’anno  1583. In  q u es to  anno  C arlo A rciduca concedeva a  F rancesco  
B arbo  di v en d erla  a V olfango di S chranz. Gli e red i del S chranz , m o rto  nel 
1594, la vendevano nel 1609 al B arone  di V agenburg , e lu i la  cedeva nel 
1613 a B ald assare  di T h anhausen . Q uesto  T h an h au sen , il q uale  nel 1624 fu 
fa tto  C onte, fondò  il Collegio di G esuiti in  Iu d e n b u rg  di S tir ia  e gli assegnò 
in do te  la S ignoria  nel 1625. — La sua  vedova O rso la  C ontessa di T h an h au ­
sen, n a ta  B aro n essa  di H olnek , p rev io  ag g iu stam en to  con (str. 6): Collegio di 
Iu d en b u rg , ed avu to  il sovrano  consenso  di F e rd in an d o  II., con a tto  dd.a 
G ratz  29 S e tte m b re  1630 donava q u e s ta  S ignoria  al Collegio di G esuiti in 
F ium e, il quale  poi, fa tta  liqu idazione  con quello  di Iu d en b erg , ne  assum eva 
il reale  possesso  li 14 Luglio 1637, e lo teneva  sino  a ll’aboliz ione de ll'O rd ine  
avvenu ta  nel 1773, dopo di che seguiva am m in is traz io n e  reg io  p e r  con to  del 
fondo dei s tu d ii sino  a ll’anno  1784, in  cu i m ed ian te  c o n tra tto  del 31 O tto b re  
fu v en d u ta  p e r fio rin i 100,000 a G iovanni C avaliere di T h ierry . R im ase  in 
possesso  di q u es ta  fam iglia sino  a ll’anno  1843, in cui F rancesco  e F ederico  
Cav. T h ie rry  m ed ian te  c o n tra tto  del 25 M aggio la  vendevano  p e r  fio rin i
112,000 a G iorgio Cav . V ranyczàny.

I tre  C om uni eb b ero  sv iluppo  su lla  base  di a ltr i  C om uni Slavi d e ll’I s tr ia  
m o n tan a , seg n a tam en te  ognuno p e r  se, com e tre  e ran o  i caste lli lo ro  p u n ti 
concen tric i. S ebbene fossero  C om uni ru s tic i, ove non  e ra  p e n e tra to  il muo-
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v im ento  dei C om uni b o rghesi d e ll’Is tr ia :  tu tta v ia  la condizione degli ind iv i­
du i e delle lo ro  te r re  n o n  e ra  servile , ed  il D om ino e ra  lim ita to  al percepi- 
m en to  della  decim a delle sp o rtu le  g iud iziarie , delle ta sse  dei pasco li, e di 
pochi a ltr i  vantaggi. A ntiche con su e tu d in i, conch iusi del Consiglio ap p ro v a ti 
da l D om ino e p ro v v ed im en ti speciali del D om ino serv ivano  di n o rm a  e la 
lo ro  s c r it ta  racco lta  fo rm av a  lo S ta tu to . Così i tre  C om uni eb b ero  s ta tu ti, 
ognuno  p e r  se: m a C astua  si è sv illu p p a ta  nel c o n ta tto  con F ium e a som- 
m ig lianza di C om une borghese , che la d istengueva dagli a ltr i  due  C om uni 
con p rem in en za , ed  essendo  cen tro  di am m in is traz io n e  nel tem po , in  cui vi 
ab itav an o  i C ap itan i con g iu risd iz ione  di appello , in flu iva  con ce rto  g rado  di 
su p e rio r ità  in  V eprinaz  e M oschenicze, Q uesto  nesso  fece, che in  a lcun i tu ­
m u lti (s tr. 7): n a ti in  C astua  c o n tro  il D om ino p ren d esse ro  p a r te  anche  gli 
a b ita n ti di V eprinaz e M oschenize.

Come a ll’in to rn o  e nel V inodol ogni C om une di caste llo  aveva C apito lo  
di C anonici con a ttiv ità  p a rro ch ia le , così da  tem po  an tico  fu ro n o  C apitoli 
c u ra ti in  C astua, V eprinaz e M oschenize: m a  q u esti C apito li d ipendevano  
d a ll’A rcid iacono di F ium e sino  a lla  m e tà  del secolo 18.vo, ed am p ia  e ra  la 
g iu risd iz ione  d e ll’A rcidiacono, p ecu lia rm en te  dal secolo 16.‘° im poi, quan- 
docchè, essendo  v en u ti i V escovi di Pola, fu  lim ita ta  la lo ro  a ttiv ità  nella  
p a r te  a u s tr ia c a  della  d iocesi. F u ro n o  ab o liti in  tem po  recen te : m a in  C astua  
si conservano  in cop ia  au te n tic a  i s ta tu ti  del 1473.

La van tagg iosa  condizione p o litica  di C astua  d u rav a , fo rse  im p e r tu rb a ta  
sino  al tem po , in  cui la S ignoria  e ra  p a ssa ta  ai G esuiti: m a  non  fu ro n o  i 
G esuiti, che la d is tu rb a ro n o ; e ra  l ’A m m in istraz ione  p rov in c ia le  de lla  Car- 
n io lia , che in  quel tem po  im p ren d ev a  di a ss im ila re  la  S ignoria  di C astua  al 
s is tem a  carn io lico  e d ’im p o rre  co n trib u z io n i necessarie  p e r  m a n te n e re  in  
g u e rra  l’e se rc ito  e so s ten e re  i confin i co n tro  il T urco . L ’in tro d u z io n e  di u n ’ur- 
b ario , che scem ava la condizione borghese, e la v is ta  d e ll’im m in en te  con­
trib u z io n e , p ro d u sse ro  n e ll’anno  1629 u n  tu m u lto  dei C astuan i. Dal re la tivo  
ra p p o rto  del regio  C om m issario  G iorgio B arb o  em erge, che fu ro n o  lib e ra ti 
d a ll’a r re s to  q u a ttro  colpevoli di a izam ento , e g e tta ti nello  stagno  due  dom es­
tici so sp e tti di av er fav o riti i C om m issarii regii, e che il B arb o  ed  il R e tto re  
dei G esu iti fu ro n o  assed ia ti p e r  lungo  tem po  nel caste llo  e fo rza ti a so tto ­
sc riv ere  u n ’ a tto  d ’im m u n ità  e di re s titu z io n e  dei p riv ilegi. A ltri tu m u lti 
segu irono  negli an n i 1638. 1666. 1695. 1709.

O ra b as ta . G rad isca  la m ia  s in ce rità  e m i p e rm e tta  essere

Suo a ffez ionatissim o  Servo 
G. K o b le r18

[44] F ium e 16 S e tte m b re  1879

P reg ia tissim o  Signore!

In  tem p o  di m ia  assenza  la  C ancelleria  di q u e llT n c lita  G iun ta  p ro v in ­
ciale m i aveva sp ed ito  u n ’esep la re  delle m em o rie  s to rich e  di P irano . E ssendo

18 De Franceschi je  Kobleru zahvalio na prim jedbam a i dao mu odgovore 
na neka njegova p itan ja  iz ovog pism a (v. pismo od 23. 2. 1879, str. 182—187). 
Kobler ga ne spominje. Možda je  Koblerovo pism o izgubljeno.
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io av an ti pochi g io rn i to rn a to  a  casa, lessi con p iace re  q u e ll’opuscolo , che 
aveva sc r itto  il Dr. K an d ler, e che fu  s ta m p a to  a g ran  m erito  della  lo d a ta  
G iun ta  p rov inc ia le  e de lla  M un ic ip a lità  di P irano . Sono belle  m em orie , che 
o n o ran o  q uella  c ittà : m a  sono p oche  p e r  la  m o lta  m a te ria , che può  p re s ta re  
l ’a n tic h ità  del M unicip io , e p e rc iò  b en  sa reb b e  (s tr . 2): s ta to  d ’in c ita rv i a ltre  
no tiz ie  di P iran o , com e fu  fa tto  ne l lib ro  p o r ta n te  no tiz ie  s to rich e  di Pola. 
Io  penso  che Lei rise rv a  a fa r  p a r te  de lla  p ro p ria  s to r ia  d e ll’Is tr ia , di cui 
si a tte n d e  la  pubb licazione .

Mi tro v o  m o lto  o n o ra to  d e ll’a tten z io n e , che q u e ll 'In c lita  G iun ta  p rov inc i­
ale già p iù  vo lte  si com p iaq u e  di p a le sa re  p e r  m e, e p e rc iò  m i rise rv o  di 
e s te rn a re  p e rso n a lm en te  il m io  r in g raz iam en to  a quei S ignori. P erò  a  Lei 
sono ten u to  de ll’im pulso .

Da m o lto  tem p o  tro v o  scem a ta  in  m e l ’an s ia  di racco g lim en to  di m e­
m orie , fo rse  p e r  la  p igriz ia , che v iene co ll’e tà , e p e r  la  cong iun tav i fa tica: 
m a  è consolazione p e r  la  m ia  v an ità , che an ch e  Lei tace , (str. 3): e che anche 
a ltro v e  scem a la  diligenza. Q uasi a  rip o so  cerca i d is traz io n e  in  q u e s t’anno , 
v isitan d o  la  bellezza della  cam pagna, a lcune  im p o n en ti casca te  d ’aq u a  e lo 
sp e ttaco lo  a S. C anciano p re sso  Divača, e q u esto  a lm eno  m e rita  essere  
v ed u to  p e r  l 'in te re sse  sc ien tifico  delle due  fo ibe, ove si p e rd e  il fium e R eka. 
La fo rm azione  di quelle  fo ibe n o n  posso  a ltr im e n ti sp ieg arm i se non  sono 
e s tin ti c ra te ri.

Nel B u lle ttin o  di A rcheologia e S to ria  d a lm a ta  feci in se rire  la  d escriz i­
one di u n a  co lonna con ep ig rafe : Im p . C aesar M. A nnius F lo rian u s P. P. 
Augs, che nel M aggio a. c. fu  tro v a ta  in  u n ’ o r to  p re sso  la  s tra d a  co n d u cen te  
da P o rto rè  a  B uccariza.

R ilevai con  p iacere , che il P a rro co  di O ssero, facendo  scav are  t r a  quelle  
rovine, raccog lie  (str. 4): g ran d e  q u a n tità  d ’in te re ssa n ti oggetti de ll’epoca 
ro m an a  e di an te rio re . A nche i scavi ne lle  v ic inanze  di L u b ian a  e N ova­
m esta  p re s ta n o  cop ia  di sim ili an tich ità .

Il Dr. D all’ O ste m i recò  i di Lei sa lu ti, e godo di ciò, poiché, non  aven­
dom i Lei sc r itto  d a  m o lto  tem p o , a lm eno  m i a ss ic u ra  della  su a  p ropensione .

G rad isca  i co m p lim en ti del

Suo affez io n atiss im o  servo 
Giov. K obler

[45] F ium e 24 S e tte m b re  1879

P reg ia tiss im o  Signore!

D alla d is tin ta  le tte ra  del 19 c o rre n te 19 sep p i con  p iacere , che già sono 
so tto  i to rc h i le  m em o rie  s to rich e  de ll’Is tr ia , che Lei h a  com pila te , ed 
essere  a p e r ta  u n a  so tto scriz io n e  di p re n u m e ra n ti. Mi rin c resce , che n o n  la 
tro v o  qu i p a lesa ta , e di n o n  conoscere  il p rezzo, che p o tre i sp ed ire  o n u m e­
ra re  ove sp e tta : essendone ed itr ic e  la  G iun ta  p rov incia le , p re n d e rò  in fo rm a ­
zione in  T rieste , ove m i re c h e rò  n e lla  v e n tu ra  se ttim an a . Se an ch e  le ed i­

19 Isto  kao bilješka 11.
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zioni delle no tiz ie  di Pola, M on tona e P irano  fu ro n o  in  com m ercio , m i duo- 
lc reb b e  aver ciò ignora to .

(str. 2): C irca il di Lei p ro g e tto  di fa re  in  q u es to  a u tu n n o  u n a  scap p a ta  a 
F ium e, m i trovo  in  b iv io  di p iacere  e dolore; poiché, se Lei viene dopo il 15 
O tto b re , io sa rò  p a r ti to  p e r  V ienna. Mi fru lla  u n  rip iego, e m erita , che io ci 
p ensi, po iché devo vedere  q u e s t’uom o o d ia to  dai P re ti slavi.

Il S ignor Cugino è da  p iù  g io rn i r i t i ra to  a  casa  p e r  un  reu m a. N ella 
sco rsa  p rim av e ra  ebbe  la  d isg razia  di p e rd e re  il figlio, che e ra  C ap itano  di 
m are .

G rad isca  il m io sa lu to  ed  il desiderio  p e r  la  di Lei p ro sp e r ità

Suo affez ionatissim o  Servo 
Giov. K obler

[46] F ium e 16 D icem bre  187920

P reg ia tissim o  Signore!

Dopo la  m ia le tte ra  del 24 S e tte m b re  a.c.,21 d ire tta  a G ollogoriza, sono 
s ta to  a V enezia e p e r  poche o re  a U dine. Avevo d iv isa to  di p a ssa re  p e r 
l ’Is tr ia : m a il m are  m inacciava  d is tu rb i, e la  via di te r ra  non  m i è g ra ta  
nel passaggio  t r a  P inguen te  e Rozzo.

N ella M arciana  vidi u n a  c a r ta  geografica  di B lace, del secolo 16.°, che 
in  luogo di V olosca m e tte  Volon. In d i cresce  la p ro b ab ilità , che in seno  di 
P re lu k a  nom avasi V allis, Valle, V allone, e che da  ciò, s to rp ian d o , so rtiv a  il 
nom e V olosca pel luogo ab ita to  innanzi al p o rto , (str. 2): Ivi ed  in  c a r ta  del 
H om on tro v a i in  sito  t r a  C astua  e V eprinaz il luogo X eta, che n o n  è accen ­
n a to  in  ta n te  m em o rie  s to rich e  sin  o ra  perco rse .

In  U dine aq u is ta i i due liberco li, che Le sped isco  p e r  suo uso , l ’uno  
c o n ten en te  do cu m en ti p e r  l’Is tr ia , l ’a ltro  p o r ta n te  la  s to ria  di V enzona con 
re laz ion i a ll’Is tr ia . A vendo rilevato , che in  S. D aniele si conservano  due 
racco lte  di d ocum en ti, t r a  i quali uno  di F ium e del 1371, da lchè  penso , che 
vi sono anche  a ltre  p e r  F ium e o alm eno p e r  l ’I s tr ia , ho d iv isa to  di re c a rm i 
a  S. D aniele n e lla  v e n tu ra  p rim av era .

A vendom i d e tto  il S ignor Dr. D all’ O ste, che lu i accoglie la  p re n u m e ra ­
zione p e r  le m em orie  s to riche , lo p rega i di p re n u m e ra rm i p e r  u n ’ esem ­
p la re .

(str. 3): D alle racco lte  di a tt i  veneti M onum en ta  sp e c ta n tia  h is to ria m  
S lavo rum  m erid io n a liu m  sono p u b b lica ti già 8 volum i, che con tengono  m ol­
ti  a t t i  co n cern en ti l ’Is tr ia . Q uesta  è del P rof. L jubié: m a so tto  q u es to  tito lo  
è s o r ti ta  anche  u n a  racco lta  del C anonico R aéky, la  qu a le  n o n  posseggo, 
e p a rrn i non  essere  di a tt i  veneti.

20 U svom pism u od 22. X 1879. (Lettere, str. 187—188), De Franceschi govori 
o Koblerovom pism u od 16. 10. 1879. Ovo se Koblerovo pism o nije sačuvalo u 
sklopu korespondencije. S druge strane Kobler ne spom inje De Franceschijevo 
pismo od 22. X 1879.

21 Isto  kao bilješka 11.
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A pprossim andosi le  SS. F este , Le au g u ro  di p e rc o rre rle  con  ila r ità , e di 
godere  n e lla  cadenza  de ll’anno . Il nuovo anno  sia  p e r  Lei p ieno  di felici 
avven im enti e fo rrie ro  di g ra ta  vecch ia ja. Mi conserv i la  S ua  am icizia  e m i 
c red a

Suo d ivo tissim o  Servo 
G. K obler

[47] F ium e 30 G iugno 1880

P reg ia tiss im o  Signore!

Sono d eb ito re  di r isc o n tro  a lla  p re g ia ta  le tte ra  del 1. M aggio p .p.,22 pel 
qu a le  a tten d ev o  l ’esito  del d iv isa to  m io  viaggio. P a r tito  nel dì 20 co rren te  
p e r  Pola, sono s ta to  li 21 in  P isino , ove non  m i sep p ero  d ire , se Lei si trov i 
in  Gologorizza. In  Z arec v is ita i D on V olcich: m a  d im en tica i p o rta rg li della  
confinazione, di cui Lei m i fece m enzione. P erciò  m i s a rà  cosa g ra ta  r ile ­
v a re  da  Lei la  r isp o s ta  d i K uku ljev ich  su l va lo re  di quel te s to  g lagolitico, 
r isp e ttiv a m e n te  su lla  su a  id e n tità  col te s to  già s ta m p a to  n e ll’Arkiv.

In  G orizia poco m i sono fe rm a to , po iché  m i fu  de tto , che non  conoscono 
a ltro  te s to  fu o ri dei s ta m p a ti, ed  un am ico  esam in e rà  a ltre  m ie question i.

(str. 2.) In  U dine p a r la i col Dr. lo p p i, d ire tto re  della  b ib lio teca  civica, 
e p e rc o rs i q ualche  lib ro , m a  n o n  eb b i van tag ioso  r isu lta to , e n o n  feci r ic e r­
che su ll’ I s tr ia , avendom i lu i d e tto , av er già in  a d d ie tro  co m u n ica ti docu­
m en ti e no tiz ie  al Dr. K and ler.

S ab a to  sono s ta to  in  S. D aniele, ed  ho  v ed u te  le racco lte  del C onte Gia­
com o C oncina e que lla  de lla  b ib lio teca  com unale  cu s to d ita  da l sace rd o te  
Luigi N ardun i.

Ie ri so n o  to rn a to  a  casa, e già vado darL e no tiz ia  di q u e s ta  visita .
Di F ium e tro v a i t r e  d ocum en ti, p ecu lia rm en te  d ’in te re sse  l ’uno  che è 

del 1371 a rego la  del Capitolo.
D ell’ I s tr ia  tro v a i p re sso  il C oncina m o lti: m a  ho tra la sc ia to  di fa rne  

p e r  Lei l ’elenco, avendom i lu i d e tto , che fu ro n o  v ed u ti dal S ignor L ucian i e 
che ne fu ro n o  s ta m p a ti nel Codice d ip lo m atico  is tr ian o , ed  avendom i lu i 
d o n a to  u n  liberco lo , (str. 3.) che nel 1878 fece s ta m p a re  p e r  le nozze Poren- 
ta —T o tto , e che con tiene  d o cu m en ti del secolo 13.° co n cern en ti l ’Is tr ia , p e r 
su p p lim en to  a quelli, che già sono p o r ta t i  dal codice d ip lom atico . — Mi pare , 
essere  iden tico  con quello , che io  Le avevo sp ed ito  n e ll’anno  p assa to : a 
scanso  d ’e r ro re  Le do l’e s tra tto  o nde  Lei lo con fro n ti:

A. 1210. 8 /5  C rem ona. D onazione del M arch esa to  d ’I s tr ia  a l P a tr ia rc a  
V olchero, con n o ta  d ilu c id a to ria .

A. 1210. 18/12 A quileja. P a tti  con  P irano .
A. 1213. 23/10 Parenzo , c irca  O rsera .
A. 1215. 4 /10  A quileja. F o n tan a . V ado di Pisin.
A. 1218. 27/3 R om a. P e r la  consecrazione  del Vescovo di T rieste .
A. 1232. /2  R avenna. G iurisd izione su ll’Is tr ia .

22 Isto  kao bilješka 11.
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A. 1231. 22/2 A quileja. convocazione P irano .
A. 1238. 2 /4  V iterbo . P ensiero  p e r  fa re  V escovato  in  O b ren b u rg  e tra s ­

fe rirv i il Vescovo di Pedena.
A. 1239. 3 /7  Cividale. Q uestione di G iustinopoli.
A. 1240. 20/1 Parenzo. S. G iovanni di P ra to .

(str. 4.): A. 1242. 4 /7  Rovigno. Laudo p e r  O rsera .
A. 1247. 30/6 Lione. C apito lo  di G iustinopoli.
A. 1252. 1 /5  Parenzo. Al Com une.
A. 1256. 15/1 Pola. C astello  di O rsera.
A. 1259. 31/7 Cividale. C om une di M uggia.
A. 1282. 23/5 T rieste . Pel C astello  di Moccò.
A. 1286. 31/7 Cividale. P ro cu ra  B risa  di Toppo.
A. 1293. 26/1 A quileja. A bati di B elligna.
A. 1293. 5 /3  C ividale. C reazione di N otajo .
A. 1295. 18/7 M uggia. V olrico  di M im iliano.
N ella racco lta  del C om une trovai:

1. L e tte ra  di S tefano  I I I  P apa  ai Vescovi d ’Is tr ia , m in acc ian te  scom u­
n ica  se non  v o rran n o  d ip en d ere  dal P a tr ia rc a  di G rado.

2. L e tte ra  di G iovanni P a tr ia rc a  di G rado al P apa  S te fano  I I I  p e r  la 
m o lestie  reca teg li da i L ongobard i.

3. C arta  di r ip ro m iss io n e  di F o rtu n a to  P a tr ia rc a  di G rado  e dei Vescovi 
d ’Is tr ia .

4. P rivilegio di Lodovico Im p e ra to re  a F o rtu n a to  P a tr ira rc a  di G rado  
ed  ai Vescovi d ’Is tr ia .

Suo d ivo tissim o  servo  
G iovanni K ob ler

[48] F ium e 4 S e tte m b re  1880

S tim a tiss im o  Signor!

La no tiz ia  della  m o rte  di M adonna m i afflisse  assai, p e rch è  sen to  in  core 
il lu tto  di cui Lei è p e n e tra to : m a  m i c o n fo rta  il pen sie ro , che Lei e ra  da  
p iù  tem po  a p p a recch ia to  a  q u esto  d isa s tro , e che p erc iò  lo so p p o rte rà  con 
rassegnaz ione  p e r  accu d ire  con ca lm a a lla  p ro p r ia  sa lu te  ed  a lla  p ro sp e r ità  
de lla  p u r  d eso la ta  fam iglia .23

Q uesto  avven im ento  m i consig lia  di r ise rv a re  ad  a ltro  tem p o  il r isc o n tro  
della  p re g ia ta  le tte ra  del 18 Luglio a.c.24

F ra tta n to  Lei accolga il m io  sa lu to  e la  m ia stim a , con  cu i sono  d i Lei

affez io n atiss im o  Servo 
Giov. K ob ler

23 Nije nam  poznato na koji je  način Kobler saznao za sm rt De Franceschi- 
jeve supruge. Ako m u je  De Franceschi sam  pisao, to nam  pism o nije  sačuvano. 
Tešku bolest supruge i strah  da će ona uskoro um rije ti De Franceschi iznosi 
u pism u od 18. VII 1880. (Lettere 188—190.)

24 Lettere str. 188—190.
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[49] F ium e 29 N ovem bre  1880

P reg ia tissim o  Signore!

V ado r is c o n tra re  le s tim a te  le tte re  del 10 e 27 c o rre n te  e r ia n n e tto  la 
co m u n ica tam i di T ren to .25

N on è m eravig lia , che Lei riceve b o tte  d a lla  S loga p e r  aver a sse rito  a 
s tam p a , che il do cu m en to  g lagolitico  co n ce rn en te  la  confinazione del 1325 
o 1275 è apocrifo : ne av rà  delle p iù  fo r ti  se co m p a rirà  quel con ce tto  che 
Lei m i aveva fa tto  leggere. A spetti a lm eno  la pubb licaz ione  del nuovo esem ­
p la re  p ro m essa  dal P. L jubié: fo rse  lu i p o r te rà  in  ap p en d ice  le p ro p rie  viste , 
ed a llo ra  Lei av rà  cam po  m aggiore. M a se Lei, dopo quel concetto , non  ha  
tro v a ti p iù  solid i a rg o m en ti, m i p re n d o  la l ib e r tà  di r ip e te re  il consiglio, 
onde non  lo pubb lich i. N essuno  p o trà  con quel d o cum en to  d im o s tra re  d i­
r i t t i :  m a p e r  la  s to r ia  d e ll’I s tr ia  sa rà  (str. 2): in te re ssa n te  anche  a llo ra , 
q u an d o  si lo p o trà  d ire  apocrifo .

P er i dannegg ia ti di Z agabria  fu ro n o  qu i m essi assiem e già p iù  di f. 
2.000, ed  a ltr i  r isu lta ti  segu iranno .

Avanti je r i  v isita i il S ignor Cugino F rancesco , e vi tro v a i anche  la 
S ignora  n a ta  B ellin ich  e la  figlia. N ell'anno  sco rso  è m o rto  un  figlio Capi­
tan o  di m are , lasc iando  vedova la  m oglie n a ta  C ontich. A ltri figli o figlie 
p iù  non hanno : m a  vivono p ro li della  d e fu n ta  figlia.

Quel B enzoni, che qu i e ra  G iudice t r a  il 60 ed  il 70, è m o rto  avan ti 
pa recch i anni: lasciò  p ro li e po ch iss im a  e red ità .

C irca il R eiffenberg , A nùtenberg , A nchùm berg  non  so d a rle  sp iegazioni 
sto rich e ; p e rch è  non  m i sono o ccu p ato  con la  p a r te  occ iden ta le  d e ll’Is tr ia  
carsica , ove è la  S ignoria  di R eifenberg : osservo  so ltan to ,

1. che il V alvasor fa m enzione di u n a  fam iglia  A nichenberg  di S tir ia  nel 
t. I a lla  pag in a  575, e del caste llo  e d i fam ig lia  A n u tten b ù rg  in  C arniolia  
nel t. I I I  a lla  pag in a  470;

(str. 3.): 2. che in do cu m en to  g lagolitico  di confinazione t r a  M oschieniza 
e C osliaco dell'an n o  1395, s ta m p a to  a lla  pag ina  46 della  ra cco lta  c ro a tica , è 
accen n ato  p e r  M oschienize G iovanni R ah u n b e rg a r di D uino;

3. che in  a t t i  la tin i di F ium e tro v o  nel 1437 p re se n te  G iovanni R aicher- 
b u rg e r  Vice D om ino di R am b erto  di V alse e C ap itano  di D uino, nel 1439 
G iovanni R egchenburger C ap itaneus D uini e t C rassiae, e così nel 1445;

4. che nelle  Ind icaz ion i del K an d le r n o n  tro v o  u n  nom e sim ile, tra n n e  
alla  pag in a  180 il caste llo  di R eifenberg  nel secolo 13°, ed  alla  pag in a  182 il 
feùdo  R eiffenberg  dei T em plari;

5. che il nom e R a h u n b e rg a r è p ro b ab ilm en te  id en tico  col R eichenber- 
ger, s to rp ia to  dai Slavi;

6. che b isog n ereb b e  esam in a re  i D izionarii delle an tich e  fam iglie nobili 
au s triach e , a lm eno  il H oheneck.

In q u esto  m om en to  m i rico rd o  del Czòrnig. Lei p ossiede  il lib ro , p e r­
c o rra  l’ind ice  delle p e rso n e  e delle cose, e vi tro v e rà  m olto : (str. 4): a lla  p a ­
g ina 695 u n  G iovanni R au m b u rg e r C ap itan io  di G orizia ne l 1417, fo rse  id en ­
tico col p re fa to  R ah u n b e rg a r del 1395, — alle  pag ine 386 e 693 G riffone di 
R eu tten b e rg  nel 1331 e 1365, ind i i A nifenberg  alle pag ine 632, 646 e 693.

25 Isto  kao bilješka 11.
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In c o n tro  p iù  vo lte  il S ignor Dr. D ell’ O ste, che m i reca  di Lei sa lu ti: 
s tim a to  M edico, di c a ra tte re  onesto , di c o ltu ra  n o n  com une. Egli m i aveva 
im p re s ta to  la be lla  o p e ra  del C antù , che con tien e  m o lte  in te re ssa n ti n o ti­
zie del F riu li.

Avevo in s tru ito  il S ignor N egovetich  p e r  a n d a re  e sam in a re  i d u e  pozzi 
n a tu ra li di C astua, e p e r  ce rca re  m ed ian te  p a s to re  u n  sim ile  al p ro ss im o  
p en d io  del M onte M aggiore: m a  p e ran co  non  andò . Sono im p az ien te  nel 
vo ler d im o s tra re  a Lei, che h a  to r to  grosso.

Addio.
L ’ a ffez ionatissim o  servo 

G. K obler

[50] F ium e 4 G ennaro  1881

P reg ia tissim o  Signore!

N ella s tim a ta  le tte ra  del 21 D icem bre anno  p a ssa to 26 Lei si è o ccu p a to  
m o lto  a m io  vantaggio  r isc o n tra n d o  le m ie osservazion i del 9 M arzo anno  
p assa to , ed  io trovo  u lte r io re  m a te rie  a d iscorso : m a  p r im a  di tu tto , essendo  
an co ra  fresco  il nuovo anno , Le auguro  so lida sa lu te  e con ten tezza . Il S ignor 
Cugino esce poco e m o s tra  il peso  d e ll’ età.

P arm i, che in  q ualche  lib ro  il K an d le r d icesse p ro v en ire  il nom e Savrini 
da  S u b ocrin i, sub  O cra m onte. I l nom e B odolo e B odolo fich deve essere  
di o rig ine  an tic a  p e r  l ’  affisso  ol o ul, e p e rch è  la  p a ro la  fić tro v o  in  an tico  
P a te r  n o s te r  di Poljicza: n ek a  fić vo lja  ta. S iccom e que ll' ep ite to  si da  agli 
iso lan i di V eglia in  ischerzo , senza in tenzione  di v ilipendio , ed  essi l ’  acco­
lgono m al vo lon tie ri, m a  senza m o s tra rs i  offesi: io penso , che p ro v en isse  
da qu a lch e  d iffe tto  ind iv iduale  o ra  già d im en tica to . A nche Bezjak — b a lo r­
do, b ab b eo  e Fuček —  che p a r la  sib ilando  com e quello , che h a  d ife tto sa  la 
d e n ta tu ra  — sono sim ili e p ite ti a d o p e ra ti dai Slavi: m a  n o n  h an n o  s to ric a  
im p o rtan za , po iché dal tro v a rs i q ualche  villaggio di B ezjak i o di F u čk i non  
si deduce  a ltro , che  la  d iscendenza  di u n  B ez jak  o di u n  Fuček.

A ltro è dei n om i Vlah e M orlacco, che ad  in tie ro  popo lo  si ap p lican o  
con in tenz ione  di v ilipendio : m a  l ’  o rig ine  di ta le  app licazione  p a rm i di 
aver d iffu sam en te  sp ieg a ta  n e lla  m ia  le tte ra  del 9 M arzo,27 e q u in d i su lla  n o ­
tizia, che i R om anici della  V alle d ’ A rsa sono d e tti  V lachi da i lo ro  v icini 
(str. 2): Slavi, m i lim ito  ad  osservare , che p ro b a b ilm e n te  in  tem p o  an tico  
li appellavano  Vlassi, nom e genera le  di R om ani, L atin i, I ta lian i, com e oggidì 
ne lla  lingua u n g a rica  si a d o p e ra  il nom e Olasz. S ulla  n o tiz ia  poi, che il de­
fu n to  S. op inava, c o s titu ire  quei R om anici u n a  g ran  p a r te  de lla  razza  c ro ­
a ta , osservo , che la  lo ro  lingua, com e si la  tro v o  sp ieg a ta  nel g io rna le  »L’ 
Is tria«  d e ll’ anno  1846, e la  c ircostanza , che dai v icin i C roati sono vilipesi 
col nom e di V lahi, d im o s tra  l ’  in su ss is ten za  d i q u e s ta  op inione.

26 Lettere, str. 190—201.
27 Ovo pism o nije sačuvano u  korespondenciji, pa je  v jerojatno zagubljeno. 

De Franceschi ga je  sigurno prim io, je r  o n jem u govori u svom pism u ocl 21. X II 
1880. (Lettere str. Ì90.)
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In  p ro p o sito  della  ro m an a  occupazione d e ll’I s tr ia  non  m i p a re  di aver 
d e tto , che i G iapodi avessero  a llo ra  fa tto  o te n ta to  di fa re  cau sa  com une 
cogli Is tr ia n i, bensì av rò  d e tto , che la legione p ia n ta ta  su ll’ a ltu ra  di Baso- 
vizza deve aver serv ito  p e r  te n e re  a  b ado  i G iapodi, dei qu a li si po tev a  tem e­
re, che  fa reb b ero  cau sa  com une cogli Is tr i.

Q uando u n ’ op in ione  è già p u b b lic a ta  è d iffic ile  l ’  a lte ra r la , e da  ciò 
cap isco  quel credo e persisto di C astua  e quel co n fro n to  colla s tra d a  di Aqui­
leja.

Vedo a n c h ’ io, che su ll’ o rig in a ria  com posizione e su lle  v icende succes­
sive della  C ontea d ’ I s tr ia  non  è o ra  p ossib ile  di sc riv ere  u n a  s to ria , che 
fosse anche m ediocre ; po iché  le feuda li involuzioni tro p p o  a lte ra ro n o  la  re ­
lazione p reco rsa : m a ch i v o rrà  p ecu lia rm en te  di ciò o ccu p arsi, ed  av rà  ben  
c o n fro n ta ti i d ocum en ti, cosa di m o lta  fa tica , p o trà  d a re  a lm eno  uno  spec­
chio  sodd isfacen te . Se io p o tessi di ciò o ccu p arm i, che v e ram en te  sp e tta  ai 
P a tr io ti d e ll’ I s tr ia , a ssu m ere i p rò  base: 1. che il M archesa to  in  orig ine  non  
e ra  a ltro , che C ontea, M ark  — G rafsch aft, m a  p iù  di a ltre  co n s id e ra ta  p e r­
chè p iù  e sp o sta  a ll’ E ste ro ; — 2. che sin  dal 98 (?) l ’  I s tr ia  a p p a rten ev a  al Du­
ca to  di C arinzia, e che nel secolo 12.° già e ra  e re d ita rio  il d ir itto  dei D uchi, 
sinché d isponevano  del M arch esa to  com e di cosa p ro p ria ; — 3. che la  Con­
tea  del 1112 e ra  r im a s ta  nel nesso  della  fam iglia  ducale , e che il Conte 
(str. 3): o ltre  la porz ione  di ben i u rb a ria li, vi deve av er av u ta  u n a  p a r te  dei 
d ir i t t i  e delle  p ercezion i m arch esa li, com e i V escovi di T rieste , P arenzo  e 
Pola, essendo  C onti, avevano l ’  a lta  g iu risd iz ione  e regalie  com itali; — 4. 
che P a tr ia rc a  e Vescovi, i quali da  p r im a  e p iù  ta rd i vi possedevano  beni 
u rb a ria li, e se rc itav an o  in  q u e s ti l ’  a lta  g iu risd iz ione  in  b ase  di esenzione; 
— 5. non  co n sta re , che ad  E n g e lb e rto  I., q u an d o  p e r lu i fu  co m p o sta  la 
C ontea con u n a  p a r te  del M archesato , ad  a q ualche  suo su ccesso le  fosse 
im p o sta  q ualche  d ipendenza  verso  il M archese, e n o n  essere  n ecessa ria  la 
c o n g e ttu ra  di ta le  d ipendenza; p e rch è  lo stesso  M archesa to  n o n  e ra  in  senso 
legale a ltro  che C ontea, ed  aveva il suo  c en tro  nel D ucato  a p p a rte n e n te  alla 
s te ssa  D inastia ; — 6. che in  segu ito  a lla  fe llon ia  del D uca E nrico  di A ndechs 
e della  sua  esau to rizzazione  avvenu ta  nel 1208, i suo i p o ssed im en ti di co lla­
zione im peria le  e ran o  legalm ente  d ispon ib ili, sinché  anche  il M archesa to  
p o tev a  essere  n e lla  p re c o rsa  sua  to ta li tà  re p r is tin a to , m a  che di fa tto  ciò 
non  è avvenuto , po iché fu  to lto  ad  E n rico  ciò che  lu i possedeva, e n o n  fu 
to lto  agli a ltr i  A ndechs ciò che essi tenevano  di p e rtin en za  del D ucato , e 
che perc iò  il P a tr ia rc a  di A quileja, cui a llo ra  fu  co n ferito  il M archesato , ne 
ebbe so ltan to  q uella  p a rte , che aveva te n u to  il Duca, non  l ’  a ltra , che ten e ­
vano i C onti di G orizia, e non  vi ebbe su p rem az ia  ducale; — 7. non  essere  
perc iò  g iu s tifica ta  la  c o n g e ttu ra  di a lcu n i sto ric i, che i C onti di G orizia fo s­
sero  s ta ti p e r  q u e s ta  C ontea vassa lli del P a tr ia rc a  od  in  qua lch e  m odo suoi 
d ipen d en ti; — 8. che n e lla  C ontea d ' I s tr ia  i C onti d i G orizia avevano ben i 
u rb a r ia li d ire tta m e n te  am m in is tra ti, ed  eserc itav an o  p o te r i co m ita li so p ra  
in g rem ia ti p o ssed im en ti di nob ili lo ro  vassalli, dalchè nacq u e  la  d iffe renza  
di C ontea d ’ I s tr ia  e C ontea di Pisino.

C irca il confino  o rien ta le  del regno  dei L ongobard i, r isp e ttiv a m e n te  del 
lo ro  D ucato  del F riu li, osservo , e ssere  possib ile , che p e r  occupazione  di 
g u e rra  ten esse  (str. 4.): in  qu a lch e  tem p o  la C arsia, fo rse  nel secolo 8.vo, 
q u an d o  teneva p e r  poco tem po  l ’  I s tr ia , m a che il confine rico n o sc iu to  e 
stab ile  m e tte  il L inhard , tom o II., a M ateria , e che, se da  M ate ria  si t i ra  linea
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re t ta  a ll' insù , si tro v an o  a s in is tra  W ippaco e la  C arn io lia  su p erio re , C arn ia  
m inore . Anche il C zornig, accennando  alla  pag ina  474 il D ucato  del secolo
8.v° dice dessen  A ùsdehnùng  vom  S luppe Livenza b is an  das F liischen  R isano 
in Is tr ie n  reichte«  e M ate ria  s ta  in  d irez ione  del R isano.

C irca il confine  o cciden ta le  de ll' an tico  regno  c ro a tico  sp iegato  dal 
P o rfiro g en ito  e d a ll’ A rcid iacono S pala tense , pa re , che d u b iti anche  il Ca­
nonico  Dr. R ački, po iché  nel R ad  jugoslavenske  A kadem ije , ove p o r ta  nel 
t. 24. pag. 80 l ’  es ten sio n e  te rr ito r ia le  dello  s ta to  c ro a tico  del secolo 10.° si 
p rovoca  al P orfirogen ito , ep p u re  dice so ltan to , che le Ž u p an ije  si e s ten d e ­
vano da lla  C e ttina  a lla  C ulpa, dal fium e V erbas al m are , e ne l tom o  27°, pag. 
79, si p rovoca  a ll’ A rcid iacono pel sec. 11°, ep p u re  so ltan to  enunzia , che il 
confine toccava la C arinzia  ed  il m a re  con tiguo  a ll’ Is tr ia , ed  aggiunge, che 
a llo ra  il regno  e ra  a ll' ap ice della  sua  estensione , la  quale  fu  a llo ra  m agg io re  
di p rim a . N on fa cenno  di A lbona nè  di Sdregna!

La ro m an a  s tra d a  Pola —  T a rsa ttic a  n o n  e ra  conso lare , e p e rc iò  è d if­
ficile d ire  tracc ie  di s tra d a  ro m an a  quelle , che si tro v an o  in  p rosecuz ione  di 
F ian o n a  e di M oschienize, e vo ler ap p lica rle  alla  d e tta  ro m an a . La Tavola 
di P eu tin g er m e tte  da A lvona a  T a rsa ttic a  sole 20 m iglia, e ne d o v reb b ero  
essere  40 com e da  T a rsa tica  a  Segna, e ciò m i fa  c red ere , che le  20 m iglie 
e ran o  p e r  la  s tra d a  da A lbona a  M oschienizze, e che in d i si an d av a  p e r  m are  
a T arsa ttic a . La re la tiv a  d is tan za  sa rà  s ta ta  om m essa , p e rch è  il viaggio di 
m are  si calco lava a s tad ii, n o n  a m iglia.

Accolga il m io  sa lu to  e la  s tim a  con  cu i m i segno a Lei

D ivotissim o Giov. K ob ler

[51] F ium e 7 M aggio 1881.

P reg ia tissim o  Signore!

La p re g ia ta  le tte ra  del 7 A prile28 io ricevevo li 21, po iché nel f ra tte m p o  
sono s ta to  in  viaggio. I l no jo so  inverno  m i aveva sp in to  fu o ri di casa  in 
tem po  non  o p p o rtu n o , ed  ind i l ’  u m id ità  fre d d a  m i p o rtò  u n  c a ta rro , che m i 
obbligò di to rn a re  a casa  re  in fec ta , e di a n n o ja rm i sino  av an ti je r i, sicché 
oggi a p p en a  m i trovo  in  g rado  di r isc o n tra re  il di Lei foglio. O sservo p e rò  
d i averL e sc r itto  il 4 G ennaro  a.c., r isc o n tra n d o  la s tim a ta  le t te ra  del 21 
D icem bre  a.p.

I l di Lei desid erio  di o ccu p ars i a fa re  u n a  versione  ita lian a  del Razvod, 
che fosse m ig liore  di q uella  che aveva p u b b lica ta  il K an d ler, m i p a re  repo- 
n ib ile , po iché  l ’  esito  non  co rrisp o n d e reb b e  a lla  fa tica , ricon o scen d o  Lei 
stesso , che l ’  e s is ten te  vers io n e  (str. 2.): esp rim e  con esa ttezza  il senso  degli 
esem p la ri slavi, e so ltan to  si a llo n tan a  nello  stile.

N on essendovi p e r  o ra  sp e ran za  di tro v a re  u n  orig inale , penso , che più 
u tile  sa re b b e  lo s tu d io  ad  e ru ire  il m odo  com e n aq u e  nel 1500 la  p rim a  
cop ia  slava del N o ta ro  G iacom o K rižan ić  . . .

28 Isto  kao bilješka 11.
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Si vede d a ll’ in te s ta tu ra , che si a tten d ev a  l ’  in te rv en to  d i co n finan ti 
V eneti, e r is u lta  dal ten o re , che n o n  sono in te rv en u ti, n o n  essendov i accen­
n a ti. E ssendo  sc r itto  il d o cum en to  in  fo rm a  di g io rnale , sa reb b e  rego la re  
l’  in te s ta tu ra  e v e ritie ra  l ’  esposizione d e ll’ an d am en to  g io rnaliero .

Mi p a re , che il N o ta ro  del 1500 non  aveva d inanzi a  se u n  com pleto  
o rig inale , b en sì m o lti speciali e s tra tt i , m u n iti di com une te s to  e coda, che 
e ran o  s ta ti d is tr ib u iti  t r a  i singoli p o ssesso ri di fond i verifica ti.

Il S r. N egovetich  n o n  vedo (str. 3): p iù  e p e rc iò  ho  d iv isa to  di a n d a re  
io stesso  in  q u es to  m ese  a  C astua, o nde  n u o v am en te  d o m an d a re  se qua lcuno  
sapp ia , che su l d o rso  del M onte M aggiore a ll' a ltezza di C astua, si trovi 
u n  pozzo n a tu ra le  sim ile  a i due di C astua.

Il S ignor Cugino v is ita i li 2 A prile, suo g io rno  onom astico . Dopo non  
lo vidi più.

Suo o b liga tissim o  Servo 
G. K obler

[52] F ium e 4 S e tte m b re  1881

P reg ia tissim o  Signore!

Siccom e in  seguito  a lla  d is tin ta  le t te ra  del 19 Luglio a.c.29 io a sp e ttav o  
l’  anag rafi, po tevo  d ife rire  la  r isp o s ta . L ’ a l t r a  le te ra  del 16 A gosto30 h o  rice ­
vu ta  in  T obelbad , e l ’  a ltro  je r i, e ssendo  r i to rn a to  a casa, tro v a i i sped itim i 
due  fogli anagrafici.

La p rim a  q u estione , che tro v o  a  d iscu te re , che p e rò  a  Lei se m b ra  ch i­
a ra , com e a L uciani e K an d ler, è q u esta : se e ran o  Slavi a ccasa ti n e ll’ I s tr ia  
nei secoli a n te r io r i a l 9.no? A m e sem b ra , com e g ià  Le scrissi, che b isogna 
d is tin g u ere  le d iverse  epoche, nelle  qu a li la  p ro v in c ia  e ra  p iù  o m eno  estesa . 
P rim a della  regolazione di O ttav iano  A ugusto l ’  I s tr ia  e ra  lim ita ta  t r a  l’  A rsa, 
la V ena ed il m are , ed  ind i lu i vi aggiungeva il C arso  (str. 2): giapod ico  sino 
alle Alpi. N ell’ 804 vi a p p a rten ev a  A lbona: m a n o n  è conosciu to  il tem po  
d e ll’ annessione , nè il confine del te rr ito r io .

Anche p rò  que lla  m in im a  e sten sio n e  non  si p u ò  d ire  ca teg o ricam en te , 
che p r im a  del secolo 9no. S lavi n o n  vi fu rono . L’ a sse rto  è appoggia to  sol­
tanto col P lac ito  d e ll’ 804, ove è p o s ta  lagnanza, che il D uca ne  a b b ia  in tro ­
d o tti: m a  da ciò n o n  segue, che da  tem p o  a n te r io re  n o n  vi fo ssero  a ltr i. Lo 
s to rico  può  d ire  so ltan to , non  c o n s ta re  u n  a n te r io re  in sed iam en to  stab ile .

L ’ im p e ra to re  C ostan tin o  n e ll' anno  334 aveva in tro d o tti  300.000 S a rm a ti 
ne lla  T racia , n e lla  M acedonia  e n e ll' Italia, ed  i s to ric i m e tto n o  la  p o rz ione  
che p assò  n e ll’ I ta lia  a  q uella  p a r te  de lla  ro m a n a  I ta lia  di quel tem p o  ove 
in  oggi ab itan o  Slavi, t r a  il m a re  a d ria tico  ed  il Savo, po iché  sino  a l Savo 
si esten d ev a  la P re fe ttu ra  d ’ Ita lia , (str. 3): P erch è  a ll’ I s tr ia , che e ra  p a r te  
d ’ Ita lia , si dov rebbe neg are  q u es to  beneficio? Il suo N ord  — E s t e ra  te r r a  
fiscale, non  aveva M unicip io  da  r isp e tta re .

29 Isto  kao bilješka 11.
30 Isto  kao bilješka 11.
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Il p ro sp e tto  cronologico  della  s to r ia  de lla  D alm azia m e tte  a ll’ an n o  400 
a ltr i  S a rm a ti in sed ia tis i nella  L ib u rn ia  e n e lla  G iapidia. N on e ra  gen te  che 
r isp e tta sse  i confini.

I Sloveni, q u an d o  in to rn o  al 600 deso lavano  l ’  Is tr ia , e ran o  già stab ili 
sul C arso. Chi av reb b e  loro  im p ed ito  di accasa rs i anche di q u a  della  Vena.

C roati nel secolo 7. p re se ro  s tab ile  s tan za  nella  ro m an a  D alm azia. S to ­
ric i a c c re d ita ti m e tto n o  l ’  occupazione allora sino a ll’ A rsa ed  u n ifo rm e  è il 
tipo e la lingua di tu t t i  i m a rittim i slavi d e ll’ an tica  L ibu rn ia , e cce ttu an d o  
i M orlacchi, che sono di a l tra  s tirp e , e ca la rono  dalla  B osn ia  su i secoli 15.° 
e 16.° A vrebbe l ’  im p e ra to re  E rac lio  p o tu to  im ped ire , che u n a  p o rz ione  (str. 
4): si s tab ilisce  n e lla  v ic ina Is tr ia ?

N on so donde il K an d le r ab b ia  t r a t ta  la no tiz ia  (:foglio »1’ Is tria«  1852 
N°. 50 ad  Ind icaz io n i cronologiche:) che n e ll' 820 i C roati p ren d e sse ro  s tanza  
nella  D alm azia t r a  la C ettin a  e l ’  A rsa: m a  egli deve av erla  sv isa ta , perchè , 
secondo l ’  E in h a rt, il q uale  scriveva t r a  l ’  820 e 830, B o rn a  e ra  P rencipe  
slavo nella  c e n tra le  D alm azia e n e lla  L ib u rn ia  d a ll’ 803 a ll’ 821, ed  a ltr i 
s to ric i lo d icono  P renc ipe  dei C roati, — l ’  u n ica  fo n te  su ll’ in sed iam en to  dei 
C roati ne lla  ro m an a  D alm azia à  il P o rfiro g en ito  del secolo 10.°, e lu i si e s te r ­
nava nel cap ito lo  30, che nel tem p o  de ll’ im p e ra to re  E rac lio  i C roa ti occu­
p a ro n o  la D alm azia, e che poi u n a  p a r te  dei m edesim i, qu i in  D alm atiam  
v en eru n t, secessit e t Illy ricu m  e t P an n o n iam  occupav it. Q uesta  secessione 
il d e tto  P ro sp e tto  m e tte , secondo  il Š afarik , a ll’ anno  700 co ll’ es ten sio n e  
sino  a ll’ A rsa d e ll’ I s tr ia  e sino  a lla  C ulpa ed  il D ravo.

L ’ anno  820 non  e ra  p rop iz io  p e r  u n a  tran sm ig raz io n e  d i m assa  in  q u este  
p a r ti , po iché  a llo ra  ferveva  la  g u e rra  dei F ran ch i c o n tro  il r ib e lle  (s tr . 5): 
L ju d ev it al Savo, e teneva  coi F ran ch i il p re fa to  B orna .

L ’ an ag rafe  fu  fa t ta  p e r  u so  del G overno dello  S ta to , so p ra  r isp o s te  di 
singoli, che si dovevano d a re  a d e te rm in a te  dom ande. Q uesta  b ase  lo s to rico  
deve p re n d e re  in  conto . N on vi sono d is tin te  le s tirp i: m a vi sono nazionali 
a s se r iti  co lla  sc o rta  della  lingua usuale , che i singoli d icevano  di p a rla re . 
Aciò si deve ascriv ere  la s tra n a  p a rtic o la r ità , che l ’  an ag ra fe  del 1880 m e tte  
R om anici so ltan to  nei d is tre t t i  di P isino, A lbona e Pola con 1564, m e n tre  
il K an d le r ne  m e ttev a  6000 n e lla  valle d ’ A rsa, e che n essu n o  si tro v i sui 
d is tre tt i  di C astelnuovo e V olosca, ove sono n u m ero si so tto  il nom e di 
Cicci. N ell’ u n a  e n e ll’ a l tra  p a r te  p a rlan o  la  lingua ro m an ica  t r a  di se, a ll’ 
in fu o ri la  slava del ram o  lo ro  p rossim o : m a  sanno  di e ssere  sp rezza ti e sp e ri­
m en ta ro n o  lo sprezzo nel r if iu to  dei v icini Slavi ad  a m m e tte re  a  v icenda 
il m a trim o n io , (str. 6): N ei tem p i n o s tr i  q u es to  r if iu to  è scem ato , e la  d is­
cendenza  dei m a trim o n ii m is ti d iv iene slava. P are  du n q u e , che su l C arso  
tu t t i  e ne lla  V ald arsa  in  m assim a  p a r te  d icessero  n e lla  fassione  anag rafica , 
che la  lo ro  lingua u su a le  è la  slava. T ali tu t t i  perc iò  sono ca lco la ti Slavi.

L ’ e lem en to  ita lian o  è p re p o n d e ra n te  n e ll’ I s t r ia  p e r  la c o ltu ra  in te le t- 
tua le  ed econom ica, in  e s tensione  a rea le  m aggiore  dei secoli p a ssa ti, e p o tre i 
p re d ire  p e r  l ’  avven ire  u n ’ au m en to  di re la tiv a  consideraz ione  sociale e p o ­
litica , se n o n  tem essi, che l ’  im p ru d en za  di a lcun i G rid a to ri, cui si aggiunge 
coda di po v eri di sp irito , p o r te rà  p reg iud iz io  a lla  to ta lità .

N on conosco l ’  opuscolo  c ro a to  d ire tto  c o n tro  l ’  a rtico lo  del F am bri, 
nè q u esto  c irca  l’  Alpi Giulie,

Conosco il reg is tro  s ta m p a to  di a t t i  aqu ile jes i del B ianchi: m a  u n  suo 
codice d ip lo m atico  in ed ito  m i è ignoto.
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(s tr . 7): Godo che Lei c o n tin u a  a n d a re  in  cerca  di do cu m en ti s to ric i:
m a  La p revengo che negli a rch iv i si tro v an o  ostaco li n e lla  cau te la  e nella
p igrizia.

N ell’ O tto b re  sa rò  a ssen te  p e r  t r e  se ttim an e .
Il S ignor Cugino è già m o lto  r i t i r a to  e p e rc iò  lo vedo ra re  volte. Do­

m an i lo v isiterò .
Se Lei venisse  a F ium e, tro v e reb b e  m o lte  cose nuove: il p o r to  m agnifico ,

i m agazzini, due g ran d io si edifizii pe l m in u to  m erca to , cose recen tem en te
fab b rica te , d an a ri a sessole, u n  delizioso p u b b lico  g iard ino , b ir ra  m o lta , 
a lti p ensie ri; d i vecchio  il Suo

o b b liga tissim o  
G. K obler

[53] F ium e 11 N ovem bre  1881

P reg ia tiss im o  Signore!

Avanti je r i  sono venu to  da  V ienna e tro v a i la  d is tin ta  S ua  le tte ra  del 
3 co rren te .31

Ivi, n e ll’ a rch iv io  del com une  M in iste ro  di F inanza  tro v a i m o lti a tti , che 
m ’ in te re ssa ro n o , e dai q u a li tra s s i  m a te r ia li p e r  la  m ia  fab b rica : m a  la 
te m p e ra tu ra  f re d d a  e u m id a  in  quei locali m i p o r tò  u n a  n o jo sa  costipazione, 
s icché non  po te i fa re  g ran  carico .

D ell’ I s tr ia  au s tr ia c a , seg n a tam en te  della  C ontea di P isino, vi si co n se r­
vano p a recch i fascicoli: m a  sono  p e r  lo  p iù  co n ti de ll’ am m in is traz io n e  e 
tra s fe rim e n ti del possesso , p e r  la  le t tu ra  dei qu a li b iso g n ereb b e  a d o p ra re  
m o lto  tem po  e g ran  pazienza. Ciò che m i p a rv e  in te re ssa n te  p e r  Lei, sc rissi 
nel qu i u n ito  fog lie tto , due  do cu m en ti, l ’  u n o  p e r  G ollogorizza, l ’  a ltro  p e r  
Cosliaco.

(str. 2): In  p ro p o s ito  della  d is trib u z io n e  dei S a rm a ti del 334 e 400 ab b ia ­
m o te s ti generali: m a  p e r  l ’  accasam en to  spacia le  n ien te  a ltro  che conget­
tu re . E useb io  ed  u n ’ A nonim o n e lla  v ita  di C ostan tino  im p e ra to re , ed  u n a  
nuova edizione del Codice di Teodosio , secondo  il L in h a rd  t. I. pag. 413, 
accen n aro n o  che l ’  Im p e ra to re  aveva acco lti n e ll’ anno  334 am p liu s  300 m ilia  
h o m in u m  m ix tae  ae ta tis  e t sexus, e t  d is tr ib u iti  p e r  T h rac iam , S cytiam , Ma- 
cedon iam  e t Italiam . —  Il P ro sp e tto  cronologico  p e r  la  s to r ia  de lla  D alm a­
zia, sc r itto  da  S. E . l ’  A rcivescovo d i Z ara , accen n an d o  l ’  anno  334, c ita  i 
m edesim i s to ric i e p p u r  m e tte  d is tr ib u iti  i S a rm a ti p e r  la  T racia , M acedo­
nia, M esia, P annon ia , D alm azia  ed  Ita lia . I  co m m en ta to ri, ce rcan d o  quei 
S a rm a ti ne ll' Ita lia , p en sa ro n o  di doverli m e tte re  in  quelle  p a r t i  de lla  ro ­
m an a  Ita lia , ove in  oggi ab itan o  Slavi. Così, vo lendo  an ch e  no i c o n g e ttu ­
ra re , p o tiam o  d a r  a lto  o n o re  a ll’ I s tr ia , al C arso  ed  alla  C arn io lia  sino  alla  
staz ione  di A dran te , po iché  tu t to  ciò e ra  n e ll' I ta lia . Con q u a n ta  po rz ione  
(str. 3): dei 300 m ille fossero  po i a d e n tra te  (?) q u es te  p a r ti, n essu n o  può  dire.

31 Isto kao bilješka 11.
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L ’ a l tra  c a la ta  d e ll’ anno  400 p o r ta  il p re fa to  p ro sp e tto  con p rovoca­
zione al F a rla to  t. I I , al p a rag ra fo  5 del p ro logo  della  D alm azia, esponendo , 
che p re se ro  fe rm a  s tan za  n e ll’ I llir ia  occiden ta le  e n e lla  D alm azia: m a  l’ 
a sse rto , che e ran o  Čakavci, cioè p a r la n ti col Ča, è appogg ia to  so ltan to  a ll’ 
op in ione  dell' le tte ra to  c ro a tico  Šulek, cu i n o n  dò peso  nessu n o , p u r  lui 
a rg o m en ta  con s im p a tia , com e lei con an tip a tia , e così m e tto n o  l ’  illusione 
p e r  b ase  di s to ria .

Mi p e rm e tta  an co ra  di rip e te re , che, quan d o  si rag io n a  su ll’ an tic a  po p o ­
lazione d e ll’ I s tr ia , b isogna r if le tte re  a ll’ estensione , che nel risp e ttiv o  tem p o  
aveva l’  I s tr ia , o ltre  la Vena.

G rad isca  il sa lu to  del Suo

affez ionatissim o  G. K obler

[54] F ium e 2 G ennaro  1882

P reg ia tissim o  Signor!

La s tim a ta  le tte ra  del 30 D icem bre p.p .32 ch iudeva il nono  anno  di n o s tra  
c o n tin u a ta  co rrisp o n d en za . Io  desidero , che Lei p e r m o lti an n i an co ra  m i 
sia  am ico , e goda con ten tezza  del b en  s ta re  p ro p rio  e della  fam iglia.

È m o d estia  p ro v en ien te  d a ll’ am o re  di p a tr ia  il d ire , che sono da com ­
p a tirs i  gli I s tr ia n i p e rch è  si g lo riano  dei lo ro  an tich i m o n u m en ti: io p enso  
a ll’ in co n tro , che sa reb b e ro  da co m p a tirs i quan d o  non si g lo riassero . La 
d eco ro sa  m em o ria  del p assa to , che dopo m o lti anche  Lei h a  illu s tra to , li può  
in co rrag ire  a cogliere  i p re se n ti (str. 2): van tagg i delle com unicazioni di te r ra  
e di m are  p e r  a u m e n ta re  la p ro sp e r ità  ind iv iduale  e generale  e d ira m a re  
l’  in te lligenza.

La nuova o p era  del Dr. B enussi m i p a re  in te re ssan te , e p e rc iò  la leggerò 
vo len tieri. Mi rin c resce , che non  è vend ib ile  sep a ra tam en te : m a non  ta rd e rò  
di a n d a re  a T rieste , onde leggerla n e ll’ A rcheografo .

Godo p e r l' in c rem en to  del com m ercio , che qu i si sp iega: m a  in  v e rità  
è poco p e r  m e r ita re  la  sm o d a ta  gelosia dei T rie stin i, ed  io  n o n  vedo u n ’ 
avvenire , che p o ssa  e ssere  lo ro  perico loso .

Accolga il m io sa lu to  ed am i il Suo
D ivotissim o 

Giov. K obler

[55] F ium e 18 F eb b ra io  1882

P reg ia tissim o  Signore!

Se il m io  desiderio , che Lei v iva lu n g am en te  sano  e co n ten to , fosse  
m in o re  di quello , che Lei co n tin u i o p e ra re  ne l cam po  della  s to ria , dovrei 
d ep lo ra re , che Lei si r i t i r a  p e r  godere  in  pace  la  cam pagna, com e rilevo

32 Isto kao bilješka 11.
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dalla  s tim a ta  le tte ra  del dì 8 co rre n te .33 T u ttav ia , esesndo  Lei a b itu a to  di 
o ccu p are  lo sp irito , ed  essendo  p e r  la  conservazione  della  sa lu te  del corpo , 
u tile  il g io rn a lie ro  cam bio  di a ttiv ità  e di riposo , m i p a re , che Lei b en  fa­
reb b e  d iv idere  nella  sua  cam pagna  il g io rno  nel god im en to  de ll’ a ria , di 
qu ie te , e p e r  l ’  occupazione dello  sp irito , ded icando  a  q u e s ta  c u ra  poca  fa ­
tica.

Q uesto consiglio  m i è tan to  p iù  facile, q u an to cch è  vedo, che (str. 2): Lei 
va in calo re  p e r  ce rte  co n trad iz io n i sp iega te  in  m odo, che n o n  è u s ita to  
tra  gente colta . Io credo , che ta l m odo  è p ro v a  della  p o v e rtà  d e ll’ eccezione, 
e che b recc ia  fa rà  Lei con c ritic a  rag iona ta .

Il S ignor Cugino è da  m olto  tem po  r it i ra to  a casa. Lo v is ite rò  li 2 Ap­
rile, suo onom astico .

Un m ese fa sono s ta to  in T rieste , e po iché in  q u e ll’ a rch eo g rafo  non  
ho tro v a to  T a rtico lo  del Dr. B enussi, v isita i q u esto  P ro fesso re , ed  eb b i da 
lui in regalo la p rim a  p a r te  del suo s tud io , che aveva fa t ta  s ta m p a re  sep a­
ra tam en te  p e r gli am ici. Egli m i d isse, che q u es ta  p a r te  sa rà  s ta m p a ta  p ro s ­
sim am en te  n e ll’ a rcheografico , e che l ’  a l t ra  p a r te  vi c o m p a rirà  nel S e tte m ­
bre, to rs i poco p rim a.

È un  lavoro c ritico  di m o lto  valore , ed io credo , che lui, volendo  così 
p ro g red ire  in tem po  dopo  A ugusto, p o trà  sciog liere  m olti dubb i, che ci re s­
tano p er la s to r ia  de ll' I s tr ia . Alla pag in a  46 anche lu i c ità  le (str. 3): In d i­
cazioni del D r K and ler, com e Lei gli Annali con ciò, che già n e ll’ anno  179 
Albona e F ianona vennero  s tacca te  d a lla  L ib u rn ia  ed  aggregate  a ll' Is tr ia : 
m a le »Indicazioni«, che fu ro n o  s ta m p a te  nell 1855, non  con tengono  q u esta  
notizia, ed a ltr i A nnali s ta m p a ti non  conosco; perc iò  m i sa re b b e  cosa  g ra ta  
di sap ere  il ten o re  di q u e s ta  posizione c o n tin u a ta  negli A nnali in ed iti, che la 
G iun ta  p rov incia le  ha  co m p ra ti.

Se quell, avven im ento  è vero , poco può  av er d u ra to ; po iché  la  C osm o­
grafia  del R avvenate, s c r itta  nel secolo 7.° colla sc o r ta  di n o tiz ie  del goto 
filosofo M arcom iro , che può  esse r s ta to  del secolo 6.°, co m p ren d e  A lbona 
sino  a ll’ A rsa nella L ibu rn ia , e di p e rtin en za  a ll' I s tr ia  n u lla  sap p iam o  p rim a  
d e ll’ 804.

Le re s titu isco  con graz ia  le com u n ica tem i copie di a lcun i d ocum en ti, 
che concernono  F ium e, C astua, V eprinaz e M oschienize, e che Lei ebbe dal 
Dr. B id e rm an  (str. 4): Io  ne avevo p rese  copie nello  s tesso  arch ivo  di G ratz, 
ove ho tro v a ti anche a ltr i  do cu m en ti u tili. La s to r ia  di q u es te  p a r t i  dal 
secolo 15.° im poi è b en  ch ia ra : m a re s ta n o  ten eb re  p e r  i secoli an te rio ri.

Le au g u ro  bu o n  d iv e rtim en to  e fin ire  il C arnevale senza peccati.

Suo d ivo tissim o 
Giov. K obler

[56] F ium e 28 F eb b ra io  1882

S tim a tiss im o  Signore!
R isco n tran d o  la d is tin ta  le tte ra  del 23 F eb b ra io  cad en te ,34 le fo innanzi 

tu tto  sapere , che pochi m om en ti dopo la sped izione della  m ia  le t te ra  del 
18 ebbi v isita  del S ig n o r Cugino, e che a llo ra  gli ho co m u n ica ti i di Lei

33 Is to  kao b ilješka  11.
34 L ettere, s tr. 201—205.
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com plim en ti. Lui, com e a ltre  volte, rin g raz ia  p e r  l ’  a ttenz ione , e m ' incaricò  
di r isp o n d e re , che n u tre  s tim a  p e r  Lei, e Le d esid e ra  con ten tezza.

Le ren d o  grazie p e r  le com un ica tem i no tiz ie  in ed ite  del Dr. K and ler, 
m a  m i rin c resce , che q uella  d e ll’ anno  179 — A lbona è an n essa  a ll’ I s tr ia  — 
è tan to  b reve  e secca. Se lui avesse n o ta ta  la  p roven ienza  della  su a  no tiz ia  
si av reb b e  m o lto  giovato: m a così non  posso  app rezzarla ; po iché nelle  n o ­
tizie s to rich e  di M ontona a lla  pag. 4, ove accennasi l ’  A rsia p o s to  a confine 
tr a  I s tr ia  e L ibu rn ia , egli disse, che il Dio T erm in e  non fu (str. 2): dai Ro­
m ani tra s p o r ta to  p iù  in qua.

Lui p e rò  deve av er le tto  quel cam b iam en to  po litico , e perc iò , b isogna 
ten e re  in  m em o ria  la  n o tiz ia  pel caso  di even tuale  co n fron to . In ta n to  le 
p re s ta  q u a lch e  appoggio  il cap ito lo  30. del P orfirogen ito , ove si legge, che 
»A ntiquitus D alm atia  ad  Is tr ia  u sq u e  m on tes p e rtin g eb a t« , e la  c ircostanza, 
che lui, n e ll’ u lte r io re  te s to , non  m e tte  l ’  A rsa a confine, ove p a r la  delle 
invasion i del secolo 7.° — Avrò p iacere  di sap e re  ciò che av rà  d e tto  in  p ro ­
p o sito  il S r. Luciani. Ciò, che Lei dice di F ianona, m e rita  considerazione, e 
q u in d i p a ssa  su lla  scanzia.

D ella ra cco lta  c ro a tica  »M onum enta sp e c ta n tia  h is to ria m  S lavo rum  me- 
rid ionalium « , di cu i la  G iun ta  p rov incia le  de ll’ I s tr ia  p ossiede  i p rim i 5 vo­
lum i, io tengo  gli u lte r io r i seguenti:

Voi. 6.to s ta m p a to  nel 1878, co n ten en te  a t t i  dell' a rch ivo  di V enezia corsi 
dal 1409 al 1412, pag ine 309, t r a  i quali sono alcun i p e r  O ssero  e V eglia ed 
Arbe, m a  soli tre , che concernono  l’  I s tr ia ; —

Voi. 7.mo s ta m p a to  nell' 1877, co n ten en te  u n a  ra cco lta  del Dr. R ački col 
(str. 3): tito lo  speciale: »D ocum enta h is to ria e  c ro a ticae  p e rio d u m  an tiq u am  
illu s tran tia« , pag. 589 e reg is tro , d o cu m en ti ed  e s tr a t t i  d i c ro n ach e  e m e­
m o rie  s to rich e , con  n o te  p ro p rie , gli essenziali cap ito li del P o rfiro g en ito  con 
te s to  greco  e versione  la tin a , tu t to  da l 548 al 1101. Sono u tili p e r  l ’  I s tr ia :

1. E s tra t to  de lla  c ro n aca  di G rado: anno  585: V egliensis e t A bsariensis 
E p isco p a tu s  sub  ju risd ic tio n e  P a tr ia rch ae  G radensis, ove si legge: »Tune 
I ta lia e  P a t r ia r c a . . .  o rd in av it 16 E p isco p a tu s  in tra  F o ro ju lien s iu m  e t His- 
tr ia e  sive D alm atiae  p a r tis , v idelicet in  Vegla, in  A psaro, in  P a th en a ; in  Ve- 
n e tia  a u te m  6 E p isco p a tu s  fieri c o s t i tu i t , . . .  cu ju s  V enetiae  te rm in u s  a Pan- 
non ia  ad  A ddam  fluv ium  p ro te la tu r ;

2. Cap. 29, 30, 31, 32 del P o rfiro g en ito  con n o te  rag io n a te ;
3. L ' occupazione fran co n ica , 791— 824.
4. D ecre tu m  V eneto rum , a. 960, de ab ro g an d o  m an c ip io ru m  com m ercio , 

p ra e p rim is  in  H is tr ia  e t D alm atia;
Voi. 8.vo e t 9.no s ta m p a ti ne l 1877 e 1878, co n tinuaz ione  della  racco lta  

del P rof. L jub ić , so tto  il tito lo  speciale  di »C om m issiones e t R ela tiones Ve­
ne tiae , (str. 4): t. I. di pag. 223 con a t t i  dal 1441 al 1524; t. II di pag. 302 con 
a t t i  da l 1525 al 1553, seg n a tam en te  a lcun i sp e tta n ti  agli U skoki.

In  V ienna ho  p e rco rso  il »Rad ju goslavenske  A kadem ije« s ta m p a to  in 
Z agabria , e vi tro v a i u n a  d isse rtaz io n e  del D r. R ačk i su l m u o v im en to  dei 
Slavi m erid io n a li, d a  cu i si rileva, che anche  lu i d u b ita  dei confin i occiden­
ta li dello  s ta to  c ro a tico  in d ica ti dal P o rfiro g en ito  e d a ll’ A rcid iacono T om ­
m aso; po iché  alla  pag in a  80 del t. 24. si lim ita  a d ire , che le Z upan ie  si 
esten d ev an o  d a lla  C e ttin a  alla  C ulpa, dal fium e V erbas al m are, e p p u r  si 
p rovoca  so ltan to  al P o rfirogen ito , e pel secolo 11° alla  pag in a  99 del t. 27. 
si p rovoca  so ltan to  a ll’ A rcid iacono, e p p u r  dice, che nel tem p o  del regno
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di P ie tro  C resc im iro  il confine o cciden ta le  toccava il m are  contiguo a ll’ I s ­
tria , e che in quel tem po  il regno  e ra  a ll' ap ice della  sua  estensione , la quale  
fu  a llo ra  m aggiore  di p rim a.

G rad isca  il sa lu to  del Suo

A ffezionatissim o 
Giov. K ob ler

[57] F ium e 30 M arzo 1883

P reg ia tissim o  Signore!
Il com une am ico  Dr. D all’ O ste m i recò  je r i  il d i Lei sa lu to  e la q uere la , 

che Lei non ebbe r isp o s ta  a lla  S ua le tte ra  sc r itta m i ne l D icem bre d e ll’ anno  
sco rso .35 L’ u ltim a  S ua le tte ra , che ho  ricev u ta , è del 23 F eb b ra io  1882, e sul 
m arg ine vi è la m ia n o ta  »Risp. 28/2  82«. N on avendo io av u ta  p o s te rio re  
Sua le tte ra , ed avendo Lei d a to  l ’  Addio alla  s to ria , m i e ra  facile  il pen sare , 
che Lei si è m esso in  rip o so  anche  verso  gli am ici. D eploravo  il danno , m a 
p iù  apprezzavo  la cu ra  della  di Lei sa lu te , ed  ecco, che Lei si m uove. Ben 
fa tto ; perch è  il r iposo  a sso lu to  dello  sp ir ito  n o n  è (str. 2): pro ficu o  a chi 
è a b itu a to  di ten e rlo  in  m ovim ento .

Qui ab b iam o  g ran d e  a ttiv ità . La p a r te  m a rin a  della  re a lità  P onsal fu 
vendu ta : la porz ione  o rien ta le  co m p ren d e  v as ti ed ifiz i p e r  la  p ila tu ra  del 
riso , che viene d a ll’ Ind ia ; su ll’ occ iden ta le  si lavo ra  p e r  m e tte re  u n a  ra ff in e ­
ria  di p e tro lio , e si fa un  p o rto , da  cui p e rc o rre rà  u n  b in a rio  sino  alla  s ta ­
zione fe rrov iaria . F lum en  c a p u t m undi! P a ren tiu m  o rd in is  secundi. Addio!

Mi segno con stim a

1’ a ffez ionatissim o  
K ob ler

[58] F ium e 4 G ennaio  1884.

P reg ia tissim o  Signor!

Le ren d o  grazie p e r  la g ra tu laz io n e  del 28 D icem bre a.p.,36 e desidero , 
che Lei goda con ten tezza  an co r p e r  m o lti anni. R echerò  i Suoi sa lu ti al Sig­
n o r Cugino, il quale  già da u n ’ anno  non  esce da  casa: in  cam era  p e rò  sta  
bene e legge.

Mi rin c reb b e  la sospensione  della  co rrisp o n d en za , e p ensai, che Lei nel 
Suo r itiro  volesse v ivere da  an aco re ta . La S ua  le tte ra  d.d. Parenzo  23 feb­
b ra io  1882 r isc o n tra i li 28 febb ra io , ed  ind i Le sc riss i a  P renzo  li 30 M arzo 
i 883, com e risu lta  d a ll’ annesso  recep isse  posta le . È caso s tra n o  che la  P osta  
di P arenzo  igno rasse  il tra s fe rim e n to  di dom icilio  di p e rso n a  ta n to  cono­
sciu ta .

35 Isto kao bilješka 11.
36 Isto kao bilješka 11.
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Il r isu lta to  della  m ia  racco lta  è già di considerevo le  volum e, fo rse  ben  
d is tr ib u ito : m a l ’  o d ie rn a  d irezione delle m en ti (str. 2): non è favorevole alla 
pubb licazione , che sa reb b e  costosa , e ce rta m e n te  u r te re b b e  in  qua lch e  scog­
lio.

Godo, che Lei, sebbene si lagni d e ll’ e tà , è a ttiv o  a sc riv ere  m em orie  
s to riche .

Il nuovo lib ro  del Dr. B enussi di T rie ste  »L’ I s tr ia  sino  ad  A ugusto« m i 
p iace assai: i suo i s c r itti  e le c o n g e ttu re  sono appogg ia te  con g ran  n u m ero  
di te s ti di an tich i S c ritto ri; sicché T o p e ra  sa rà  u tile . Lui ebbe la  gentilezza 
d i m an d arm i i fascicoli a m isu ra  che uscivano  n e ll’ A rcheografo  trie s tin o : 
m a ne fece s ta m p a re  anche 100 esem p la ri sep a ra tam en te , e ne pose  alcuni 
in  com m erc io  a f. 2.50 T uno. O ra si occupa colle p a r ti  p ro fan e  del m edio  
evo, m e n tre  il Dr. H o rtis  scrive m em orie  dei V escovati di T rie s te  e d e ll’ 
Is tr ia .

R esto  con tu t ta  stim a
Suo d ivo tissim o  

Giov. K obler

[59] F ium e 20 se tte m b re  1884.

P reg ia tissim o  Signor!

R ito rn a to  av an ti je r i  dal T ira lo , tro v a i la  tr is te  no tiz ia  del 30 Agosto 
ed  il p reco rso  opuscolo .37

La p e rd ita , che Lei ha  so ffe rta , non  si lascia ca lm are  con p a ro le  am iche: 
la m o rte  di u n  figlio, già bene  avvanzato  nella  c a rr ie ra  de ll’ onore , è tro p p o  
grave. Il solo co n fo rto  sa rà  l' am o re  dei cari, che Le re s tan o , e Lei è ben 
fo rte  p e r  non  lasc ia rs i a b b a tte re  d a lla  d isgrazia.

Le ren d o  grazie p e r  T esem p la re  dello  »Studio c ritico  su ll’ is tru m e n to  di 
ream b u laz io n e  del 1325«, e posso  a s ten e rm i di accen n are  il m io p en sie ro  
su ll’ essenza, avendo (str. 2): già in  a d d ie tro  d isco rso  in  p ro p o sito , q u an d o  
Lei m i aveva com u n ica to  il concetto .

G ià m i m an ca  il fe rv o re  nella  m ia im p resa : sono 72, ed  ho  sc a rta b e lla to  
dove potevo. C ertam en te  e sistono  nella  can tin e  e nelle  so ffitte  a tti , che p o t­
re b b e ro  in te re ssa re : m a reg is tri m ancano  p e r  im p re n d e re  l ’  es traz io n e  di 
fascico li co n ten en ti o ro  e argen to . Io  penso  com e Lei: faccia  la  g ioventù .

C onservi l’  am icizia  al Suo
D ivotissim o 

Giov. K ob ler

[60] F ium e 26 N ovem bre  1887.

P reg ia tissim o  Signor!

Con p iace re  ho ricev u ta  la s tim a ta  S ua le tte ra  del 20 co rren te ,38 e godo, 
che Lei conserva  sp ir ito  an im ato , sebbene ab b ia  già p u b b lica to  il r isu lta to

37 Isto  kao bilješka 11.
38 Isto kao bilješka 11. Kobler ne piše da je prim io pismo što m u ga je  De 

Franceschi pisao 23. I 1886. (Lettere, str. 204—205).
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delle p reco rse  Sue fa tiche . Io  m i tro v o  s tan co , e già d a  p iù  di u n ’ anno  
leggo rom anzi.

Le ren d o  grazie p e r  la  p ro p en sio n e  e s te rn a ta  in  p ro p o sito  delle  m ie 
m em o rie  s to rich e : m a  p e r  o ra  n o n  sono d isp o sto  di p u b b lica rle  in  v ia di 
p ren u m eraz io n e , e p ro p en d o  di fa r  s ta m p a re  poch i e sem p la ri a  m ie spese 
p e r d is tr ib u ir li a b en ep lac ito : p en so  p e rò  a ll’ am m o n to  delle spese, essendo  
il m a n o sc ritto  vo lum inoso , diviso in  c in q u e  p a r ti , l ’  an tica , l ’  ecc lesiastica , 
la  p ro fa n a  specia le  in  due  epoche da l 1300 im poi, e q uella  dei paesi vicini, 
(s tr. 2): T ra ttan d o v is i de ll’ o rig ine  e dello  sv iluppo  della  p o litica  au tonom ia , 
cioè del p o litico  iso lam en to  di q u e s ta  c ittà , e ra  n ecessario  u n  p ro sp e tto  della 
po litica  condizione dei paesi v icini. Vi sono co m p rese  no tiz ie  dei popoli: 
rom an ico , c ro a to , m orlacco , d e ll’ e lem en to  ita lian o  e de lla  d iram azio n e  della 
sc r i t tu ra  g lagolitica.

Il S ignor Cugino F rancesco  D efrancesch i, il quale  e ra  s ta to  C ap itano  di 
P o rto  in  F ium e, è m o rto  li 22 D ecem bre  1885, la  su a  V edova C a tte rin a  n a ta  
B ellin ich  m o rì li 24 O tto b re  p.p., e l ’  u n ica  su p e rs tite  fig lia  F ran cesca  avan ti 
pochi g io rn i è a n d a ta  a b ita re  in  G orizia p re sso  la  cug ina m oglie di C arlo de 
R itte r. Di q u esti d e fu n ti con jug i vivono in  F ium e le p ro li del d e fon to  figlio, 
che e ra  s ta to  C ap itano  di m are , ed  u n  n ip o te  d iscen d en te  Lazer, C apitano  
secondo so p ra  u n  p iro scafo  dell' A dria.39

C ontinu i di e sse rm i p ro p en so , e sia  s icu ro  della  m ia  s tim a. Sono di Lei

D ivotissim o 
Giov. K obler

[61] F ium e 28 F eb b ra io  1888.

S ignore  s tim atissim o!

R isco n tran d o  la  p re g ia ta  le tte ra  del 16 c o rre n te 40 osservo , che il Cano­
n ico  Dr. R ački in  Z agab ria  m o lto  fece s ta m p a re  p e r  la  s to r ia  de lla  C roazia 
an tica , m a  che in te re ssa n ti p e r  la  s to r ia  d e ll’ I s tr ia  sono le seguen ti due 
opere:

R ad  ju goslavenske  A kadem ije , che  co m p ren d e  c irca  60 liberco li; — Do­
c u m en ta  H is to riae  c ro a ticae  p e rio d u m  a n tiq u a m  illu s tra n tia , che fo rm a  il 
tom o 7.mo de ll’ o p e ra  »M onum enta sp e c ta n tia  H is to ria m  S lavo rum  m erid io- 
nalium .« Gli a ltr i  to m i co m p ren d o n o  a t t i  v eneti cop ia ti p e r  c u ra  del P rof.e 
L jub ié  nell' a rch ivo  ai F ra r i  di V enezia, ed  an ch e  in  q u es ti si tro v an o  m olti 
a tti , che (str. 2): concernono  l ’  I s tr ia :  m a  il tom o  7.° p o r ta  a t t i  co rs i d a ll’ 
anno  548 a ll' anno  1100, e negli a ltr i  to m i co rro n o  gli a t t i  d a ll’ anno  960 al 
1571.

B en sa reb b e , che la  G iu n ta  p rov inc ia le  d e ll’ I s tr ia  p ro v ed esse  pel suo 
arch ivo  q u este  due  opere.

39 Na vijest o sm rti Francescha De Franceschija C. De Franceschi odgovara 
Kobleru. Nadnevak De Franceschijevog pism a je  23. I 1886. (Lettere, str. 204). 
Očito se rad i o pogrešnom  datiran ju  ili krivom  preštam pavanju  datum a. Treba 
sta ja li 1888. godina.

40 Isto  kao bilješka 11.
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Da m olti g io rn i non  ho  vedu to  il com une am ico  Sig.r Dr. D all’ Oste: egli 
è m o lto  o ccu p ato  co lla  c u ra  di m a la ti ed  in  a ffa ri m unicipali.

Accolga i co m p lim en ti del Suo

D ivotissim o 
G. K obler41

Dva pism a pisana jednom  svećeniku42

[1] F ium e 28 G iugno 1873

M olto R everendo  Signore!

Le ren d o  grazie p e r  le no tiz ie  co m u n ica tem i in  d a ta  26 M arzo a.c., e 
sa re i p iù  so d d isfa tto  se avessi l ’  occasione di fa re  a Lei q ualche  servizio 
dopo ta n ti favori da Lei avuti. Se io fossi de lica to  com e Lei, che non  vuole 
co m an d arm i, d ire i b a s ta : m a si dice, che ch i non  h a  c reanza  cam p a  m eglio. 
A nim o du n q u e , che io non  m e tto  fac ilm en te  la  p iva in  sacco.

S crissi al S ignor Canonico D ukić e non  ho risp o sta . V orre i sap e re  q u an d o  
fu  fa b b ric a ta  la  capella  di S. A ntonio so tto  C astua, su l di cui m u ro  es­
te rn o  è m e s ta ta  l ’  in scriz ione  glagolitica, della  quale  ebb i da  Lei spiegazione.

T rovai re lazione in  L ubiana, che p rim a  del 1550 nella  C arn io lia  ogni a tto  
slavo scrivevasi con le tte re  glagolitiche, (str. 2): Avendo io le copie dei s ta ­
tu t i  di C astua  e M oschenizze, m i p rem e  aver q u e lla  dei s ta tu ti  di V eprinaz, 
po iché  l' A rkiv di Z agabria  non  li h a  p u b b lica ti. Se Lei n o n  l ’  ha, p o tre b b e  
co m u n icarm i quelle  p a rtic o la rità , delle quali si può  ric o rd a re , avendo in 
ad d ie tro  le tte  le pagine.

N ella c ro n aca  di B o ljun , di cui Lei ebbe la com piacenza  d i sp ed irm i n i­
tid a  copia, sono a lcun i te rm in i, che non  capisco: fo rse  sono locali o a b b a n ­
don a ti, e Lei p o tre b b e  d a rm i spiegazione. Eccoli.43

1532. — i nezači pas C ar b o ja  b it. P arm i, che nezači significhi: evita la 
pugna.

1574. — u b iše  jožefa pod K oslakom . Ki e ra  quel Iožef?
1591. — p re k  vsega s ta še  kako  M aurica; cosa è M aurica?
1594. — P rim in u  k ra lj F ilip  sin  svetoga posaga. Che nom e è Posaga?
1604. K om un b o lju n sk i odlučiše, da o te  d rža t b lag d an  n a  d an  sv. U ldrika, 

ki p rih o d i ju li ja  n a  dan  4. Si festeggia (str. 3): tu t to ra  in  B ogliun S. Udal- 
rico?  e p e rch è  fu in tro d o tta  la festa?

1589. Che nom e è M isaldo? Un B arbo  e ra  in  quel tem po  S ignore  di 
K lana.

1609. — beše  tad a  galiun po  drv ih . — cosa è galiun?
1610. — To leto  b iše  v o ž e n i . . .  župan  siću  n o v e g a . . .

41 Sadržaj kom pletnih pisam a koja su objavljena u ovom radu (I, II  i III  
dio) izlazi iz tiska u »Jadranskom zborniku« XI, Pula — Rijeka 1980. pod naslo­
vom: »Korespondencija Giovanni Kobler — Carlo De Franceschi« od istog autora.

42 Volčić (1815. — 1888.), tada kapelan u Zarečju.
43 Vidi pismo br. 9 od 24. VI 1873.: Vjesnik HARiP, sv. XXI, Rijeka 1977, 

str. 193.
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1611. B ori se C ar r im sk i e tc . N on è ch ia ro  se fuggivano g l’ Im p e ria li o 
i  L u te ran i.

1612. — i bese  o s ta la  ve lika  nenavist m e ju  K om unom  b o lju n sk im . In ­
v idia, odio è n enav ist: in ten d esi ciò  del C om une verso  i A lbonesi?

1614. —  Tukališćina, qual paese?
1622. — Uno Zban di v ino d ovrebbe  esse re  u n  boccale.

I l S ignor De F ran cesch i di P arenzo  m i scrive, che si fo rm a  u n  C onsor­
zio p e r  p u b b lica re  u n  foglio perio d ico  di no tiz ia  p e r  la  s to r ia  d e ll’ Is tr ia : 
P arm i, che ciò sa reb b e  m o lto  u tile .

M i voglia bene . Addio.

Suo  d ivo tissim o  servo 
Giov. K ob ler

[2] F ium e 28 Luglio 1873.

M olto R everendo  Signore!

Le no tiz ie  s to rich e  in  p iù  vo lte  da  Lei av u te  sono in te re ssa n ti, ed  anche  
la  s tim a ta  le tte ra  del 3 Luglio c o rre n te  p a ssa  a  o n o ra re  il m io  arch iv io ; 
perlocchè  m i sa reb b e  cosa  g ra ta , che Lei non  si s tan casse  di co m u n ica rm i 
ta li  no tiz ie  e le sue v iste , che m o lto  apprezzo.

Al S igno r C onsigliere S p o re r  ho  reca to  i di Lei co m p lim en ti ed  egli li 
h a  g rad iti, lodava le di Lei q u a lità , e m i d isse , che  d esid e ra  la  di Lei p ro ­
sp e rità . Mi rin c resce , che sen te  d iffic ilm en te : e ssendo  uom o  d i m o lta  d o t­
tr in a , sa reb b e  in te re ssa n te  in  conversazione. M i d isse  di av er s c r i t t i  a lcun i 
d ram m i pel te a tro  nazionale  di Z agabria , i qu a li p e ro  n o n  sono a n co ra  es­
p o s ti su lla  scena.

A vanti p och i g io rn i e ra  q u i il S ignor K u ku ljev ić  ed  ab b iam o  p a rla to  
(str. 2): dello  S ta tu to  di V eprinaz. Io  lo  re s i a tte n to , che lu i deve averlo , 
po iché  n e ll' A rkiv d e ll’ an n o  1852, p a r te  I I . pag. 443 si legge: G. V olčić K ap­
la n  p o k lo n iv š i. . .  i Z akon ik  Veprinački: m a  lu i so stien e  d i aver da Lei avu te  
delle  Sentenze, n o n  p e rò  lo s ta tu to  d i V eprinaz.

G iovedì pp . sono s ta to  in  V eprinaz  e n e l .M onte m agg io re  o ltre  il p o k lon  
sino  alle  due casuccie , che so v ra s tan o  a  V ragna. In  V eprinaz  il S ig n o r P a r­
roco  ed  il M aestro  non  m i sep p e ro  d a r  spiegazioni, e m i d issero , che  le 
an tich e  c a rte  tiene  il Capo com unale  in  P o ljane . E ssen d o  p re sso  la  cappella  
di S. A nna m i d isse  il M aestro , d a  j e . t o  b ila  s to ln a  c rk v a  grčka . S u l m u ro  
o rien ta le  e s te rn o  tro v a i sco lp ito  uno  scudo  con  in  m ezzo u n  giglio, di so p ra  
-1442, e d i so tto  : m a  q u este  le tte re , che fo rse  sono glagolitiche,
so n o  im p e rfe tte , fo rse  tra s fo rm a te  d a lla  so v rap o stav i calce. S u ll' e r te  della  
p o r ta  d ' in g resso  vedonsi le le tte re  S.M.P., (str. 3): che il M aestro  m i diceva 
s ig n ifica re  sub m ensa pecunia, racco n tan d o m i in  p ro p o s ito  u n a  trad iz ione , 
secondo  cu i u n  p a rro c o  d i V eprinaz  av reb b e  seg re tam en te  lav a ta  la  m ensa  
d e ll' a lta re ; e tro v a to v i de ll’ o ro , m a  che poi, essendo  a n d a to  a  casa  p e r  
n a sc o n d e re  a p ro p rio  vantaggio  q u e ll’ o ro , ed  essendo  in  ta le  in co n tro  s ta to  
b a t tu to  su lla  sp a lla  d a  m an o  inv isib ile , cad d e  m o rto  e l ’  o ro  è sp a rito .
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V o len tie ri sa re i an d a to  a  P o ljan e  p e r  ab b o ccarm i col R um az: m a la s tr a ­
da  è 'd if f ic ile , ed  io  n o n  vado  a  p ied i; sicché a tten d o , che il caso  m i favo­
risca .

M i fu  d a ta  u n a  specifica  d i a t t i  C astuan i, che  d o v reb b ero  e ssere  m olto  
in te re ssa n ti:  m a  igno ro  la  p roven ienza  della  specifica  e il s ito , ove p o tre i 
tro v a re  quegli a tti. A lcuni sp e ttan o  ai tu m u lti d i C astua, V eprinaz  e M ošće- 
n ice; a l tr i  sono a t t i  di confinazione, e vi è la  re laz ione  d e ll’ anno  1666 su lla  
m o rte  de l C apitano  M orelli. K ad a su  K ap itan a  u  (str. 4): lokvu  bacili, e lo 
s ta tu to  d i V eprinaz d e ll’ anno  1604. E ssendov i n u m e ra ti anche  p a re c c h i a t t i  
d i tra n s ito  della  p o rp r ie tà  della  S ignoria , pensavo , che tu t to  p o tre b b e  esse re  
in  m an i del S igno r B aro n e  d i V ran izan j: m a seppi, che egli tien e  gli a tt i  
d i aq u is to  e n ien te  a ltro . In  C astua  si dice, che in  epoca  non  lo n ta n a  fu ro n o  
b ru cc ia ti p a recch i a tti: m a  q u es ti sono in  m assim a p a r te  ta li, che in te re sa n o  
la  S ignoria , e q u in d i n o n  è p ro b ab ile , che fu ro n  ab b ru c ia ti. F orse ,, lu m en  
de lum ine , v e rrem o  su lla  v ia  d ritta .

S u l m u ro  della  casa com unale  tro v a i i seguen ti segni 14, che fo rse
ho  m al cap iti, po ich é  sono d ifo rm a ti da lla  calce recen te , e n o n  co rrisp o n ­
dono  alle  co n su e te  le tte re  glagolitiche. F o rse  Lei li h a  m eglio cop iati.

M i segno con  tu t ta  s tim a  d i Lei
d ivo tissim o  Servo 

Giov. K obler

N ekoliko zaključnih napom ena

Č italac konačno  p re d  sobom  im a gotovo k o m p le tn a  p ism a  što  ih  je  R i­
je č a n in  G iovanni K ob ler p isao  C arlu  De F ran cesch iju . Želio b ih  n a  k ra ju  
d a ti neko liko  svo jih  zap ažan ja  i napom ena:

1. Iz o b jek tiv n ih  razloga n isam  m ogao k o m e n tira ti te k s t. Želio sam  o b ­
ja v iti g rađu , a osta lo  p re p u š ta m  istraž ivačim a.

2. T ek st je  ponegd je  n e ja sa n  je r  K oblerov  ta lija n sk i jez ik  p o n e k a d  o d u ­
d a ra  od  g ra m a tič k ih  i p rav o p isn ih  n o rm i, a  i ru k o p is  je  m jes tim ičn o  v rlo  
te šk o  č itljiv . U ovakvim  sluča jev im a i  u  slu ča jev im a k ad a  je  te k s t  p isa n  
n jem ačk im  jez ikom  i go ticom , n ezam jen jiv u  pom oć p ru ž io  m i je  D r D anilo 
K len. I ovom  m u  p rilik o m  isk ren o  zahva lju jem .

I uz n a jb o lju  vo lju  neko liko  r i je č i n isa m  m ogao ra z rije š iti, j e r  sam  
te k s t p rep is iv ao  iz kseroks-kop ija , p a  je  te k s t  p o n eg d je  b io  n e ja san . N a ta k ­
vim  m je s tim a  s tav ljen  je  up itn ik .

3. K o resp o n d en c ija  je  v rijed n a , j e r  je  K obler, iako  u  p riličn o  o d m ak ­
lim  god inam a, u o sta lo m  već je  b io  u  m irov in i k a d a  se in tenzivno  počeo  
bav iti pov iješću , m nogo pu to v ao  i p reg ledao  velike ko lič ine građe . B oravio  
je  u  v iše n a v ra ta  u  B eču, G racu, V idm u (U dinam a), D evinu (D uino), G orici, 
V eneciji, T r s t u . . .  P ro p u to v ao  je  više p u t a  r i je č k u  oko licu  da  b i n a  ta j  
nač in  n a  licu  m je s ta  upoznao  ono o čem u  je  p isao .

4. K oblerov  s til je  živ i p risan , v rlo  u g odan  za č itan je . K ad a  m u, n p r . 
De F ran cesch i n u d i na  č itan je  u rb a r  P azinske g rofovije , on  tu  p o n u d u  »stišće 
ru k a m a  i zubim a« (»stringo colle m an i e coi denti«) (p ism o b r. 29, s tr . 1). 
Z ah v a lju ju ć i V olčiću  n a  p o slan im  m u  in fo rm a c ija m a  kaže da  b i b io  s re tn iji  
d a  je  on. n je m u  n ešto  ko risn o  učin io  n a k o n  to lik ih  p r im lje n i u sluga . »K ada 
b ih  ja  b io  u lju d a n  kao  Vi, k o ji m i n e  že lite  zapo v ijed a ti, rek ao  b ih : D osta!« 
Ali, k aže  se: tk o  je  m a n je  u lju d a n  b o lje  pro laz i. H rab ro , dak le , j e r  j a  n e
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o d u sta jem  tako  lako«. (»Se io fossi de lica to  com e Lei, che non  vuole co­
m an d arm i, d ire i b a s ta : m a  si dice, che ch i non  h a  c rean za  cam p a m eglio. 
A nim o dunque, che io n o n  m e tto  fac ilm en te  la p iva in  sacco.«) (P ism o Jakovu 
V olčiću od 28. VI 1873, s tr . 1.)

5. Iz svake K oblerove r ije č i izb ija  na  p o v rš in u  že lja  za is tinom . Ma 
koliko  da  m u  je  De F ran cesch ijev o  p r ija te ljs tv o  bilo  i d rago  i k o risn o , on 
m u se ne b o ji reć i is tin u . »Žao m i je«, p iše  m u  on  u  p ism u  b r. 32, s tr . 1. 
od 21. I I I .  1877., »što je  m oj p r ija te ljsk i sav je t izazvao krivo tu m ačen je  i 
žestin u  . . . « (»Mi rin cresce , che il m io am ichevole  consig lio  ab b ia  occasio­
n a to  s in is tra  in te rp re taz io n e  e c a lo r e . . .« ) . De F ran cesch i je  traž io  njegovo 
m iš ljen je  o is tin ito s ti Is ta rsk o g  razvoda i on m u  ga je  iznio. K o b le r ga čak 
upozorava  da je  n ep rav ed an  p re m a  n jem u . »Ja is tra ž u je m  is tin itu  p ro šlo st, 
a b rig u  za b u d u ćn o st p re p u š ta m  d rug im a, p a  sam  v jerovao  da i Vi tak o  
m islite« (»Io cerco  il vero  p assa to  e lascio  la  cu ra  del fu tu ro  ad  a ltr i, e 
così credevo , che pen si anche  Lei«). Jed n o m  će m u  d ru g o m  zgodom  n ap isa ti 
(19. X I 1880., p ism o  b r. 49, s tr . 1 i 2) da će Is ta rs k i razvod  b iti zan im ljiv  
za is ta rsk u  p ov ijest i onda, ako  se dokaže da  je  fa ls ifik a t — a p o k rif  (». . .  m a 
p e r la s to ria  d e ll’ I s tr ia  sa rà  in te re ssa n te  anche a llo ra , q u an d o  si lo p o trà  
d ire  apocrifo«). On ga inače ne sm a tra  fa ls ifik a to m , već da  je  sam o d je lo ­
m ično  fa ls ific iran  oko 1500. ra d i g ran ica  (»Io ritegno , che il n o to  Razvod 
non è falso, m a che in to rn o  l ’anno  1500 può  essere  s ta to  fa ls ifica to  in  p a rte , 
in p ro p o sito  di confini.«). (Pism o b r. 28 od 26. X II 1876., s tr . 4.)

K obler je  p rem a  de F ran cesch iju  gajio  i p r ija te ljs tv o  i du b o k o  pošto ­
vanje . 0  tom e koliko  je  De F ran cesch i c ijen io  K o b le ra  n ek a  n am  kaže ne 
sam o p o v je ren je  k o jim  je  inače p rim ao  n jegova zn an stv en a  m iš ljen ja , nego 
posebno  njegova izjava u p ism u  od  23. I I  1879. (L ettere , 182— 183.).

Z ahvalju juć i K ob leru  n a  k o risn im  p rim je d b a m a  što  m u  ih je  ovaj dao  u 
vezi s n jegov im a rad o m  (»L iburn ia  is trian a«  p iše  m u  da  »će n a s to ja ti  iz 
n jih  izvući k o ris t sa  zahvalnošću  i p o š to v an jem  u čen ik a  p re m a  svom  u č ite ­
lju« (». . .  dalle  quali ce rch erò  di t r a r re  p ro f itto  colla g ra titu d in e  e riverenza  
d ’u n  discepolo  verso  il suo  m aestro«). I jo š: ša lju ć i m u  d rug i svezak Gfroe- 
r e r  — W eiss-ove kn jige  o b izan tin sk o j p o v ije s ti s n e s trp lje n je m  oček u je  
n jegov  sud.

N a d ru g o m  jed n o m  m je s tu  De F ran cesch i m u  kaže da se p rev ario  (K ob­
ler) k ad a  je  m islio  da će se on  n a lju ti t i  n a  n jegove p rim je d b e  o d je lu  
»Note S toriche« . »S p o što v an jem  i u čen im  lju d im a  od k o jih  m ogu (nešto) 
n au č iti, ja  v rlo  rad o  razgovaram  i r a s p ra v l ja m . . .«  (»cogli uom in i o n esti e 
d o tti dai quali posso  a p p ren d e re , io converso  e d iscu to  v o len tie ri a s s a i ...« ) .

6. K ob ler se, z ah v a lju ju ć i i svom  d ru š tv en o m  p o lo ža ju  i svo jo j ljubav i 
za p o v ije s t i svo jo j lju d sk o j n e p o sred n o sti, poznavao  i dopisivao  sa  m nogim  
u čen im  i p o zn a tim  lju d im a  svoga v rem ena. D opisivao se s n ek im a  k o je  spo­
m in je  u ovoj k o resp o n d en c iji, a s igu rno  i s lju d im a  k o je  ovd je  n e  spom in je . 
Bilo bi svakako  zan im ljivo  sa b ra ti svu d o s tu p n u  sačuvanu  k o resp o n d en c iju  
i o b jav iti je , k ako  bi se m ogla jo š  b o lje  o sv ije tliti ova zan im ljiv a  i znača jn a  
ličnost.

P rem a in fo rm ac ijam a  ko je  p o s jed u jem o  n ešto  se K ob lerov ih  p isam a  n a ­
lazi u  Z agrebu  (m islim  u  Sveučilišno j b ib lio tec i), a v je ro ja tn o  ih  im a i 
d ru g d je .
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Na kra ju  dajem o popis pisam a što ih je  Kobler pisao De Franceschiju i što 
ih je  De Franceschi pisao Kobleru. U zagradam a uz svako pism o navodimo da li 
je  sačuvano ili ne. Iz popisa, a i iz sam ih bilješki uz tekst jasno je  da se velika 
većina Koblerovih pisam a sačuvala (gotovo sva), a gotovo polovina De Fran- 
ceschijevih pisam a nije objavljena u već ran ije  često pu ta  citiranom  djelu, pa se 
vjerojatno zagubila.

Koblerova pism a De Franceschiju:

4. X II 1872. (djelomično sačuvano)
18. X II 1872. (sačuvano)
10. II 1873. (sačuvano)44 
7. III  1873. (sačuvano)
17. III  1873. (sačuvano
I. V 1873. (sačuvano)
18. VI 1873. (sačuvano)
24. VI 1873. (sačuvano)
VI ili VII m j. 1873. (nedostaje)«
14. V II 1873. (sačuvano)
25. XI 1873. (sačuvano)
22. V 1874. (sačuvano)
15. VI 1874. (sačuvano)46
23. VI 1874. (sačuvano)
3. IX  1874. (sačuvano)
22. IX 1874. (sačuvano)
9. X 1874. (sačuvano)47
20. X 1874. (sačuvano)
6. XI 1874. (sačuvano)48
18. XI 1874. (sačuvano)
24. XI 1874. (sačuvano)
11. II 1875. (sačuvano)
20. I I I  1875. (sačuvano)
II. X 1875. (sačuvano)
31. X 1875. (sačuvano)
5. X II 1875. (sačuvano)
26. IX  1876. (sačuvano)
26. X II 1876. (sačuvano)
10. II  1877. (sačuvano)
25. II  1877. (sačuvano)

4. I I I  1877. (sačuvano)49 
21. III  1877. (sačuvano) 
12. IV 1877. (sačuvano)
25. V 1877. (sačuvano)50
21. VI 1877. (sačuvano) 
31. X II 1877. (sačuvano)
29. I 1878. (sačuvano)
21. IV 1878. (sačuvano)
7. VII 1878. (nedostaje)51 
17. XI 1878. (sačuvano) 
20. X II 1878. (sačuvano)
12. I 1879. (sačuvano)
12. II 1879. (sačuvano)
19. II 1879. (sačuvano) 
16. IX 1879. (sačuvano)
24. IX 1879. (sačuvano)
16. X 1879. (nedostaje)
16. X II 1879. (sačuvano)
9. III 1880. (nedostaje)
30. VI 1880. (sačuvano)
4. IX 1880. (sačuvano)
19. XI 1880. (sačuvano)
4. I 1881. (sačuvano)
7. V 1881. (sačuvano)
4. IX 1881. (sačuvano)
11. XI 1881. (sačuvano)
2. I 1882. (sačuvano)
19. II 1882. (sačuvano) 
28. II 1882. (sačuvano)
30. III  1883. (sačuvano)

44 U prvom  dijelu ovog rada objavljeno je  pism o pod br. 4 od 12. I I  1873, 
(Vidi V jesnik HARiP, sv. XXI, str. 186—187). Već tada  smo u  bilješci br. 7 naveli, 
da nam  pism a od 23. XI 1871. i 11. I 1872. nisu sačuvana, te  da nas ovaj navod 
zbunjuje (»Ova nam  pism a nisu sačuvana, a navod nas pomalo zbunjuje. Ukoliko 
se ne rad i o zabuni, to znači da je  De Franceschi prvi pisao Kobleru.«). N aknad­
nom analizom pisam a ustanovili smo, da ovo pism o u  stvari i n ije  pisano De 
Franceschiju. Navodimo neke činjenice: 1) Kobler je  samo 2 dana ran ije  pisao 
već De Franceschiju; 2) De Franceschi u odgovoru od 26. II  1873. (Lettere, str. 
112) ne spom inje ovo pismo, već samo ono od 10. II  1873. Na ta j se način raz­
riješila naša sum nja.

Moramo ovdje naglasiti, da je  pogreška uvjetovana tim e što je  ovo pismo 
priloženo ovoj korespondenciji u Gradskoj biblioteci u T rstu  (Biblioteca civica di 
Trieste). Možda je  ovo pismo pisano Jakovu Volčiću u  Zarečje, je r  se u  njem u 
često spom inje Kastav, a Volčić je  tam o ran ije  kapelanovao.

45 Jedno pismo pisano iz T rsta u  VI ili V II m jesecu 1873. nije  nam  sačuvano 
(vidi pismo br. 10 od 14. VII 1873, Vjesnik HARiP, sv. XXI, str. 193).

46 Ovo je dopuna pism a od 22. V 1874.
47 Dopuna pism a od 22. IX  1874.
48 Dopuna pismo od 20. X 1874.
49 N astavak pism a od 25. II  1877.
50 N astavak pism a od 25. V 1877.
51 Pismo izgubljeno na pošti.
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4. I 1884. (sačuvano) 26. XI 1887. (sačuvano)
20. IX 1884 (sačuvano) 28. II 1888. (sačuvano)

De Franceschijeva pism a Kobleru:

16. X II 1872. (nedostaje)
6. II 1873. (sačuvano)
26. II 1873. (sačuvano) 
28.11 1873. (sačuvano)52 
28. III  1873. (sačuvano)
22. IV 1873. (sačuvano)
2. VI 1873. (sačuvano)
19. VI 1873. (nedostaje)
20. XI 1873. (sačuvano)
17. V 1874. (sačuvano) 
16/19. VI 1874. (sačuvano) 
28. V III 1874. (nedostaje)
14. IX 1874. (sačuvano)
15. X 1874. (nedostaje)
14. XI 1874. (nedostaje)
8. X II 1874. (sačuvano)
28. II 1875. (sačuvano)
14. X 1875. (sačuvano)
6. XI 1875. (sačuvano)
21. IX 1876. (sačuvano)
10. XI 1876. (sačuvano)
31. I 1877. (sačuvano)
17. II 1877. (sačuvano)
4. III  1877. (sačuvano)
19. III  1877. (sačuvano)
12. VI 1877. (sačuvano)
23. XII 1877. (sačuvano)
19. I 1878. (sačuvano)
15. IV 1878. (sačuvano)

14. XI 1878. (nedostaje) 
16. X II 1878. (nedostaje)
27. X II 1878. (nedostaje) 
10. II 1879 (nedostaje)
15. II 1879. (nedostaje)
23. II 1879. (sačuvano)
19. IX 1879. (nedostaje)
24. IX 1879. (nedostaje)
22. X 1879. (sačuvano)
I. V 1880. (nedostaje)
18. VII 1880. (sačuvano)
10. XI 1880. (nedostaje)
27. XI 1880. (nedostaje)
21. X II 1880. (sačuvano)
7. IV 1881. (nedostaje)
19. VII 1881. (nedostaje)
16. V III 1881. (nedostaje)
II. XI 1881. (nedostaje)
30. XII 1881. (nedostaje)
8. II 1882. (nedostaje)
23. II 1882. (sačuvano)
?. X II 1882. (nedostaje)
28. X II 1883. (nedostaje)
20. IX 1884. (nedostaje)
20. XI 1887. (nedostaje)
23. I 1888. (sačuvano)53
16. II 1888. (nedostaje)
19. VI 1889. (sačuvano)54

Z u s a m m e n f a s s u n g

DER BRIEFWECHSEL ZWISCHEN GIOVANNI KOBLER 
UND CARLO DE FRANCESCHI 

(III. Teil und Abschluss)

(Vgl. V jesnik H istorijskih arhiva u Rijeci i Pazinu)
Hef t  X X I / 1977, S. 181—196 und Hef t  X X I I / 1978. S. 37—57.

J a k o v  J e l i n č i ć

Der V erfasser bat in Heft XXI. dieser Zeitschrift 1977. die ersten 10 Briefe 
aus dem Briefwechsel Kobler — De Franceschi aus der ersten Zeitspanne dersel- 
ben (18. X II 1872. — 25. XI 1873.) publiziert.

Im Heft XXII. setzt der V erfasser m it dem Publizieren der Briefe aus der 
Zeitspanne vom 22. V. 1874. — 26. XII. 1876. fort. Insgesam t sind es 17 Briefe.

52 Dopuna pisma od 26. II 1873.
53 U »Lettere« se navodi 1886, ali to je  očita pogreška.
54 Naveli smo samo ona pisma, čije smo posto janje ili nepostojanje mogli 

ustanoviti na tem elju Koblerovih i De Franceschijevih sačuvanih pisama.

172

http://library.foi.hr



In diesem Heft publiziert der V erfasser die ubrigen 33 Briefe aus der Zeit 
vom 10. II. 1877. bis zum 28. II. 1888. m it zwei Beigaben und zwei Briefen, die 
im selben Briefwechsel gefunden wurden und an den Geistlichen gerichtet w ur­
den, den der Verfasser als Jakov Volčić identifizieren konnte. Dieser w ar Kapel- 
lan in Zarečje und lebte von 1815 bis 1888.

Der Autor hat die Briefe num m eriert. Der erste Brief w urde nicht publiziert, 
denn von ihm blieb nu r ein B latt erhalten, er wurde aber num m eriert. Die an- 
deren Briefe w urden num eriert, wobei der Verfasser die Zeitfolge befolgte, also 
von 2 bis 61.

Endlich teilt der V erfasser seine Bemerkungen in diesen Zusammenhan- 
gen mit.
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